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Korte inhoud

 

 

 

Op leven en dood

OLGA BICOS

 

Vakantie op een tropisch eiland - natuurlijk zei professor Ana Kimble ja toen haar voormalige studente en vriendin Rachel Maza vroeg of ze meeging. Ze is net haar baan kwijt en wel toe aan een poosje paradijs. Hoe kon ze weten dat Rachel haar niet alles vertelde?

 

Dat merkt ze pas wanneer Rachel spoorloos verdwijnt en het paradijs langzaam maar zeker in een hel verandert. Want de wuivende palmen verbergen een gruwelijk geheim: op het eiland wordt een experiment uitgevoerd om mensen van hun verstand te beroven. En de betrokkenen gaan niets uit de weg om onthulling te voorkomen.

 

In haar wanhoop wendt Ana zich tot de ondoorgrondelijke beveiligingsadviseur Nick Travis. Maar ook hij heeft een verborgen agenda...


 

 

 

Los Angeles - Na een telefonische waarschuwing dat er een inbraak was gepleegd, ontdekte de politie op de plaats van de misdaad dat er alleen een menselijk brein was ontvreemd. De politie heeft twee arrestaties verricht en gaat ervan uit dat het incident een ontgroeningsgrap van een paar studenten is. Het brein vormde onderdeel van een wetenschappelijk onderzoek naar het menselijk geheugen. Het onderzoek wordt uitgevoerd door een plaatselijk farmaceutisch bedrijf, dat gespecialiseerd is in kruidengeneesmiddelen. Het brein is nog niet terecht.

 

Reuters persbericht


Proloog

 

 

 

De jonge vrouw had haar schouders gebogen en tikte als een bezetene op het toetsenbord van de computer. Haar vingers, waarvan ze de nagels allemaal kort had afgebeten, vlogen over de toetsen. Toen ze naar de platte, grote monitor voor haar neus staarde, werd haar gezicht beschenen door de kleuren op het scherm. Razendsnel voerde ze data in het simulatieprogramma in dat ze Neuro-Sys had genoemd. Die naam was een grapje, omdat ze het woord zo leuk op ‘neuroses’ vond lijken.

Ze was twee jaar geleden begonnen met het schrijven van Neuro-Sys, maar het programma moest steeds met nieuwe data worden bijgewerkt. Inmiddels was het vaste prik geworden dat ze hier ’s avonds laat achter haar bureau aan het werk was. Iedereen kon haar al van verre herkennen aan haar witblonde stekeltjeshaar en haar malle contactlenzen. De ene keer had ze cijfertjes, de andere keer hypnotische kringeltjes op haar irissen.

Ze maakte gebruik van het bestuurssysteem Linux, het favoriete systeem van alle hackers. Linux leverde snel resultaten, maar ze dacht dat ze nog wel tijd voor een kop koffie had voordat Neuro-Sys de uitkomsten ophoestte.

Het kantoor bestond uit twee werkkamers, die door glazen deuren van elkaar waren gescheiden. Zes platte monitoren en het gedimde licht beschenen het uitgesleten spoor in de vloerbedekking.

De jonge vrouw liep rechtstreeks naar het koffiezetapparaat. Hoewel de koffie al zo lang had gestaan dat hij bitter was geworden, schonk ze zichzelf een kop in. Daarna wierp ze een blik op de klok. Ze lag achter op schema, maar niet veel. Op dit tijdstip was er nauwelijks computerverkeer.

Het was bloedheet in het vertrek, omdat de airconditioning uit stond en de snorrende computers veel warmte produceerden. Om te voorkomen dat de hitte haar slaperig zou maken, deed ze flink wat suiker en melk in haar koffie. Sommige studenten beweerden dat het melkpoeder kankerverwekkend was, maar dat kon haar niet schelen.

In de andere werkkamer klonk plotseling een kerkkoor, dat uitbarstte in een luid ‘Halleluja’. Het was een geintje dat ze op de computer had geïnstalleerd. De tonen van Händels Messiah betekenden dat ze naar de resultaten kon gaan kijken.

Op het computerscherm was een driedimensionale afbeelding van een brein te zien. Horizontale lijntjes markeerden een aantal dwarsdoorsneden. Dankzij Neuro-Sys kon ze het brein in alle richtingen roteren. Zodra ze op een lijntje klikte, kwam het bewuste stukje brein naar voren en gleed de rest van de afbeelding naar de rechterbovenkant van het scherm. Waar de petscans in ziekenhuizen hersenactiviteit laten zien, mat Neuro-Sys de activiteit in de hersencellen zelf. De resultaten zagen er veelbelovend uit. Veel rood.

Ze printte de data van een paar dwarsdoorsneden uit en keek weer op de klok. Ze zou het gaspedaal van haar auto diep moeten intrappen. Vlug schreef ze nog wat aantekeningen in de kantlijn voordat ze de velletjes in een envelop van kantoor stopte. Daarna stak ze een geheugenstick van één gigabyte in de USB-poort om een back-up te maken. Vervolgens verschoof ze de cursor over het scherm om uit te loggen, maar voordat ze dat daadwerkelijk deed, aarzelde ze even.

Ze hield zichzelf voor dat het bestand niets voorstelde. Het was gewoon iets onzinnigs, waarmee iemand haar bang wilde maken. Haar werkgever was iets groots op het spoor gekomen. Misschien was het een poging om het project te saboteren. Misschien zat er zelfs wel iemand uit hun eigen bedrijf achter.

Tegelijkertijd wist ze dat dat onzin was. Als ze dat geloofde, zou ze niet zo haastig hiernaartoe zijn gegaan en zou ze geen vliegticket in haar rugzak hebben gestopt.

Voordat ze van gedachten kon veranderen, maakte ze snel een back-up van het bestand met de titel LYNN STRATFORD. Ze had de computer zo ingesteld dat niemand kon achterhalen welke bestanden ze kopieerde.

Haastig rende ze het laboratorium uit, langs een bordje met de tekst PHOENIX PHARMACEUTICALS. Even verderop stond ze stil bij een honingraat van postvakken. Daar stopte ze een envelop in het vak van Gunnar Maza.

‘Klootzak,’ mompelde ze. Gunnar dacht altijd te weten wat het beste voor haar was en probeerde haar altijd te commanderen. Vanavond was ze haar broer echter een stapje voor.

Pas op het moment dat ze zich wilde omdraaien en door de dubbele deuren naar buiten wilde lopen, zag ze iets uit haar eigen postvak steken. Geschrokken stond ze stil. Ze had haar postvak geleegd voordat ze die avond naar het laboratorium was gegaan. Nu lag er iets nieuws in. Een gevouwen envelop.

Haar eerste impuls was om zich om te draaien en weg te rennen. Niet kijken! Niet aanraken! Toch wilde ze weten wat erin zat. Ze moest de envelop aanraken, om te kijken of het geen zinsbegoocheling was.

Met bonkend hart haalde ze de envelop uit het vak. Nadat ze hem met ingehouden adem had opengemaakt, zag ze de boodschap. De maker had letters uit een tijdschrift geknipt om zijn bericht te formuleren. Onregelmatige, scheefstaande letters in alle kleuren van de regenboog dansten voor haar ogen.

Tegenwoordig kreeg ze bijna iedere dag dreigbrieven. Nooit probeerde ze er achter te komen van wie ze afkomstig waren. Ze had de politie niet gebeld. Ze wilde niets met de brieven te maken hebben.

Gejaagd verfrommelde ze het papier tot een bal en propte het in de zak van haar jas. Ze moest hier weg. Nu! Ze duwde de deuren open en rende naar buiten. In haar haast om weg te komen struikelde ze van het trappetje en viel.

Haastig krabbelde ze overeind, onderwijl de donkere parkeerplaats van de campus afspeurend. Wegwezen.

Het drong tot haar door dat ze trilde en dat ze gespannen haar adem inhield. Er was echter nergens iemand te zien. Geen vreemde man, geen onbekende auto.

Tenzij hij haar vanuit de bosjes in de gaten hield natuurlijk…

‘Ana. Ik moet Ana zien te vinden,’ mompelde ze. ‘We moeten weg!’

In het donker rende ze naar haar auto, in de hoop dat ze vanavond aan haar problemen zou kunnen ontsnappen.

Vanuit de verte werden al haar bewegingen met een zacht klikkende camera gevolgd. Toen de auto wegreed, kwam er een man uit de schaduw van een struik. Hij had zijn camera zo ingesteld dat hij nachtopnamen kon maken. Op zijn foto’s zou later haar gezicht vaag te zien zijn.

Hij fluisterde de woorden die hij in zijn brief had gezet, alsof hij zichzelf aan de tekst wilde herinneren.

‘Ik kan je zien. Ik weet wie je bent. Je kunt niet ontsnappen.’


Hoofdstuk 1

 

 

 

Ana Kimble vond het altijd vreselijk om naar een blanco vel voor haar neus te staren. Het was alsof het papier haar pesterig toeschreeuwde dat ze moest bewijzen wat ze waard was. Om die reden wist ze nu ook totaal niets te schrijven.

Ze zat in een bijna verlaten koffiehoek op het vliegveld van Los Angeles. Gelukkig had ze geen haast, want ze had vakantie.

Nou ja, vakantie… Het was meer een gedwongen verlof, dankzij de commissie die had besloten dat haar aanstelling aan de universiteit niet zou worden verlengd. Met enige bitterheid keek Ana op die beslissing terug. Ze had de beste jaren van haar leven aan die universiteit gegeven, maar nu stond ze op straat. Bedankt voor al je werk, Ana. Veel succes in je verdere carrière.

De faculteitsvoorzitter, Jim Bannor, was haar het nieuws persoonlijk komen vertellen. Hij had Ana recht in de ogen gekeken en gezegd dat ze was ontslagen. Zij, de auteur van een paar goed ontvangen wetenschappelijke publicaties. Zij, tweevoudig winnares van de prijs voor de beste docent van de hele universiteit! Na alles wat ze voor Bannor had gedaan, was het een klap in haar gezicht geweest.

Om het verhaal nog erger te maken, was haar ex-echtgenoot Norman Fish de voorzitter van de commissie die haar eruit had getrapt. Hij had haar gewoon gedumpt. Sorry Ana, tijd voor iets nieuws.

O, natuurlijk had Fish zijn best gedaan om schuldbewust te klinken toen ze hem had opgebeld. Hij begreep best dat ze boos was, maar er moest overal bezuinigd worden. Er was zelfs sprake van dat er hele faculteiten moesten verdwijnen. Uiteraard had hij zijn best gedaan om haar positie te behouden, maar het was hem niet gelukt, ondanks het feit dat ze als vrouw en half-Cubaanse toch een streepje op de anderen voorhad.

‘En de jungle verslond haar,’ mompelde ze in zichzelf. Het was een vrije weergave van een citaat van Rivera, de geliefde schrijver wiens oeuvre haar levenswerk was geworden.

Een levenswerk dat achteloos door de commissie van tafel was geschoven…

‘Nou, kom op,’ zei Ana tegen zichzelf. Vermoeid wreef ze over haar slapen. ‘Verman je.’

Vanavond zou ze geen tranen in haar koffie te laten druppelen, nam ze zich voor. Ze moest diep ademhalen en doorgaan. Het was beter om de lauwwarme koffie op te drinken en te denken dat Jim en Norman haar een dienst hadden bewezen. Ze kon niet bij de pakken neer gaan zitten. Ze zou niet, zoals haar vrienden en familie vreesden, haar cv bijwerken en slaafs op zoek gaan naar de volgende baan. Nee, Ana was van plan om haar droom te realiseren en een belangrijke literaire roman te schrijven. Daarom zat ze nu hier met een leeg vel papier voor haar neus.

‘Oprah, binnenkort zit ik in jouw programma,’ zei ze tegen de lege bladzijde.

Ze gebaarde naar de serveerster dat ze nog een kop koffie wilde en keek opzij. De enige andere klant in de koffiehoek zat ook aan de bar. Het was een man gekleed in een spijkerbroek en Hawaïshirt, en met een zonnebril op zijn neus.

Terwijl Ana zich afvroeg of de man misschien last had van de felle lampen, keek ze door de ruit of ze Rachel al zag aankomen. Rachel was haar beschermeling en degene die deze vakantie had bedacht.

Beter laat dan nooit – dat leek Rachels levensmotto te zijn.

Eigenlijk kon Ana het Rachel wel vergeven dat ze laat was. Tenslotte was Rachel degene geweest die Ana wakker had geschud nadat ze het verpletterende nieuws van haar ontslag had gekregen.

‘Ze hebben je verdomme gedumpt, Ana! Je bent die mensen helemaal niets verschuldigd!’ had ze uitgeroepen. ‘Zeg dus alsjeblieft niet dat je niet halverwege het semester kunt weglopen. Ik heb een vriend die in het Caribisch gebied een plekje heeft waar we vakantie kunnen vieren. Het zal je goeddoen om met me mee te gaan.’ Haar stem was wat zachter geworden. ‘Toe nou, Ana. Het wordt een vakantie vol zon, piña colada’s en jonge mannen met strakke, harde lijven. Je zult zien dat je het heerlijk vindt. Laat deze kans nu niet aan je voorbij gaan! Dit is je kans om in alle rust je boek te schrijven!’

Het aanbod had heel verleidelijk geklonken. Ze waren slechts één vliegreisje verwijderd van een eiland vol prachtige kusten en tropisch regenwoud…

De gehoorzame werkbij in Ana had zich tegen zo’n ontsnapping verzet. Ze had zich voorgenomen om braaf les te blijven geven, tentamens na te kijken en vergaderingen bij te wonen. Uiteindelijk had de faculteit de knoop echter voor haar doorgehakt. Toen Jim naar haar toe was gekomen om haar te vertellen dat ze haar werkkamer nodig hadden voor een uitbreiding van de bibliotheek, was er iets in Ana geknapt.

‘Ik vind het heel vervelend, Ana, maar we hebben die ruimte echt nodig,’ had Jim zich verontschuldigd. ‘We kunnen wel wachten tot de zomervakantie, maar nu we weten dat je weggaat, is het logischer om je kamer meteen in gebruik te nemen. Je kunt zolang wel een bureau in de kopieerruimte krijgen.’

Tijdens de weken daarna was Ana bijna knettergek geworden van het gezoem en gebonk van de kopieermachines. Daarnaast was het vreselijk om de medelijdende blikken van haar collega’s en studenten te zien. Haar studenten vonden het jammer dat ze wegging, maar in de ogen van haar collega’s had ze ook opluchting gezien. Zij waren blij dat Ana was wegbezuinigd in plaats van zijzelf.

De laatste druppel was vorige week geweest. Rachel was huilend bij Ana gekomen om te zeggen dat ze vertrok naar het Caribische eiland, of Ana nu met haar mee ging of niet. Rachels broer, die de financiën van de familie Maza beheerde, had gezegd dat ze geen geld meer kreeg voor haar proefschrift aan Harbour College. Gunnar Maza wilde dat zijn zuster haar malle dromen om dichter te worden liet varen en fulltime in het familiebedrijf Phoenix Pharmaceuticals kwam werken. In tegenstelling tot Ana, was Rachel onmiddellijk bereid om alles op te geven en weg te lopen.

Peinzend staarde Ana naar haar horloge. Rachel moest wel opschieten, anders misten ze hun vlucht. Terwijl ze naar haar pols keek, herinnerde ze zich dat ze haar geluksarmband thuis had laten liggen.

Ze hield zichzelf voor dat ze niet bijgelovig was. ‘Geluksarmband’ was een nietszeggende term. Toch was het alsof ze haar grootmoeder in de verte hoorde fluisteren: ‘Zwart agaat. Bedoeld om het kwaad af te weren.’

Ze had thuis naar de armband gezocht, maar had op de klok gezien dat ze moest opschieten. Terwijl ze met haar koffer de deur uit was gehold, had ze tegen zichzelf gezegd dat een gouden armband met zwarte agaten haar echt niet tegen onheil kon beschermen.

Opeens wist ze weer waar ze de armband had neergelegd. Hij lag op het aanrecht in de keuken. Stom, ze had best iets langer kunnen zoeken. Tijdens de rit naar het vliegveld was er nauwelijks verkeer op de weg geweest en ze was nu al aan haar tweede kop koffie toe. Die vijf minuten hadden er best nog bij gekund.

Te veel Kimble en te weinig Montes. Het was alsof ze haar glimlachende moeder de opmerking hoofdschuddend hoorde maken.

De Cubaanse schrijfster Isela Montes was tot over haar oren verliefd geworden op een degelijke Amerikaanse accountant. Hun dochter Ana was door haar Cubaanse kant van de familie altijd ‘la Americanita’ genoemd. Ana sprak Spaans met een Amerikaans accent en was door haar lengte van een meter vijfenzeventig meer geschikt voor de catwalk dan voor de rumba. Daarnaast was ze ook nog eens net zo stipt als haar vader en kwam ze nooit te laat voor een afspraak. In tegenstelling tot Rachel, die waarschijnlijk pas zou arriveren op het moment dat ze de slurf bij het vliegtuig wilden weghalen.

Ana was natuurlijk weer ruim op tijd geweest. Te veel Kimble en te weinig Montes… Het werd tijd dat ze dat patroon eens leerde doorbreken. Het zou echter wel prettig zijn als Rachel arriveerde voordat het vliegtuig vertrok.

 

De man veegde zijn handen af aan zijn groene operatiekleding. Hij voelde zich prettig in deze kleding, want die deed hem denken aan vroeger.

Hij was aan het werk in zijn laboratorium, dat hij had opgebouwd uit spullen die door anderen waren weggegooid en die hij via internet had gekocht.

Het meisje wilde vluchten, zoals hij wel had verwacht.

Neuriënd boog hij zich over een ontleed deel van een menselijk brein. Voorzichtig haalde hij de hippocampus eruit om die in een glas met zoutoplossing te doen.

Op een prikbord aan zijn rechterhand hingen glanzende zwartwitfoto’s. Hij had de meeste foto’s met zijn telelens gemaakt.

Even legde hij de scalpel opzij om met zijn vingers over een van de foto’s te strelen. Het was een van de weinige momenten waarop zijn lens haar lachende gezicht had vastgelegd. De laatste tijd lachte ze niet meer zo veel.

Tijdens de afgelopen maanden had ze zijn aanwezigheid bijna gevoeld. Peinzend streek hij met zijn hand over de foto. Zijn briefjes hadden haar bang gemaakt. Dat was ook de bedoeling, want hij wilde dat ze bang was. Wie bang was, maakte fouten. Zoals zij nu had gedaan.

Hij kon zich geen fouten veroorloven, want dan zouden ze hem weer afvoeren naar de kliniek met tralies voor de ramen. Daar rook alles naar ontsmettingsmiddel en urine en zouden ze hem weer met zijn polsen aan het bed vastmaken. Daar zouden de dokters weer tegen hem fluisteren: ‘Frédéric, wat zie je nu?’

Hij boog zich weer over het brein. De hippocampus, een grijsroze onderdeel in de vorm van een zeepaardje, speelde waarschijnlijk een grote rol in het geheugenproces. Beschadigingen in dit deel van de hersenen leidden tot geheugenverlies. Hij had de hippocampus in een zoutoplossing gedaan om hem levend te houden. In methanal zouden de hersencellen doodgaan.

Af en toe keek hij opzij naar de foto’s van de vrouw en uitte hij fluisterend een paar beloftes. Op zijn bureau lag een vel papier, de passagierslijst van vlucht 509 van American Airlines. Hij had één naam met rode stift omcirkeld. Rachel Maza.

Toen hij klaar was, pakte hij de blender. Het ding was oud en een beetje beschadigd, maar werkte nog goed.

Nadat hij de stekker in het stopcontact had gestoken, gooide hij de zoutoplossing en de hippocampus in het apparaat. Vervolgens deed hij het dekseltje erop en zette hij de blender aan.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Na anderhalf uur wachten in de koffiehoek begon Ana de man met de zonnebril steeds interessanter te vinden.

Afgezien van de donkere bril zag hij er heel gewoon uit. Het was wel duidelijk dat hij geen filmster of televisieberoemdheid was die incognito wilde reizen. Hij had geen opvallend uiterlijk en gedroeg zich ook niet vreemd. Toch besefte Ana dat ze naar hem zat te staren.

Even vroeg ze zich af of ze juist naar hem keek omdat hij zo gewoon was, maar toen bedacht ze dat ze zich gewoon verveelde. Rachel was nergens te bekennen en Ana merkte dat ze zelfs figuurtjes in het formica van de bar begon te herkennen. O kijk, daar naast de servethouder, dat vlekje lijkt wel een konijntje…

De man keek ook naar buiten, alsof hij op iemand wachtte. Daardoor had Ana gelegenheid om hem onbeschaamd te bestuderen.

Hij had donker haar en was op een bepaalde manier wel aantrekkelijk. Ana’s type was hij echter niet, want ze viel op elegante mannen, zoals Norman. Helaas, want Norman was een grote vergissing geweest.

Haar blik dwaalde naar haar papier, waarop ze een paar woorden had geschreven. Machtige machoman, stond er. Met getuite lippen pakte ze een schoon vel papier.

Het was een stoere man, zoiets als George Clooney of die Ierse acteur Colin Farrell. Een echte kerel. Dat bleek uit zijn kleding, zijn houding en het feit dat hij zich hoognodig moest scheren. Hoe langer ze erover nadacht, hoe meer eigenschappen ze voor zijn type bedacht.

Al die tijd lag er een uitnodigend vel papier voor haar neus…

Haastig schreef ze een paar woorden op: een gezicht dat zich de echo van een lang vergeten ziel herinnerde.

Misschien kwam het door de derde kop koffie, of gewoon door de verveling. Of anders werd ze misschien wel geïnspireerd door haar groeiende angst dat de achtenswaardige Gunnar Maza ieder moment kon binnenlopen, op de voet gevolgd door de politie. Misschien zou hij haar wel beschuldigen van ontvoering van zijn jongere zusje – als dat zusje tenminste ooit nog haar gezicht liet zien.

Ana’s gedachten dwaalden af naar haar moeder en de dag waarop Isela had gehoord dat haar dochter haar baan was kwijtgeraakt. Isela werkte ook aan de universiteit waar Ana had lesgegeven.

Ana had thuis met een rol koekjes en een fles witte wijn op de bank gezeten. In haar handen had ze een dik notitieblok van de universiteit gehad. Ze had tientallen van die notitieblokken, alle afkomstig uit de gigantische voorraadkamer van de universiteit. Ze was zo dol op nieuwe kantoorartikelen dat ze die kamer altijd betrad alsof het de grot van Aladdin was. Op de een of andere manier beschouwde ze die artikelen als het gereedschap waarmee ze orde in haar leven aanbracht.

Ze had net bedacht dat ze de pennen, notitieblokken en snelhechters van de universiteit zou missen toen de bel ging. Voordat ze opendeed, had ze nog even op haar notitieblok gekeken. Ontslag: voordelen en nadelen, had ze opgeschreven.

Inmiddels had er een ongeduldig gebonk op de deur geklonken. Ana’s moeder had nooit erg veel geduld gehad.

‘Animal! Bestia!’ had Isela woedend gezegd zodra Anna de deur opendeed. Ze was een slank vrouwtje dat met haar hoge hakken nog nauwelijks boven de een meter vijfenvijftig uitkwam. Op die hooggehakte schoenen liep ze driftig Ana’s appartement binnen. Ze nam plaats op de bank en gooide haar krullen met een nuffig gebaar over haar schouders.

Hoewel Isela inmiddels al tweeënzestig was, verfde ze haar dikke krullen donkerrood. Gek genoeg stond die kleur haar erg goed. Ze was niet het soort vrouw bij wie je grijs haar verwachtte.

‘Die rotzak doet dit gewoon om mij te pesten,’ foeterde ze in het Spaans. ‘Hij heeft jou ontslagen om mij dwars te zitten.’

‘Wie?’ vroeg Ana in het Engels.

Meestal verliepen hun gesprekken tweetalig. Isela ratelde in het Spaans, Ana antwoordde in het Engels en nam afstand van haar Cubaanse wortels.

‘Bosque.’ Isela hief haar kin omhoog. Het was duidelijk dat ze een vrouw was die vaak lezingen gaf. ‘Dat weet je toch zelf ook wel, Ana. Ik heb hem het afgelopen jaar horen smoezen en konkelen. Hij kan het gewoon niet hebben dat ik meer talent heb dan hij.’

Bosque had ook in de commissie gezeten die over Ana’s aanstelling had moeten beslissen. Zoals zo veel van haar landgenoten zag Ana’s moeder overal samenzweringen.

‘Die man is een giftige adder,’ vervolgde Isela. ‘Hij kan het gewoon niet uitstaan dat ik de Nobelprijs heb gekregen. Daarbij weet hij ook dat Marquez en Fuentes veel beter schrijven dan hij.’

Dichteres Isela Montes had vijftien jaar geleden de Nobelprijs voor literatuur gekregen. Veel van Ana’s jeugdherinneringen hadden met haar moeders werk te maken. Ze was trots op haar moeder geweest en was vaak meegegaan als Isela boeken ging signeren.

‘Hij is een zeer middelmatig schrijver, Ana, maar veel van de mensen op de universiteit vinden hem geweldig. Vorige week kwam hij me vragen of ik een nieuwe novelle van hem wilde aanprijzen. Het was pure pornografie, maar blijkbaar verkoopt dat prima. Ik heb geweigerd, en nu is dit zijn wraak.’

Bij binnenkomst had Isela eruitgezien als een woedende leeuwin die haar welp wilde beschermen, maar nu werd haar gezichtsuitdrukking wat zachter. Nu leek ze weer op een gewone moeder, die wilde dat haar dochter gelukkig was.

‘Ana, hoe zal ik dit oplossen?’ vroeg ze.

Alsof het in haar vermogen lag om het probleem op te lossen. Alsof er iemand was die iets voor Ana kon doen.

In de koffiehoek op het vliegveld staarde Ana weer naar haar notitieblok. De woorden die ze had opgeschreven, begonnen te vervagen. Ze sloot haar ogen in de wetenschap dat die paar zinnetjes haar leven niet zomaar konden veranderen. Ze was tweeëndertig, kinderloos en al jaren gescheiden. Ze had niets wat aan haar jarenlange inspanningen op de universiteit herinnerde.

Voor het eerst van haar leven wilde ze méér. Voor het eerst zocht ze in haar hart iets van haar moeders bevlogenheid. Ze deed haar ogen open en keek om zich heen. Het was alsof ze haar ogen wilde dwingen om de wereld eens op een andere manier te zien.

Opeens leek dat te gaan lukken.

De muren van het vertrek leken te vervagen. De serveerster, haar zorgen, het vliegveld – alles was in één klap verdwenen. Ze hoorde een zacht gezoem in haar oren en kreeg een soort waas voor haar ogen, alsof er mist in het vertrek hing.

Voor het eerst in Ana’s keurige, ordentelijke leven nam haar fantasie het van haar over. Net zoals haar moeder had gehoopt en voorspeld, ging Ana Te-veel-Kimble-en-te-weinig-Montes de wereld van haar verbeelding binnen. Eindelijk zag ze de wereld door de bril van een schrijver.

Aan de andere kant van de bar kreeg de jungle, waarover ze jarenlang in allerlei dikke boeken had gelezen, plotseling vorm. Over het formica leken ineens lianen en klimplanten te groeien. De lucht siste en stoomde door de hete adem van de jungle. Het harde geluid van de kikkers en insecten werd overstemd door een oorverdovende regen op het bladerdek boven haar hoofd.

Ze staarde naar de man aan de bar. Zijn zonnebril en kleren waren verdwenen en hadden plaatsgemaakt voor een afgeknipte spijkerbroek. Onder het donkere haar op zijn borst zag ze zijn gespierde lichaam glinsteren van het zweet. De knoop van zijn spijkerbroek stond open, alsof hij haast had gehad om zich aan te kleden en niet de moeite had genomen hem dicht te doen. Op zijn knieën lag een gebogen kapmes, waarvan hij het heft vasthield.

Op het moment dat hij zijn gezicht naar haar toe draaide, zag ze dat zijn ogen dezelfde diepgroene tint hadden als de Amazone.

Ergens diep in haar binnenste klonk fluisterend een naam. Raul.

‘Wilt u nog een kop koffie?’

Ana schrok zo van de stem dat haar pen door de lucht vloog. Opeens was de bar weer gewoon van formica en waren de planten en trompetbloemen verdwenen. Toen ze opkeek, zag ze de serveerster staan, die een kan koffie in haar hand hield.

Verward keek ze opzij naar de man met de zonnebril, die nog steeds naar buiten staarde en zich totaal niet bewust was van het feit dat ze hem bestudeerde.

Vragend wees de serveerster naar de koffiepot.

‘Nee, dank u wel,’ zei Ana. Ze staarde naar haar lege kopje en vroeg zich af of de junglebeelden misschien door de koffie op haar netvlies waren getoverd. Van Rachel wist ze dat bepaalde stoffen uit de regenwouden een hallucinerend effect hadden, maar ze kon zich niet voorstellen dat koffie daarbij hoorde, ook niet als je al drie sterke koppen op had.

Toch kon ze ook nauwelijks geloven dat zij, de verstandige Ana Kimble, bijna tien minuten had zitten dagdromen.

Ze raapte haar pen op die ze van haar ouders had gekregen, en stopte hem met het notitieblok in haar tas. Nadat ze het geld voor de koffie en een royale fooi op de bar had gelegd, liep ze naar buiten. Al die tijd deed ze haar best om niet naar de man aan de bar te kijken.

Alsof het hem zou opvallen dat ze haastig vertrok. Alsof hij überhaupt de moeite nam om in haar richting te kijken.

Toen ze buiten stond, keek ze een beetje verdwaasd naar haar stevige wandelschoenen. Ana Kimble zat nooit te dromen. Dagdromen ging volledig tegen haar aard in. Ze kon zelfs niet eens gehypnotiseerd worden. Toch had ze durven zweren dat ze daarnet de tijd volledig was vergeten. Even was ze helemaal opgegaan in haar eigen fantasie.

Opeens hoorde ze een bekende stem haar naam roepen. Toen ze zich omdraaide, zag ze Rachel voorbij rennen.

In haar hand had Rachel een pakje sigaretten, waarmee ze in de richting wees van de ruimte waar nicotineverslaafden aan hun trekken konden komen. Ze droeg een nonchalante kakikleurige katoenen broek met een koordje in de taille, en een net iets te kort hemdje dat een stukje van haar buik bloot liet. Rond haar navel waren twee jonge katjes getatoeëerd, die hun pootjes naar het kuiltje uitstrekten alsof het een bolletje wol was waarmee ze wilden spelen.

Opeens vond Ana zichzelf maar een grijze muis in haar degelijke lange broek en onberispelijke twinset. Vijf minuten geleden had ze haar outfit nog perfect gevonden voor een lange reis, maar nu vond ze haar uiterlijk maar saai.

Ana zwaaide en stak haar hand in haar tas om een pakje kauwgom te pakken. Nu Rachel was gearriveerd, kon ze zich weer een beetje ontspannen. In ieder geval wist ze nu zeker dat Rachel zich niet van de losgekoppelde slurf naar het reeds weg taxiënde vliegtuig hoefde te slingeren. Straks, wanneer ze op hun plaats van bestemming waren en op een ligstoel van de zon genoten, kon ze verder nadenken over de vraag waar haar vlaag van inspiratie vandaan was gekomen.

Ze verheugde zich nu al op een exotisch drankje met stukjes fruit, dat ongetwijfeld geserveerd zou worden in een kokosnoot. Wanneer ze eenmaal bij het zwembad lagen, zou ze Rachel adviseren hoe ze met haar bazige broer en haar toekomst moest omgaan. Per slot van rekening was niet alles wat Gunnar verkondigde totale onzin. Toen Ana hem eens had geconfronteerd met het feit dat Rachel niet gelukkig was, had hij gezegd dat Phoenix Pharmaceuticals Rachels rechtmatige erfenis was.

‘Mijn zuster is tot grote dingen in staat,’ had hij gezegd. ‘Met haar talenten is ze in staat de wereld te veranderen.’

Van dat laatste was Ana nog niet helemaal overtuigd. Rachel was negentien, een jonge vrouw. Ze was oud genoeg om zelf te beslissen wat ze met haar toekomst wilde doen. Als ze niet in het familiebedrijf wilde werken, was dat haar goed recht. Het was niet eerlijk dat Gunnar, die Norman als waakhond gebruikte om Rachel in de gaten te houden, zijn zuster dwong om in het laboratorium van Phoenix Pharmaceuticals te blijven werken.

Natuurlijk was Gunnar niet gevoelig geweest voor Ana’s argumenten. De negenendertigjarige zakenman voelde zich net Zeus op de Olympus. Hij kwam niet vaak van zijn berg af om met gewone stervelingen te praten.

Nee, Ana kon zich best voorstellen dat Rachel de benen nam. Het meisje was van plan om uit Gunnars buurt te blijven tot haar eenentwintigste, de leeftijd waarop ze haar deel van het familiefortuin in handen zou krijgen. Al haar pogingen om Gunnar van het nut van haar eigen keuzes te overtuigen, waren immers op niets uitgelopen.

Omdat Ana zich verplicht voelde Rachel te beschermen, had ze ingestemd met het voorstel om haar vriendin halverwege het semester naar het paradijs te volgen. Met haar negentien jaar was Rachel, die als wonderkind een zeer beschermd leven had geleid, in Ana’s ogen namelijk veel te naïef om in haar eentje op pad te gaan.

Ana had zich voorgenomen om haar tijd tijdens hun vakantie op Guadeloupe nuttig te besteden. In de glanzende brochure in haar tas stond dat er diverse regenwouden waren waar ze inspiratie kon opdoen voor haar roman.

Hoewel ze de universiteit van de ene op de andere dag in de steek had gelaten, had ze het tegenover haar studenten vervelend gevonden om zomaar weg te lopen. Daarom had ze haar moeder gevraagd om haar lessen over te nemen. Voor de faculteit en de studenten was het natuurlijk een grote verrassing geweest om ineens een Nobelprijswinnares voor de klas te zien staan.

Ze stak haar hand uit om haar grote canvastas weer dicht te ritsen. Als haar bagage onverhoopt zoek raakte, kon ze de eerste dagen in de villa in ieder geval vooruit, want ze had schoon ondergoed, vitaminen en een tandenborstel bij zich.

‘Aah!’

Voordat ze besefte wat er gebeurde, kreeg ze een harde duw in haar rug. Het was alsof er een breedgeschouderde footballspeler tegen haar aan rende.

Door de kracht viel Ana met tas en al op de grond. Een fles zonnebrand, haar pennen, haar notitieblok en een flesje vitaminepillen kletterden allemaal op de grond. Ook haar tandenborstel en degelijke katoenen onderbroeken vlogen een paar meter van haar vandaan.

Nog voordat ze overeind had kunnen krabbelen, had de schuldige zich al uit de voeten gemaakt. Hij rende zigzaggend door de menigte mensen en keek zelfs niet één keer naar haar om.

‘Neanderthaler!’ schreeuwde ze hem achterna.

Ze had zich de moeite kunnen besparen. Mensen zoals hij trokken zich helemaal niets van beledigingen aan. Ze waren er waarschijnlijk aan gewend om uitgescholden te worden.

Om de zaak nog erger te maken, herkende ze de Neanderthaler aan zijn shirt. Het was de man met de zonnebril. Haar Raul.

‘Ach ja, eigenlijk zou het me niet moeten verbazen,’ mompelde ze, haar ondergoed in haar tas proppend en een rol pepermuntjes pakkend. ‘Ik heb nu eenmaal een slechte smaak als het op mannen aankomt.’

Zelfs als het mannen in een verzonnen verhaal betrof.


Rubrieksadvertenties

 

 

 

Gezondheid:

 

 

Verhoog uw inkomen en verbeter uw geheugen. 

De Seacliff Memory Clinic zoekt vrijwilligers voor een onderzoek naar hersenfuncties en naar supplementen die het geheugen van de mens kunnen verbeteren. Vrijwilligers die in aanmerking komen, krijgen een gratis medische keuring en een vergoeding voor de tijd die ze in het onderzoek steken.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Norman Fish liep tussen de stoelen door naar het podium. Daar wachtte hij tot het geroezemoes in de collegezaal was verstomd. Hij was ruim een kwartier te laat gearriveerd, maar hij trok nu eenmaal graag de aandacht wanneer hij binnenkwam.

Zoals gewoonlijk, zat de zaal helemaal vol. Norman beschouwde zichzelf als de Rattenvanger van Hamelen op een heel nieuw en spannend terrein, en vandaag ging het over een van zijn favoriete onderwerpen: de wetenschappelijke speurtocht naar de wondermedicijnen van de toekomst. Het was een onderwerp waarbij zelfs de achterste zitplaatsen altijd bezet waren.

Norman hield zijn hand boven zijn ogen en kneep zijn ogen tot spleetjes in het felle licht. Vervolgens schudde hij verbijsterd zijn hoofd, alsof hij geschokt was door het formaat van de zaal en de grote hoeveelheid mensen. Er klonk gelach in de zaal, gevolgd door het geritsel van blaadjes. Met de pen in de aanslag wachtten de aanwezigen met ingehouden adem op wat komen ging. Ze waren heel benieuwd naar Normans magische verhaal over biotechniek.

Norman deed of hij verbijsterd was, maar in feite verbaasde zijn populariteit hem helemaal niet. Nu er een soort superlongontsteking over de planeet raasde en steeds meer bacillen bestand leken tegen de huidige generatie antibiotica, was iedereen geïnteresseerd in nieuwe medicijnen, om nog maar te zwijgen van een geneesmiddel tegen aids en kanker. Regenwouden en koraalriffen waren de plekken waar naar nieuwe veelbelovende bodemschatten moest worden gezocht om de volgende generatie geneesmiddelen te produceren.

Aan dergelijke onderzoeken hing echter een prijskaartje, en steeds meer farmaceutische bedrijven haalden met tegenzin hun chequeboek te voorschijn. In het verleden hadden ze ongestoord grondstoffen uit andere landen kunnen weghalen, maar de gouden periode van ‘inpikken en wegwezen’ was helaas voorbij nu er steeds meer stemmen opgingen dat de grondstoffen het eigendom waren van de lokale bevolking. De kosten voor het ontwikkelen van geneesmiddelen uit het regenwoud waren nog nooit zo hoog geweest, en dat schrikte veel bedrijven af.

Rachels uitvinding Neuro-Sys leek de oplossing voor alle problemen te zijn. Het revolutionaire computermodel zou de hele wereld op zijn kop te kunnen zetten. Als Rachel in haar opzet slaagde – en daar twijfelde Norman niet aan – vormde haar simulatieprogramma de sleutel tot de geheimen van elke chemische verbinding in de natuur. Met die ontdekking kon Phoenix Pharmaceuticals veel sneller en goedkoper medicijnen produceren dan welke andere farmaceutische fabriek dan ook. Neuro-Sys gaf Phoenix een flinke voorsprong bij de productie van allerlei lucratieve geneesmiddelen. Hoewel het project de laatste tijd een paar tegenslagen had gekend, boekte Rachel zo veel vooruitgang dat er binnenkort een grote doorbraak werd verwacht.

‘Goedemorgen, jongens en meisjes,’ zei Norman. Hij pakte zijn aantekeningen op en hield zijn hand omhoog. ‘Manna uit de hemel! Of anders in ieder geval een paar nieuwe ontdekkingen die jullie op dit onchristelijke uur wakker zouden kunnen houden. Ik denk dat ik vergeten ben om degene die de lesroosters heeft opgesteld een kerstkaart te sturen.’

Weer klonk er gelach in de zaal. Norman glimlachte, want hij begon nog maar net warm te draaien. Op de eerste rij zag hij de aantrekkelijke Miss Wilson zitten. Als hij op haar laatste tentamenresultaten afging, zat ze hier niet om iets te leren. Zijn blik dwaalde af naar haar katoenen truitje, waar haar borsten zich tegen de stof drukten als twee welgevormde appeltjes die Adam werden aangereikt. Voor de zoveelste keer vroeg hij zich af of het misschien een goed idee was om haar ’s avonds wat bijles te geven.

‘Ik hoop dat jullie allemaal het boek van Mr. Plotkin hebben afgestoft,’ zei hij. ‘En dan heb ik het natuurlijk over “Medicijnen: de speurtocht naar de geneeskrachtige geheimen van de natuur”. Ik hoop natuurlijk ook dat jullie bereid zijn om over de morele en spirituele problemen betreffende de hebzucht en domheid van het bedrijfsleven in Amerika te discussiëren, maar niet heus.’

Nu werd er nog harder gelachen in de zaal. Norman maakte van de pauze gebruik om zijn aantekeningen te ordenen en recht te leggen. Niet dat hij zijn papieren nodig had, want hij kende ieder woord uit zijn hoofd. Op de velletjes papier stonden louter een paar details, voor het geval hij later werd benaderd door studenten die nog iets meer over het onderwerp wilden weten. Hij beschouwde deze collegezaal als zijn eigen koninkrijkje. Voor deze jonge mannen en vrouwen was Norman Fish God.

‘Maar goed, laten we geen grapjes maken ten koste van de grote Mr. Plotkin,’ vervolgde hij. ‘Ik ben louter van plan jullie een ander model te geven dan dat van de warme, zachtaardige etnobioloog. Vandaag stel ik jullie de vraag: wat zou er gebeuren als niet mensen, maar computers het belang van bepaalde chemische verbindingen in de natuur konden herkennen?’

Met een zwaai haalde hij zijn dure Valentino-leesbril te voorschijn, die hij op zijn neus zette. Om lange discussies over de beperkingen van computers te vermijden, ging hij ervan uit dat zijn gehoor enige kennis van computertechnologie bezat.

‘Op dit moment is het vaak zo dat farmaceutische maatschappijen naar een koraalrif of regenwoud reizen, lukraak een vracht planten en lagere diersoorten mee naar huis slepen en ze thuis vermalen en onder de microscoop leggen om te kijken of dat iets oplevert. Die methode is niet bepaald effectief. Het alternatief – vriendschap met de plaatselijke medicijnman sluiten, luisteren naar zijn kennis en inzicht en vervolgens daarmee aan de slag te gaan in de hoop dat je winst maakt – is te riskant. De methode waarover ik het wil hebben, is totaal anders. Als mijn methode een commercieel succes wordt, worden al Mr. Plotkins plannen om de natuur te redden de moeite waard. Dan hebben we de nieuwe grondstoffen straks namelijk hard nodig en kan er geld worden verdiend. De Amerikaanse droom.’

Hij stapte achter zijn lessenaar vandaan, omdat hij het niet prettig vond om barrières tussen hem en zijn gehoor te hebben. ‘Dames en heren, het komt hier op neer: het kost ongelooflijk veel geld om een nieuw medicijn te ontwikkelen. We hebben het al gauw over honderden miljoenen dollars. En van al die organismen in de natuur levert gemiddeld slechts één op de tienduizend een bruikbare chemische stof op. Dan heb ik het nog niet eens gehad over het feit dat het tien tot vijftien jaar kan duren voordat een farmaceutisch bedrijf een nieuw medicijn op de markt mag brengen – met hartelijke dank aan de keuringsdienst FDA, de Food and Drugs Administration.’

Norman stapte van het podium en liep naar de voorste rij studenten. Wat hij verzuimde te vertellen, was dat een nieuw medicijn soms meer dan een miljard dollar winst opbracht. Met zijn aanpak was er geen risico meer dat de regeringen van ontwikkelingslanden een deel van de winst opeisten.

‘Stel nu dat we een computerprogramma kunnen maken dat het effect van chemische stoffen gewoon ter plekke kan analyseren,’ zei hij. ‘Dan heb ik het over een programma dat zo geavanceerd is dat het hersenfuncties kan simuleren. Dat programma kan weergeven hoe ons brein op bepaalde stoffen reageert.’

‘Hola, wacht eens even, maat. Bedoel je dat je de computer high wilt laten worden?’ riep iemand vanaf de achterste rij.

‘Nee,’ antwoordde Norman toen het gelach was verstomd. ‘Maar met een computersimulatieprogramma kunnen we misschien wel zien welke delen van de hersenen worden geactiveerd. Misschien kunnen we dan ook zien of marihuanagebruik op de lange termijn schadelijke effecten heeft. Dat is iets wat die jongen op de achterste rij wel zal interesseren. Of niet, maat?’

Deze keer ging het gelach vergezeld van een daverend applaus. Met zijn armen over elkaar wachtte Norman tot het weer wat rustiger was geworden.

‘De vraag blijft: zijn computers wellicht de medicijnmannen van de toekomst?’ vervolgde hij. ‘Kunnen we misschien zelfs nog verder gaan? Maakt een geavanceerd computerprogramma straks een proefperiode voor een medicijn overbodig? Hoeven we straks geen middelen meer op dieren of mensen uit te testen? En de allerbelangrijkste vraag: wordt al deze saaie stof morgen op jullie tentamen gevraagd?’

Wederom had hij de lachers meteen op zijn hand.

Na het college bleef Norman nog even in de zaal om vragen te beantwoorden. Hij zorgde er echter ook voor dat hij de aantrekkelijke Miss Wilson nog even te spreken kreeg. Het domme schaap vertelde hem dat ze erover dacht om arts te worden – alsof ze ooit genoeg hersens zou hebben om de studie geneeskunde af te ronden. Ze zou haar ouders een boel geld kunnen besparen als ze nu al ophield met haar studie.

Tegen de tijd dat hij weer in zijn werkkamer kwam, was hij bijna high van alle aandacht. Per slot van rekening was hij een geslaagd toneelspeler. Hij was dol op zijn werk.

In een flits was dat prettige gevoel echter verdwenen. Op zijn bureau lag een briefje dat hij meteen naar Phoenix Pharmaceuticals moest komen. Hij werd ontboden bij Gunnar Maza, en Gunnar hield niet van wachten.

 

Het personeel van Phoenix Pharmaceuticals noemde dit deel van het complex de Zwarte Toren. De kamer die Norman betrad, was helemaal rond en had een gigantisch ingebouwd aquarium waarin vleermuisvissen, murenen en monsterlijke krabben zwommen. Het aquarium was op ingenieuze wijze tussen twee grote ramen ingebouwd, waardoor het leek of de griezelige vleermuisvissen ieder moment door de lucht konden wegvliegen.

‘Rachel is verdwenen,’ kondigde Gunnar aan zodra Norman binnenkwam. ‘Samen met jouw vrouw.’

De rijke zakenman zat achter zijn zwarte, glimmende bureau. De staalblauwe tint van zijn prachtige Italiaanse maatpak stond perfect bij zijn staalgrijze haar.

Terwijl Norman naar hem keek, voelde hij een steek van jaloezie. Zijn blik dwaalde af naar Gunnars ogen, het enige aan Maza’s uiterlijk dat niet bij de succesvolle zakenman en vader paste. Met hun kwaadaardige, bruine tint deden ze meer aan de vleermuisvissen denken dan aan succes.

Norman plofte in de leren stoel vóór Gunnars bureau. ‘Mijn ex-vrouw,’ corrigeerde hij. ‘Ik heb er niets over gehoord. Waar zijn ze naartoe?’

Gunnar schoof een briefje in Rachels handschrift naar hem toe.

‘Aha,’ zei Norman. ‘Een verblijf in de blokhut van Ana’s familie in Big Bear. Dat zal Ana wel aanstaan, want daar is ze altijd graag. Neemt Isela haar lessen over? Het is niets voor Ana om halverwege het semester weg te lopen, maar nu de commissie heeft besloten haar contract niet te verlengen…’

‘Dat interesseert me allemaal geen fluit,’ onderbrak Gunnar hem ruw. ‘Rachel schrijft dat ze een paar weken wegblijft. Ik wil dat ze maandag weer thuis is.’

Norman wilde over zijn sikje strijken, maar bedacht zich net op tijd. Gunnar had ooit smalend gesuggereerd dat Norman een baardje had laten groeien om op zijn jeugdige studenten te lijken. Norman was die bijtende opmerking nooit vergeten. Hij begreep zelf niet hoe hij zich zo kon laten stangen door iemand die een paar jaar jonger was dan hij.

Ooit was Phoenix Pharmaceuticals een klein bedrijfje geweest, dat zich specialiseerde in natuurlijke geneesmiddelen. Toen middelen als Echinacea en Gingko Biloba populair werden, was Gunnars vader Javier binnen de kortste keren schatrijk geworden. Onder Gunnars bezielende leiding was het miljoenenbedrijf zelfs nog groter geworden. Gunnar was zo slim geweest om het hart van het bedrijf naar Newport, Californië te verhuizen. Het weer daar stond hem erg aan.

Hij was ook erg te spreken over Harbour College, wat weer erg prettig was voor Norman. Met steun van Phoenix Pharmaceuticals was Normans laboratorium het kroonjuweel van de campus geworden.

De Japanners werkten al jaren op deze manier samen met de Amerikaanse universiteiten. Ze doneerden geld aan Amerikaanse laboratoria en lieten hun eigen onderzoekers profiteren van de Amerikaanse knowhow. Dat kostte minder dan eigen laboratoria bouwen, want de studenten werkten meestal voor niets en de bedrijven werden mede-eigenaar van ieder patent.

Ook Phoenix Pharmaceuticals kreeg op deze manier hoogwaardig onderzoek tegen een niet al te hoge prijs. Voor Norman had de samenwerking eigenlijk ook alleen maar voordelen. Die voordelen waren nog eens onderstreept toen Gunnars geniale zusje Rachel in het laboratorium was komen werken.

‘Je zet haar te veel onder druk, Gunnar,’ zei hij. ‘Daar kan ze niet goed tegen.’

‘Ze heeft discipline nodig,’ was Gunnars mening. ‘Haar werk zorgt daarvoor.’

‘Ze is nog jong…’

‘Ze heeft geen tijd om jong te zijn.’ Gunnar lachte zijn perfecte, witte tanden bloot om zijn boodschap iets te verzachten. ‘Voor het eerst van haar leven heeft Rachel een doel. Jij hebt haar dat gegeven. Probeer daar nu alsjeblieft niet onderuit te komen.’

‘Soms denk ik dat Ana gelijk heeft, Gunnar,’ verzuchtte Norman. ‘Je moet oppassen dat je de kip met de gouden eieren niet slacht.’

‘Ik weet heel goed wat het beste voor mijn zusje is.’

‘Tja, wie ben ik dan om daartegenin te gaan,’ zei Norman.

Gunnar nam zijn rol van oudere broer en voogd uiterst serieus. Als superintelligent wonderkind was Rachel bij Gunnar, diens vrouw Magda en hun dochter Juliet ingetrokken. Op haar dertiende was ze al ingeschreven op Harbour College. Nu, zes jaar later, was ze bezig aan een proefschrift over poëzie en werkte ze ook nog eens in Normans laboratorium.

Onlangs had Gunnar haar meegedeeld dat hij het wel welletjes vond met die dichtkunst en dat ze zich op haar werk in het laboratorium moest concentreren. Als reactie daarop had Rachel de benen genomen. Het ergerde Norman vreselijk dat zijn ex-vrouw haar blijkbaar bij die ontsnapping had geholpen.

De relatie tussen Gunnar en zijn halfzusje had hem altijd geïntrigeerd. Hoewel Javier Maza zijn eerste vrouw had verlaten om met zijn jonge maîtresse Beatrice te trouwen, was Gunnar nooit verbitterd geweest. Integendeel, hij had zijn zusje bijna opgevoed alsof ze zijn eigen kind was en wilde geen kwaad woord over Beatrice horen.

Helaas was de mooie, superintelligente Beatrice erg labiel geweest en had ze zelfmoord gepleegd toen Rachel vijf was. Gunnar was degene die het lichaam had gevonden.

‘Ga Rachel halen,’ zei Gunnar nu tegen Norman. ‘Hoe sneller, hoe beter.’

Norman glimlachte. Hoewel hij het beu was om voor Rachels waakhond te spelen, wist hij dat hij het zich niet kon permitteren om Gunnar iets te weigeren.

Toen hij opstond om weg te gaan, zei Gunnar: ‘Dan nog iets. De kliniek heeft gebeld. Frédéric is dood.’

Norman kreeg het warm en koud tegelijk.

‘Een brand in een of andere bouwval waarin hij zich ophield,’ vervolgde Gunnar. ‘Dr. Roziers denkt dat het zelfmoord was. Tja… Zonder medicijnen had hij ook niet veel kans.’

Norman sloot zijn ogen. Hoewel hij zes maanden op dit nieuws had gewacht, was het schokkend om de woorden daadwerkelijk te horen.

‘We beginnen gewoon opnieuw,’ zei Gunnar. ‘Gelukkig hebben we in ieder geval vooruitgang geboekt.’

Norman knikte en maakte zich uit de voeten, zonder zelfs nog een keer naar Gunnar om te kijken.

Bij de liften liet hij zich met een diepe zucht op een bankje zakken. Dit nieuws betekende dat ze nu werkelijk in tijdnood dreigden te komen. Het optimisme van die ochtend lekte langzaam weg en maakte plaats voor angst en twijfels.

Frédéric is dood.

Een einde aan een grote belofte, en weer een lichaam dat verborgen moest worden.


Hoofdstuk 4

 

 

 

Ana kneep haar ogen een stukje dicht, omdat de lichten in het vliegtuig erg scherp waren. Ze paste de hoek van haar computerscherm wat aan en gebruikte het knopje aan de zijkant om de letters wat minder scherp te maken. Daarna boog ze zich voorover en begon weer te typen.

 

Voorwoord: de mythe van de jungle

 

‘En de jungle slokte hem op.’ Met deze profetische woorden besluit José Eustasio Rivera zijn roman La Vorágine. Het zinnetje geeft de essentie weer van de Amazonejungle, een alomtegenwoordig personage in de Latijns-Amerikaanse literatuur. De novelas teluricas, regionalistische verhalen, combineren aardrijkskundige gegevens en indiaanse mythologieën om een nieuwe wereld te creëren.

 

Omdat Ana voelde dat Rachel naar haar keek, hield ze op met tikken en keek ze opzij.

Rachel trok haar neus op. ‘Wel erg saai, vind je niet?’ vroeg ze, wijzend op het scherm.

Ana staarde naar de alinea voor haar neus. Ze was nu al een uur bezig om een begin voor haar boek te verzinnen. Ze had Rachel niet om haar mening gevraagd, maar opeens zag ze de keurige zinnetjes door Rachels ogen.

De novelas teluricas, regionalistische verhalen, combineren aardrijkskundige gegevens en indiaanse mythologieën…

Gaap. Rachel had gelijk.

Ana drukte op de delete-knop en keek toe terwijl de cursor alle woorden opat alsof het een Pacman-spelletje was. Met dit voorwoord had ze haar lezers nuttige informatie willen geven voordat ze hen in haar roman onderdompelde. Ze had gedacht dat ze hen daarmee beter voorbereidde op de thema’s en het verhaal.

‘Ik had beter met iets pakkends kunnen beginnen,’ zei ze tegen Rachel. ‘Iets als: “Niet schieten!” schreeuwde de vrouw, terwijl ze doodsbenauwd in de loop van het pistool staarde.’

Rachel hield haar hoofd een beetje schuin en dacht na, alsof ze dat niet eens zo’n gek idee vond.

‘O, Rachel, alsjeblieft! Dat meen je niet!’ zei Ana geïrriteerd. Het ergerde haar dat haar vriendin zo’n zinnetje serieus in overweging nam. Moest ze zich nu werkelijk tot dat niveau verlagen als ze een roman wilde schrijven?

‘Wilt u misschien iets drinken?’ informeerde een steward.

‘Rum-cola, graag,’ antwoordde Rachel opgewekt.

Het lag op Ana’s lippen om tegen de steward te zeggen dat ze Rachel daarvoor nog te jong vond, maar in plaats daarvan zei ze: ‘Ik ook, graag.’ Ze boog zich voorover om haar tas van de grond te pakken.

Zodra het drankje werd neergezet, begon Rachel zo enthousiast aan het rietje te zuigen dat Ana bijna het idee kreeg dat ze hierna wel een infuus met rum-cola zou willen.

‘Hè, heerlijk,’ verzuchtte Rachel, het koele glas tegen haar warme voorhoofd houdend.

Ana nam een slok van haar eigen drankje. Voor het eerst sinds weken zag Rachel er blij en ontspannen uit. Dat was beter dan haar nerveus door de gangen van de faculteit Engels te zien lopen, of haar kettingrokend op de binnenplaats van Ana’s huis te zien staan.

‘Dit was precies wat we nodig hadden,’ zei Rachel tevreden. ‘Eventjes lekker weg.’

Glimlachend keek Ana naar opzij. Rachel had het niet makkelijk. Ze had geen moeder op wie ze terug kon vallen en moest de last van al haar talenten en intelligentie in haar eentje dragen.

Ana begreep best dat het voor Rachel niet eenvoudig was om te kiezen tussen poëzie en haar handigheid met computers, en ze wist dat Gunnar het haar niet makkelijker maakte. Zelf had ze jarenlang geworsteld met de druk van haar Latijns-Amerikaanse supermoeder. Isela had haar dochters beslissing om les te gaan geven in plaats van schrijfster te worden nooit echt geaccepteerd.

Het interesseerde Gunnar natuurlijk totaal niet dat het hart van zijn zusje bij de poëzie lag. Hij wilde dat ze precies deed wat hij zei en al zijn bevelen opvolgde. Hoewel Rachel met haar negentien jaar al meerderjarig was, wendde Gunnar al zijn macht en boosaardigheid aan om haar in de tang te houden. Hij hield er niet van als iemand zijn plannen dwarsboomde.

Eigenlijk had Rachel nooit een normaal leven geleid. Ze was nooit naar een pretpark geweest en had nooit vrienden van haar eigen leeftijd gehad. In plaats daarvan was ze op haar dertiende al gaan studeren. Geestelijk was ze haar leeftijdgenoten ver vooruit, maar emotioneel was ze nog een kind.

Mijn zuster is geniaal, had Gunnar gezegd. Tja, Rachel was inderdaad een heel ongewone jonge vrouw. Toch had Ana het vermoeden dat Rachel – ondanks haar punkhaar, tatoeages en idiote contactlenzen – eigenlijk het liefst doodnormaal had willen zijn.

Ze stak haar hand uit om Rachel een kneepje in haar hand te geven. Lachend hief Rachel haar glas op, alsof ze een toast wilde uitbrengen.

Op dat moment nam Ana zich iets voor. Ze zou haar uiterste best doen om Rachel een normale, ontspannen vakantie te bezorgen, ook al haalde ze zich daarmee de woede van Gunnar Maza op de hals.

Met haar glas tikte ze tegen dat van Rachel. ‘Op de ontsnapping,’ zei ze.

‘Op de ontsnapping.’

Met haar drankje in haar hand richtte Ana haar aandacht weer op de knipperende cursor. Terwijl ze nadacht over haar verhaal, herinnerde ze zich dat ze inmiddels genoeg verhalen en artikelen had beoordeeld om te weten dat een schrijver niet altijd goed kon beoordelen of zijn eigen werk de moeite waard was.

Misschien was haar analyse van de jungle inderdaad veel te slaapverwekkend. Rachel zou best eens gelijk kunnen hebben.

Over de intercom klonk de stem van de piloot, die vertelde dat ze boven Montserrat vlogen en dat daar op dit moment vulkanische activiteit te bespeuren was.

Meteen tuurde Ana door het raampje naar het eilandje.

Rachel hing half over haar heen om ook naar buiten te kijken. ‘Lieve help,’ zei ze.

Beneden was een flinke rookpluim te zien die Ana deed denken aan een uitdovende lucifer.

‘Daar heb je je inspiratie, Ana,’ zei Rachel.

‘Daar zou je best eens gelijk in kunnen hebben,’ fluisterde Ana.

Er dreven talloze nieuwe beelden voor haar geestesoog. Moeder Natuur als primitieve godin, die uit de brandstapel beneden weer nieuw leven wekte. De natuur als een rancuneuze god die de mens voor zijn daden wilde straffen.

En de jungle slokte hem op.

In gedachten zag ze Raul weer voor zich, sexy, sterk en uitdagend. Met een kapmes in zijn hand zag hij eruit als een god, een man die de broeierige jungle zowel bestreed als het hof maakte.

Op dat moment kreeg ze een idee. Nu ze naar een tropisch eiland ging en het avontuur van dichtbij kon meemaken, moest ze haar eigen ervaringen gebruiken om de saaie woorden op haar scherm te laten leven. Misschien kon ze hier, tussen alle bananenbladeren en rottende planten, woorden schrijven die iets weergaven van de kleurrijke fantasie die in de koffiehoek van het vliegveld was ontstaan. Met haar eigen ervaringen kon ze een saai, kleurloos vlak in een kleurig palet veranderen.

Ze kon beginnen met het personage Raul.

Ze kwam zo snel overeind dat ze zichzelf bijna met haar rum-cola overgoot. Ze stopte de laptop weg en gaf Rachel gelegenheid om bij het raam te gaan zitten. Daarna ging ze in het gangpad staan en haalde haar schrijfblok uit haar tas.

Het was iets heel intuïtiefs, om deze Raul tot leven te wekken. Ze legde haar schrijfblok en pen op haar tafeltje en concentreerde zich op het papier. Het was fijner om de woorden met haar lievelingspen te schrijven dan op de toetsen van de computer te tikken. Ondertussen herinnerde ze zich de wijze woorden van haar moeder.

‘Je mist alleen nog wat levenservaring, Anita. Geef de kleuren van het leven de kans om voor jou de woorden te vormen.’

 

Lynn Stratford studeerde al twee jaar aan het Gold Coast College. Ze was dol op geschiedenis en was gespecialiseerd in de Renaissance en de Reformatie. Ze dacht er zelfs over om haar masterstitel te halen. Tegen die tijd zou haar vriend Bobby Melton – haar verloofde, eigenlijk – ook klaar zijn met zijn vijfjarige technische studie aan UCLA. Het was een zware studie, waaraan Bobby zijn handen vol had.

Zelf haalde Lynn alleen maar hoge cijfers, want haar studie kostte haar geen enkele moeite. Misschien kwam het wel door haar plezier in het studeren dat haar oog op de folder van de Seacliff Memory Clinic viel. Er waren regelmatig reclamespotjes over geheugenverbetering op de radio te horen, dus Lynn ging ervan uit dat het met deze kliniek wel goed zat.

Ze was met een hele groep studenten naar de Memory Clinic gegaan, maar zij was de enige die er na het voorgesprek was uitgepikt. Eigenlijk was ze daar best trots op.

Ze betaalden erg goed voor het onderzoek, maar liefst zeshonderd dollar per maand. Omdat Lynn een paar bijbaantjes had om haar studie te kunnen betalen, kon ze het geld goed gebruiken. Bobby was ook erg blij voor haar geweest. Zelf vond hij het jammer dat hij niet was uitgekozen om aan het onderzoek deel te nemen.

De kliniek zag er zeer verzorgd uit en was niet ver van de universiteit. Alle artsen waren ook bijzonder aardig voor haar. Ze vond zelfs de vragenlijst leuk, omdat daarin allerlei interessante vragen werden gesteld. ‘Hebt u herinneringen aan een vorig leven’, dat soort dingen.

Ze had alleen een hekel aan de pillen die ze moest slikken. De artsen zeiden echter dat die haar geheugen zouden verbeteren. Dat was gunstig, want ze moest nog heel wat tentamens doen. Andere studenten namen hun toevlucht tot natuurgeneesmiddelen om hun geheugen te verbeteren, maar daar was Lynn een beetje huiverig voor. Je kon nooit weten wat er in die kruiden zat. Haar pillen waren een stuk veiliger, want zij werd tenminste in de gaten gehouden door een team artsen. Medicijnen die met toestemming van de overheid werden uitgedeeld, konden nooit slecht voor je zijn.

Haar zusje Kathy maakte zich zorgen over de kliniek en had haar een menselijk proefdier genoemd. Ze had een programma op televisie gezien, waarin mensen zich vrijwillig aanmeldden om injecties met malaria en nieuwe geneesmiddelen te krijgen. Ze had Lynn verteld dat de artsen de resultaten van hun onderzoek belangrijker vonden dan de gezondheid van de proefpersonen.

Lynn was ervan overtuigd dat de Seacliff Memory Clinic heel anders was. Bovendien was haar verteld dat haar medewerking later ook mensen met de ziektes van Alzheimer en Parkinson zou kunnen helpen. President Reagan had Alzheimer, en Lynn had diep medelijden met hem.

Ze deed nu al zes maanden mee aan het onderzoek. Tot nu toe liep alles geweldig, en vandaag zou ze aan haar eerste sessie hypnotherapie beginnen. Zelf was ze er erg trots op dat ze het zo ver had gebracht. Hal, de technicus met wie ze werkte, had haar verteld dat niet iedereen zo lang aan het onderzoek mocht meedoen.

Bij de ingang van de kliniek liet ze haar pasje zien. Toen ze zag dat Hal haar al opwachtte, zwaaide ze vrolijk naar hem.

Ze werd betaald om mensen te helpen. In Lynns ogen was dat een ideale deal.


Hoofdstuk 5

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Raul was onder een gelukkig gesternte geboren. Met zijn bovenmatige intelligentie en grote hoeveelheid levenservaring was hij een charismatische verschijning geworden. Zijn jeugd had hij doorgebracht in Los Angeles, waar zijn vader de Braziliaanse consul was geweest. Voor zijn studie kwam hij jaren later weer terug naar de stad.

Ik zat met hem op de universiteit toen ik de fout maakte met hem naar bed te gaan. Váák met hem naar bed te gaan. En tja, ik vroeg hem of hij met me wilde trouwen. Raul, echt een zoon van een diplomaat, zei: ‘Ik zal erover nadenken.’

Wat kan liefde een vrouw toch naïef, dom en onverstandig maken. Ik herinner me de nacht dat hij verdween. We zaten samen in een koffiehoek op het vliegveld van Los Angeles, wachtend tot zijn vlucht werd omgeroepen. Hij ging in het Amazonegebied onderzoek verrichten voor Mystics Inc., een farmaceutisch bedrijf dat bij de speurtocht naar grondstoffen met de plaatselijke bevolking wilde samenwerken. Na onze studie waren we allebei voor dat bedrijf gaan werken. Ik moest huilen en zag eruit als een dweil. Met zijn glasheldere, felgroene ogen zag hij eruit als een god.

Die laatste minuten dat ik naast hem aan de bar zat, probeerde ik vooral zijn mond in mijn geheugen te prenten. Met die mond kon hij elke vrouw verleiden.


Hoofdstuk 6

 

 

 

‘Een boot,’ zei Ana.

Rachel schopte haar sportschoenen uit en sprong op het dek van een zeventien meter lange catamaran, die aan een drijvende steiger was vastgemaakt. Aan boord van de catamaran bevond zich een hypermodern navigatiesysteem met GPS. Met zijn dubbele romp was de boot zowel snel als stevig. Onder het dek van glasfiber bevonden zich vier gastenhutten en een salon, die allemaal met hout waren afgetimmerd.

Rachel dreunde al deze wetenswaardigheden op alsof ze een brochure voorlas.

‘Vind je het niet geweldig, Ana?’ vroeg ze. ‘Ik durf te wedden dat dit ding ontzettend hard kan. En Bruce heeft zichzelf overtroffen met dit gave kleurenpalet.’

De naam van de catamaran, The Green Flash, danste met letters van een meter hoog op de golven rond de boot mee.

Rachel stapte in de overdekte kuip op het achterdek en riep naar Ana dat ze buiten konden eten. Ze gooide haar tas op de kussens, die in het felle Caribische licht lagen te glanzen.

‘Cool, hè?’

Rachel had het niet over het weer, want hoewel het nog geen middag was, liep de temperatuur al op naar krankzinnige waarden.

Ana staarde naar de catamaran. Het was nog maar een uurtje geleden dat ze op het gemoderniseerde vliegveldje van Pointe à Pitre waren geland. De moderne gebouwen van glas en beton wezen er al op dat dit eiland een luxueus vakantieoord was geworden. Helaas waren ze na een taxirit van een kwartiertje niet bij een moderne haven, maar bij een paar onooglijke steigertjes gearriveerd.

Toen Rachel het over een plekje in de Cariben had gehad, had Ana aan een villa gedacht. In gedachten had ze een huis gezien dat in glossy tijdschriften thuishoorde, het soort vakantieoord waar Mick Jagger of prinses Margaret zou willen logeren. Ze zou onder wuivende palmbomen op een hagelwit strand liggen, waar ze op haar luxueuze ligstoel inspiratie opdeed voor haar boek. Of anders zou ze loom door het lauwwarme water slenteren of een tochtje maken op een waterscooter.

Nu stond ze op een aftands steigertje uit het koloniale tijdperk naar een catamaran zonder bemanning te staren. In één klap was haar droom van een vriendelijke bemanning en flitsende waterscooters verdwenen.

‘Een boot,’ herhaalde ze nog eens schaapachtig.

‘Ja! We kunnen hem met ons tweetjes bemannen,’ vertelde Rachel enthousiast. ‘Vind je dat niet leuk? We kunnen overal naartoe.’ Rachel stapte op de loopplank om Ana’s tassen aan te nemen. ‘Ik stel voor dat we morgen naar Les Saintes gaan. Bruce zegt dat dat een ontzettend gaaf eiland is. Ze schijnen er leguanen van ruim anderhalve meter lang te hebben. Lijkt het je niet leuk om er eentje te zien?’ Ze sprong weer aan boord en deed een dansje voordat ze de salon in liep. ‘Kom nou aan boord, Ana. Binnen is hij nog mooier!’

‘Dat mag ik hopen,’ mompelde Ana. Aarzelend zette ze een voet op de loopplank. Als een koorddanseres zwaaide ze met haar armen toen ze de boot onder zich voelde deinen.

Toen ze aan boord was, nam Rachel haar mee naar binnen.

Ana bukte zich en stapte een miniatuurkombuisje in, dat tegelijkertijd als halletje tussen de hutten fungeerde.

Goh, dacht ze sarcastisch. Als ik me zijdelings voortbeweeg en als een krab langs Rachel schuif, zou je het hier best ruim kunnen noemen.

In haar hut sloeg de claustrofobie nog erger toe. De kast, het badkamertje en het bed waarover Rachel lyrisch had verteld, waren in een ruimte geperst die nog kleiner was dan Ana’s inloopkast thuis.

‘Kijk eens,’ zei Rachel enthousiast. ‘Je hebt er zelfs een douche bij, al zei Bruce dat het vaak nog lekkerder is om na het zwemmen aan dek te douchen.’

O help, dacht Ana moedeloos.

‘Moet je dit zien.’ Rachel sprong op het bed en ging op haar rug liggen. Enthousiast wees ze op een patrijspoort vlak boven haar hoofd. ‘Ik durf te wedden dat je ’s nachts de sterren kunt zien.’

Ana liep zwijgend achteruit de hut uit. Ze had even dringend behoefte aan frisse lucht.

Nadat ze met gebogen hoofd door de salon was gelopen, hees ze zichzelf aan dek. Toen ze eenmaal buiten stond, haalde ze een paar keer diep adem. Onder haar voeten voelde ze de boot zachtjes heen en weer wiegen.

Nee hè, dacht ze. Straks word ik nog zeeziek. Ik heb wel reistabletten bij me, maar het zijn er vast niet genoeg om me de hele reis te helpen.

Alleen de hemel die bijna pijnlijk blauw was, leek haar weer een beetje lucht te geven. Na de benauwende hutjes benedendeks had ze daar grote behoefte aan.

‘Ik had me ingesteld op een villa,’ mompelde ze. ‘Bedienden zouden me kokosnoten vol heerlijke, koele cocktails brengen. Een vriendelijke plaatselijke jongen zou zonnebrandcrème op mijn verbrande schouders smeren.’

‘Je bent toch niet teleurgesteld, Ana?’

Ana draaide zich om en zag Rachel halverwege het trappetje staan. In het felle zonlicht leek haar korte, jongensachtige haar spierwit. Met haar korte broek en veel te korte T-shirt kon ze zo op de poster van een nieuwe tienerfilm.

En wat voor een film, dacht Ana zuur. Scream 7 - de hakbijlmoorden op de catamaran.

Rachel zag er echter ook ontzettend jong en kwetsbaar uit. Het was overduidelijk dat ze met heel haar hart hoopte dat de bestemming Ana’s goedkeuring kon wegdragen.

Onthoud waarom je bent meegegaan, dacht Ana bij zichzelf. Je bent niet gekomen om te zonnebaden en te lanterfanten, maar om Rachel te helpen. Je kunt niet achteroverleunen terwijl Gunnar Maza zijn zuster al haar levensvreugde afpakt. Als je haar kunt helpen door drie weken rond te zeilen op een schommelend vakantiehuisje, moet je dat doen.

‘Nee, hoor,’ loog ze opgewekt. ‘Ik vind het een leuke boot.’ Ze zou er gewoon het beste van maken. Nu kon ze niet meer terug. ‘Leg me maar eens uit hoe we met dit ding moeten zeilen.’

 

‘Zie je, het is niet moeilijk.’ Rachel stond gebogen over de kaarten die ze op het tafeltje in de salon had uitgespreid. Met behulp van een kompas had ze op de geplastificeerde kaart van Guadeloupe en de omliggende wateren een route uitgezet. Voor een leek zag het er inderdaad uit alsof ze wist wat ze deed.

‘We hoeven de zeilen nog niet eens te gebruiken,’ vervolgde ze. ‘We kunnen er op de motor naartoe varen. Ik denk dat we hooguit twee en een halfuur nodig hebben.’ Ze wees naar een rijtje eilandjes dat geruststellend dicht bij het grote eiland lag. ‘Morgen kun je een paar keer het anker uitgooien om de techniek in de vingers te krijgen.’

Ana had de taak gekregen om het anker uit te gooien en te zorgen dat het stevig op de zeebodem lag. Rachel had gezegd dat het ‘niet best’ zou zijn als het anker ’s nachts losraakte. Ana had meteen visioenen gekregen van een afschuwelijk ongeluk. In gedachten zag ze hen naar volle zee drijven en wakker worden op het moment dat ze bijna werden overvaren door een gigantisch cruiseschip.

‘Tegen de tijd dat we daar aankomen, ben je een kei. Denk je ook niet?’

Ana hield haar kop koffie tussen haar handen en vroeg zich af of dit het goede moment was om te beginnen over die leuke hotelletjes die ze tijdens hun taxirit had gezien.

De afgelopen uren had ze The Green Flash van voorsteven tot achtersteven bestudeerd. Al die tijd had ze zichzelf voorgehouden dat de boot eigenlijk best groot was. Sterker nog, met de juiste medicatie zou ze misschien wel een hele nacht kunnen doorslapen in deze drijvende doodskist.

‘Je bent teleurgesteld, hè?’

‘Nee, lieverd,’ antwoordde Ana met een uitgestreken gezicht. ‘Ik heb nog nooit van mijn leven zo’n luxueus onderkomen gezien.’

‘Oké, oké, ik begrijp best dat je iets heel anders had verwacht,’ mompelde Rachel. ‘Misschien had ik eerlijk moeten zijn en je moeten vertellen dat we op een catamaran gingen logeren.’

Er verscheen een frons op Ana’s gezicht. Rachel had haar dus opzettelijk in de waan gelaten dat ze naar een luxueuze villa gingen.

‘Waar het om gaat, is dat je bent meegegaan. Je stond voor me klaar toen ik je nodig had.’ Rachel trok haar knieën op en keek haar aan. Ze had haar contactlenzen uitgedaan, waardoor haar ogen ineens gewoon bruin waren in plaats van lichtgevend groen. ‘Zeg alsjeblieft niet dat je spijt hebt dat je bent meegegaan.’

Wederom werd Ana getroffen door de kwetsbare blik in haar ogen.

‘Ik ben meegegaan omdat je dat had gevraagd,’ antwoordde ze. ‘Ik zou zelfs met je zijn meegegaan als we in een roeiboot hadden moeten slapen. Ik wil echter niet dat je tegen me liegt, Rachel. Ik wil ook niet dat je dingen voor me verzwijgt.’ Ze haalde diep adem, alsof ze daarmee een streep onder haar preek wilde zetten. ‘Wanneer begint mijn zeilopleiding?’

Er gleed een brede glimlach over Rachels gezicht nu Ana haar vergiffenis had geschonken. ‘Morgenochtend,’ beloofde ze. ‘Dan maak ik je vroeg wakker met de allerbeste kop koffie die je ooit hebt gehad.’

‘Aye, aye, kapitein.’ Lachend deed Ana of ze salueerde. Het oprechte enthousiasme van Rachel werkte zowaar aanstekelijk. ‘Precies wat ik nodig heb. Zware lichamelijke arbeid.’

‘Weet je wat jij nodig hebt? Een gezond bruin kleurtje,’ merkte Rachel op.

‘Ik denk dat ik meer heb aan een goede zonnebrandlotion,’ reageerde Ana wrang, wijzend op haar lichte huid. ‘En een wandelingetje voor het slapen gaan.’ Ze wreef over haar maag. ‘Hoe ben je er trouwens in geslaagd om op dat poppenfornuisje zo’n fantastische maaltijd te bereiden?’

‘Geen kunst. Bruce heeft altijd de heerlijkste dingen aan boord,’ antwoordde Rachel. Ze gaf haar vriendin een knipoog. ‘Je zult zien dat je deze vakantie net zo heerlijk wordt verwend als je had gehoopt.’

Met spijt dacht Ana aan het vervagende beeld van de villa. ‘Ik kijk ernaar uit.’

Toen ze weer aan dek kwam, hoorde ze muziek vanuit het plaatsje dat aan het haventje lag. Het was een vrolijke, blikkerig klinkende merengue. Over twee weken begon het carnaval, en het plaatsje gonsde nu al van de opwinding.

Ana liet haar blik over de sterrenhemel dwalen en keek daarna huiverend naar het gangetje van de catamaran. Bij de gedachte aan haar hut kreeg ze spontaan weer last van claustrofobie.

‘Hé, Rachel,’ riep ze naar beneden. ‘Ik loop even naar het stadje.’ Om een flinke borrel te gaan drinken, voegde ze er in gedachte aan toe.

Met haar schrijfblok en pen in haar tas liep ze over de loopplank naar de wal. Zonder dat ze het besefte, begon ze mee te knikken op de maat van de muziek. In deze prikkelende, mooie omgeving kreeg ze zin om te schrijven.

Iedereen sprak hier Frans, en de huizen waren in typisch Caribische stijl opgetrokken. De hele sfeer, de smalle straatjes en de kleine winkeltjes deden Ana aan New Orleans denken. Het drong tot haar door dat er maar weinig toeristen waren. In tegenstelling tot veel andere toeristische plaatsjes puilde dit stadje niet uit.

Al gauw stuitte ze op een kleine optocht van een dansgroep met trommels, de bron van de muziek die ze had gehoord. Ze stond even stil om naar de dansers te kijken. De mannen en vrouwen droegen kleurige Afrikaanse kleren en rijk versierde hoofdtooien.

Er kwam een man met een houten schaal naar haar toe, die hij vragend naar haar uitstak. Toen Ana er een munt van twee euro in gooide, tilde hij als dank zijn tuniek even op. Tot grote hilariteit van de omstanders droeg hij een frivool damesslipje over zijn lange broek. Hij flirtte met de toeschouwers en oogstte veel applaus.

Glimlachend liep Ana verder, genietend van de exotische sfeer. In het haventje vocht de oude, Caribische charme dapper tegen het oprukkende industriële beton. Ana werd gepasseerd door talloze stelletjes. Sommige mensen waren blank, anderen zwart. Nog andere mensen hadden de prachtige mengkleur die zo vaak op deze eilanden voorkwam.

Bij een groot terras stond een plastic stier met een smoking en een wandelstok, die op de menukaart van het bijbehorende restaurant een rumsteak à la Creole aanprees. Ana besloot op het terras te gaan zitten en te genieten van de Caribische toptien, die luid uit de speakers op een nabijgelegen pleintje klonk.

Een paar tellen later dreef het charmant klinkende Frans van de andere tafeltjes naar haar toe. Ana neuriede mee met een samba en haalde haar schrijfblok uit haar tas. Boven aan de eerste bladzijde had ze ‘Een roman, door Ana Kimble’ geschreven. Ze wilde eerst meer over de verhaallijn en de personages weten voordat ze een titel bedacht.

Snel las ze door wat ze in het vliegtuig had opgeschreven. Hier en daar maakte ze een paar aantekeningen in de kantlijn. Ze had al besloten dat haar verhaal zich in de jungle moest afspelen. Ze wilde haar personages een soort bootavontuur laten beleven, iets in de stijl van Humphrey Bogart en Katharine Hepburn in The African Queen. Tussen de regels door hoopte ze haar kennis over de jungle te kunnen spuien. Het zou leuk zijn als haar boek zowel leerzaam als boeiend werd.

Ze had besloten om het verhaal in de eerste persoon te vertellen. Wat kan liefde een vrouw toch naïef, dom en onverstandig maken, las ze.

‘Zeg dat wel, dame,’ zei ze hardop, een kleine schrijffout corrigerend. Ze ging volledig op in haar werk en bewoog enthousiast mee op de maat van een volgende merengue tot haar drankje werd gebracht.

Blijkbaar wisten ze niet overal hoe een piña colada eruitzag. De ober zette een glas met een melkachtige vloeistof voor haar neer, die naar drop rook. Er stak geen parapluutje in het glas en er zaten ook geen stukjes ananas op de rand. Er was zelfs niet eens een kersje met een cocktailprikker erdoor.

‘Piña colada?’ vroeg ze, wijzend op haar glas.

De ober fronste en zei iets dat als ‘da’s vies’ klonk. Zijn stem klonk geërgerd, alsof ze dit drankje wel degelijk had besteld en nu niet moest proberen of ze er onderuit kon komen.

‘Oké.’ Ana staarde naar haar glas, waarin een paar ijsblokjes lagen te smelten. ‘Nou, het ziet er erg lekker uit,’ merkte ze sarcastisch op.

De ober glimlachte breeduit, alsof hij blij was dat hij weer een tevreden klant kon achterlaten.

Terwijl Ana hem nakeek, nam ze zich voor dat deze kleine tegenslag haar avond niet zou bederven. ‘Huiswerk voor morgen: opzoeken hoe je in het Frans piña colada zegt,’ zei ze hardop tegen zichzelf.

‘Het is geen piña colada,’ klonk een stem achter haar. ‘Dit drankje lijkt er zelfs niet op. Is deze stoel bezet?’

Ana wilde zich omdraaien en zeggen dat ze bij haar werk niet gestoord wilde worden, tot ze zag dat het de man van het vliegveld was. Haar Raul.

Hij stond in al zijn driedimensionale schoonheid voor haar, alsof hij zojuist van haar bladzijde was gestapt. Dezelfde hoekige, krachtige neus. Het inmiddels vertrouwde, donkere haar, dat zo kort was dat hij zijn hand erdoor kon halen zonder het in de war te maken. En de zonnebril, die ondanks het late uur nog altijd op zijn neus stond.

Hij wachtte niet eens op haar antwoord voordat hij ging zitten. ‘Dit is een glas anisette,’ legde hij uit. ‘Een van de beroemdste drankjes van Frankrijk. Alle Fransen die hier komen, bestellen graag een glas. Pastis.’

Aha. Dus dat woord had ze verkeerd verstaan als ‘da’s vies’.

De man pakte het glas en zette het opzij. ‘Ik zou het niet opdrinken, als ik jou was,’ adviseerde hij.

Dat was ik ook helemaal niet van plan, dacht Ana. Ze was nog steeds een beetje verbluft dat hij zomaar naast haar tafeltje was opgedoken.

‘Ik heet Nick. Jij bent toch ook Amerikaans?’ vroeg hij. Hij wendde zich tot de ober, die naast het tafeltje was verschenen. ‘Ik houd het op een biertje. Un Carib, s’il vous plaît.’ Vragend keek hij naar Ana.

Na haar foutje met de piña colada leek het Ana ook maar het beste om het bij iets vertrouwds te houden. ‘Een glas rode wijn, graag.’

‘Et un vin ordinaire,’ vertaalde hij. Vanachter zijn donkere glazen bestudeerde hij haar.

Het leek erg overdreven om de man te omschrijven als een aanslag op al haar zintuigen, maar toch paste die beschrijving precies bij hem. Het was nog steeds een schok om hem aan haar tafeltje te zien zitten. Ze had over hem zitten schrijven en voilà, daar verscheen hij aan haar zijde. Het leek wel toverkunst.

Hij zette zijn bril af en wreef over zijn ogen. Toen Ana zag dat ze groen waren, moest ze vechten tegen de neiging om de door haar verzonnen passage over zijn groene ogen terug te lezen.

Toeval, Ana, zei haar immer praktische brein tegen haar. Dat had je toevallig goed gegokt.

Tegelijkertijd kwam er een verklaring bij Ana op die haar veel meer aanstond. Het was een verklaring die haar oorsprong vond in de literatuur, en die zei dat de verbeelding soms voor de realiteit uitging. Het was een principe van de grote schrijver Gabriel Garcia Márquez. Zijn idee van magisch realisme was dat zaken tot leven konden komen door woorden, maar dat de woorden ook beïnvloed konden worden door het leven. In zijn wereld was het normaal dat ze Raul had bedacht en dat hij vervolgens tot leven kwam. Het was zo voorbestemd.

Ze hielp zichzelf herinneren dat ‘Raul’ haar op het vliegveld ondersteboven had gelopen en zelfs niet eens meer naar haar had omgekeken. Ze had hem in haar woede achterna geroepen dat hij een Neanderthaler was.

En toch…

Ze staarde naar haar schrijfblok, waarvan de hoeken inmiddels een beetje waren opgekruld. In het vliegtuig had ze geschreven: Die laatste minuten dat ik naast hem aan de bar zat, probeerde ik vooral zijn mond in mijn geheugen te prenten. Met die mond kon hij elke vrouw verleiden.

Ze keek op en staarde naar Nicks mond.

Hij was net zo sexy als in haar herinnering. En toch…

‘Spreek je Frans?’ vroeg ze.

‘Nou, niet vloeiend, hoor,’ antwoordde hij. Hij wendde zich tot de ober, die een glas rode wijn en een biertje kwam brengen. Hij zette het glas pastis op het dienblad en legde er genoeg euro’s bij om de belediging te verzachten. ‘Ik heb mezelf in een aantal talen gewoon een aantal handige zinnetjes aangeleerd. Klopt het wat ik zei? Kom jij ook uit de Verenigde Staten?’

Ze glimlachte, want ze besefte dat ze in het voordeel was. Hij herkende haar niet als de vrouw die hij gisteren omver had gelopen.

In het vliegtuig had Raul zich ontwikkeld tot een intrigerend mysterie. Ze werd zo door hem geboeid dat ze had besloten om haar fantasie de vrije hand te geven en te kijken waar ze uitkwam. Stukje bij beetje wilde ze zijn personage verder onthullen.

Nu had ze de kans om haar beeld van hem wat scherper te krijgen. Dit was een gelegenheid om haar personage van dichtbij te bestuderen. Magisch realisme was leuk, maar soms had een schrijver gewoon een beginnetje nodig. Een paar aanmaakhoutjes om een vuurtje te maken, als het ware.

Met Rachels opmerkingen over haar saaie introductie in het achterhoofd nam Ana een slok van haar wijn. Op het vliegveld had ze besloten dat ze een superheld wilde creëren. Een man die met een knipoog harten kon laten smelten en met één zwaai van zijn krachtige arm hulpbehoevende dames uit penibele situaties kon redden. Haar Raul zou iemand zijn die het regenwoud zelfs nog kon redden. In gedachten zag ze hem als een soort Tarzan aan een liaan door de jungle slingeren.

Te oordelen naar zijn lichaamsbouw zou hij er in een lendendoek zelfs nog heel aantrekkelijk uit kunnen zien. Daarnaast leek uit iedere porie van zijn huid testosteron te stromen. Dat was natuurlijk altijd een pluspunt voor een held in een boek.

‘Vertel eens,’ zei ze, haar glas neerzettend. ‘Waarom draag je eigenlijk een zonnebril? Wil je niet herkend worden?’ Haar stem klonk spottend, maar in werkelijkheid was ze zeer benieuwd naar het antwoord.

‘Dacht je dat ik een soort Jack Nicholson was?’ vroeg hij lachend. ‘Die bril is op de juiste sterkte geslepen. Ik kan niet goed tegen contactlenzen.’

Ana staarde naar zijn ogen, waarvan de tint haar onnatuurlijk voorkwam. In het licht van de lampionnen op het terras leken ze bijna iriserend, als een perfecte weerspiegeling van het hart van de jungle.

Wauw! Dat was een mooie omschrijving.

Haastig pakte Ana haar pen om de woorden te noteren. Donker en mysterieus als de diepte van de Amazone, schreef ze. Tegelijkertijd probeerde ze Nick de indruk te geven dat ze slechts wat onzin op haar bladzijde krabbelde.

Haar gedachten dwaalden af naar Rivera, een man die tijdens zijn tocht door de jungle volgens velen een complete roman had bedacht. Hij had ieder woord en iedere komma in zijn geheugen opgeslagen tot hij weer in de bewoonde wereld was. Daarna had hij in één ruk zijn hele roman op papier gezet.

Nou, Ana had een paar geheugensteuntjes nodig, en daar schaamde ze zich helemaal niet voor.

‘Hoe wist je dat ik uit de Verenigde Staten kwam?’ wilde ze weten. Ze probeerde oogcontact met hem te maken en tegelijkertijd door te schrijven. Ze hoopte maar dat ze haar eigen hanenpoten zou kunnen lezen wanneer ze weer op de catamaran kwam. Ze vond het opwindend om zo stiekem aan haar roman te werken. Ana Kimble, schrijfster en detective, tot uw dienst.

Hij glimlachte weer. ‘Je ziet er niet uit als iemand van de plaatselijke bevolking, dus de kans was groot dat je Frans of Amerikaans was.’ Hij pakte zijn bierflesje en dronk eruit zonder het glas te gebruiken.

Meteen nam Ana zich voor om dat gebaar later in haar boek te gebruiken.

‘Maar misschien vraag ik het wel omdat ik heimwee heb,’ liet hij er lachend op volgen. ‘Misschien hoopte ik wel gewoon dat je Amerikaanse was.’

‘Vertel me eens wat meer over jezelf.’ O help, had ze dat nu werkelijk gevraagd? Was dat niet veel te direct? ‘Wat brengt jou naar het paradijs?’ liet ze er vlug op volgen. Zelf vond ze dat wel een goede vraag. Heel nonchalant en terloops. Alsof ze dit soort gesprekken dagelijks voerde.

‘Ik ben hier voor zaken,’ antwoordde hij.

‘O ja? Dat klinkt reuze interessant,’ zei Ana. Zelfs in haar eigen oren klonk haar enthousiasme echter geforceerd. Ze schraapte haar keel om haar stem weer een beetje gewoon te laten klinken. Sinds haar scheiding had ze slechts twee afspraakjes gehad, waarvan er één door haar moeder was geregeld. Haar vermogen om over koetjes en kalfjes te praten, was op zijn zachtst gezegd achteruit gehold.

‘Wat voor zaken?’ Ze tilde haar wijnglas op.

‘Ik importeer kokosnoten,’ antwoordde hij. ‘Ik ben op zoek naar nieuwe afzetmarkten.’ Toen hij zag dat ze zich in haar wijn verslikte, vroeg hij bezorgd: ‘Gaat het?’

Ana hief haar hand op, ten teken dat alles in orde was. ‘Een ondernemer,’ zei ze, toen ze eindelijk weer een beetje op adem was. ‘Wat… fascinerend.’

Nee, wat dodelijk saai. Ze dacht aan de woorden die ze had gebruikt om de man te beschrijven. Hij zag eruit als een god… Hij was slank, gespierd, gebronsd… Dat paste totaal niet bij een man die kokosnoten probeerde te slijten.

‘En jij, Ana?’ vroeg hij. ‘Wat brengt jou naar het paradijs?’

Geschrokken keek ze op. Hij staarde haar recht in de ogen, en het leek hem niet te verbazen dat ze schrok.

Hij had haar Ana genoemd.

Tijdens de afgelopen vijf jaar had Ana zich met succes in universitaire kringen staande gehouden. Goed, ze was er niet in geslaagd om haar aanstelling verlengd te krijgen, maar ze had genoeg ervaring met slijmende collega’s, snikkende, smoesjes verzinnende studenten en allerhande comités die vrijwilligers zochten om te weten dat ze haar woorden met zorg moest kiezen. Ze wist dus heel zeker dat ze zich tijdens de afgelopen tien minuten niet aan hem had voorgesteld.

Er viel een lange, pijnlijke stilte.

‘Ik kan me niet herinneren dat ik je heb verteld wie ik was,’ zei Ana uiteindelijk, haar glas weer op tafel zettend.

‘Jawel, je hebt je voorgesteld toen ik ging zitten.’ Hij glimlachte geforceerd. ‘Hoe kan ik anders weten hoe je heet?’

‘Ach ja, dat was ik vergeten.’ Ana stond echter al op om haar schrijfblok in haar tas te stoppen.

‘Ga je weg?’

‘Het wordt al laat. Ik moet weer terug,’ zei ze. ‘Mijn reisgenoot wil morgen vroeg vertrekken.’

De glimlach verdween van zijn gezicht. ‘Had ik niet zo direct mogen zijn?’ vroeg hij, haar hand pakkend.

‘Het maakt niet uit.’ Ze trok haar hand uit de zijne. Opeens leek het niet meer zo leuk om in een ver land met een onbekende man op een terras te zitten. ‘Het was leuk om kennis met je te maken, Nick. Misschien… misschien lopen we elkaar nog wel eens tegen het lijf.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik was al bang dat je me van het vliegveld herkende. Ik schaam me diep.’

‘En terecht.’ Na die woorden keerde ze hem de rug toe, net zoals hij haar de rug had toegekeerd op het vliegveld.

Tijdens de wandeling naar het haventje vroeg ze zich af of ze misschien overdreven had gereageerd. Haalde ze zich nu misschien van alles in het hoofd? Ging haar fantasie nu zo met haar op de loop dat ze bang was dat een gek haar was gevolgd naar het paradijs?

Misschien had ze hem wel degelijk haar naam verteld. Ze had het zo druk gehad met schrijven en flirten dat de woorden haar misschien wel waren ontsnapt. Of niet?

Eenmaal aangekomen op de catamaran, staarde ze weer naar de flonkerende sterrenhemel boven haar hoofd. Of ze haar naam nu had genoemd of niet, ze had de juiste beslissing genomen. Ze deed er goed aan om een beetje op haar hoede te zijn, al was het of ze haar moeder weer hoorde lachen en hoofdschuddend hoorde zeggen: ‘Te veel Kimble, te weinig Montes.’

Hoe kon ze nu over avonturen schrijven als ze zelf niet eens bereid was avonturen te beleven? Hoe kon ze een palet vinden om haar boeken kleur te geven als ze zelf zo kleurloos wilde zijn? Haar moeder zou nooit zijn weggelopen. Nick zou haar hebben geïntrigeerd. Isela zou zijn blijven zitten en meer vragen hebben gesteld.

Zuchtend liep ze het trappetje af naar haar badkamertje. Ineens voelde ze zich net zo lomp en saai als de praktische schoenen die ze voor deze reis had gekocht. Ze dacht aan haar moeder en aan Isela’s hoge hakken, felrode haar en dikke laag eyeliner.

In de badkamer zag ze haar vaders gelaatstrekken in de spiegel. Volle lippen, hazelnootkleurige ogen en roodbruin haar. Als ze zich opmaakte, zou ze er leuk uit kunnen zien, maar nu zag ze alleen maar Ana, de verantwoordelijke lerares.

Weer hoorde ze Isela’s woorden: ‘Het ontbreekt je alleen aan wat levenservaring, Ana. Laat de kleuren van het leven de woorden voor je schrijven.’

Wat zou er zijn gebeurd als ze was gebleven?

 

Op het terras dronk Nick Travis zijn biertje op. ‘Sufferd,’ mompelde hij tegen zichzelf voordat hij een tweede biertje bestelde.

Het was dom geweest om haar naam te noemen en die onzin over een importbedrijf te vertellen. Aan haar ogen had hij gezien dat ze hem niet geloofde.

Daarnaast had ze hem herkend als de man die haar op het vliegveld omver had gelopen.

Hij schaduwde Rachel Maza nu al een paar weken. Iedere keer was hij erin geslaagd om haar onopvallend te volgen, maar de lerares van de universiteit baarde hem zorgen.

Hij had gedacht dat ze geen probleem zou vormen. Hij had een opening gezien en gedacht dat hij daar gebruik van kon maken.

‘Sufferd,’ mompelde hij nog een keer.

Toen de ober terugkwam met zijn flesje Carib, legde Nick een royale fooi op het dienblaadje.

‘Weet u misschien waar ik een boot kan huren?’ informeerde hij in het Frans.


Hoofdstuk 7

 

 

 

Er dreven talloze cijfers door haar hoofd en er vormden zich patronen in een blauwdruk die ze zelf had bedacht. Rachel deed haar ogen open.

‘Dat is het,’ zei ze.

Tijdens de twee uur daarna tikte ze koortsachtig op haar laptop. Ze nam zelfs nauwelijks de moeite om even te pauzeren en haar verkrampte vingers rust te gunnen. Alles moest ze opschrijven. Alles moest ze weer in orde maken. Ze kon zich geen fouten meer veroorloven.

Eerder op de dag had ze via de satelliettelefoon op internet ingelogd om informatie te zoeken. Wie genoeg geduld had, kon tegenwoordig alles op internet vinden. Ze had een paar nuttige sites gevonden, met informatie uit een paar computerbladen en universitaire essays. Toen ze op een artikel over teruggehaalde herinneringen stuitte, had ze precies gevonden wat ze zocht.

Het was slechts een voetnoot in een groter geheel. Het was ongelooflijk dat ze wekenlang had gewerkt en haar antwoord nu in één stomme voetnoot kon vinden. Nu moest ze opschieten. Thuis zouden ze snel ontdekken dat de kip met de gouden eieren was verdwenen. Gunnar zou ongetwijfeld iemand achter haar aan sturen.

Terwijl ze zat te typen, dacht ze aan de laatste weken, waarin ze aan een ontsnappingsplan had gewerkt. Maandenlang had ze het gevoel gehad dat ze niet meer kon ontkomen. Dat dossier van Lynn Stratford had het allemaal akelig dichtbij gebracht. Ze wist dat ze iets moest doen, al wist ze niet of het zelfmoord was om tegen Gunnar in opstand te komen. Ze hield zichzelf voor dat ze de situatie nu in ieder geval onder controle had. Ze zou de trekker pas overhalen als ze ertoe werd gedwongen. Neuro-Sys was een grote steun, want niemand kende het programma zo goed als zij. Ze ging ervan uit dat ze er niet snel achter zouden komen wat ze had gedaan. In ieder geval niet voordat het te laat was.

Toen ze klaar was met haar werk, leunde ze zuchtend achterover op haar stoel. Ze stopte een diskette in het daarvoor bestemde station om een back-up te maken. Morgen zou ze het programma testen en eventueel wat verbeteringen aanbrengen.

Nadat ze de diskette uit het station had gehaald, keek ze op het etiket. YBN, stond erop. Die letters stonden voor Youthful Brain Project, oftewel Jeugdig Brein Project. Gunnars geesteskind en het project waar Rachel twee jaar lang met Neuro-Sys aan had gewerkt. Ze beet op haar lip en peuterde het etiket er voorzichtig af. Nadat ze het had opgefrommeld en weggegooid, plakte ze er een nieuw etiket op, dat ze uit haar rugzak had gehaald. Ana’s gedicht, schreef ze erop. Je kon per slot van rekening nooit weten wie de diskette zou zien liggen.

Terwijl ze met haar vingers op de diskette tikte en vluchtig een gedownload artikel over neurotransmitters doorlas, verscheen er onder aan haar scherm een afbeelding van een envelopje. Dat betekende dat ze een e-mailtje had gekregen.

Ze wist meteen van wie het mailtje afkomstig was. Norman Fish hing natuurlijk weer de babysitter uit en wilde weten waar ze was. In gedachten zag ze zijn berichtje al bijna voor zich. ‘Hallo engel…’ Zo begon hij altijd wanneer hij iets van haar wilde. Daarna schreef hij meestal iets in de trant van ‘hoest-ie?’ Norman Fish deed altijd zijn uiterste best om trendy en jeugdig over te komen. Hij wilde als maatje beschouwd worden, terwijl hij in feite gewoon Gunnars waakhond was.

In haar hart wist Rachel dat ze geen haar beter was dan Norman, omdat ze Ana mee naar Guadeloupe had genomen. Ana, de enige die echt om haar gaf. Rachel had haar vriendschap eigenlijk misbruikt.

O, ze kon ook best goed opschieten met Magda, hoor. Magda was echter niet meer dan de gehoorzame, mooie echtgenote van Gunnar. Voor de meeste mensen in zijn omgeving was Gunnar een soort god. Daarom had Rachel Ana nodig gehad, zelfs als ze daarvoor moest liegen.

Ze was vorige maand op het idee gekomen, toen ze met rood behuilde ogen en doorgelopen mascara bij Ana had aangebeld. Ze had net een knallende ruzie met Gunnar gehad. Hij vond dat ze haar tijd verknoeide met haar poëzie, maar Rachel wist dat het erop neerkwam dat hij vond dat ze zijn tijd verknoeide. Hij wilde dat ze fulltime aan zijn dromen werkte en had totaal geen boodschap aan haar wensen. Tegelijkertijd kreeg Rachel voortdurend rare dreigbrieven met verhalen over enge dingen die zich in het laboratorium zouden afspelen.

Natuurlijk had Ana zich meteen over de huilende Rachel ontfermd. Ze had haar vriendin op de bank gezet en een beker warme chocolademelk voor haar gemaakt.

Glimlachend dacht Rachel daaraan terug. Ze had zich heel veilig gevoeld in Ana’s appartement. Met haar beker chocolademelk had ze op de bank gezeten en romantische oude films gekeken alsof er niets aan de hand was. Ana was er altijd goed in haar op te beuren. Ze kwam al jaren voor Rachel op als Gunnar weer eens te streng was of als Norman haar te veel op de huid zat.

Vanaf de dag waarop Rachel Ana Kimble had leren kennen, had ze het idee gehad dat ze haar peetmoeder had ontmoet.

In die tijd was Ana nog getrouwd geweest met Fish. Norman had haar meegenomen naar de opening van de nieuwe Seacliff-kliniek.

Ana was naar buiten gelopen en had daar Rachel aangetroffen, die een sigaret rookte en woedend al haar grieven over Gunnar en haar vader opschreef. Het meisje had het haar broer en vader erg kwalijk genomen dat ze haar op haar dertiende naar de universiteit hadden gestuurd. Rachel vond het afschuwelijk om op het universiteitsterrein als de geniale freak te worden nagewezen.

Ana was naast Rachel komen zitten en had de sigaret uit haar mond getrokken. ‘Sorry hoor, maar ik kan er niet tegen als ik kinderen zie roken,’ had ze gezegd, de sigaret in een plantenbak gooiend. Daarna had ze haar hand uitgestoken naar Rachels schrift. ‘Mag ik lezen wat je hebt geschreven?’ had ze gevraagd.

Ze had het netjes gevraagd. Ze had het schrift niet uit Rachels handen getrokken of geëist dat ze het mocht lezen, zoals Gunnar zou hebben gedaan. Rachel was zo verbluft geweest dat ze de sigaret in de plantenbak totaal was vergeten.

Toen Rachel vijf was, had haar moeder zelfmoord gepleegd. Daarna had haar vader Javier nauwelijks iets meer van haar willen weten. Gunnar had haar uitgelegd dat Rachel hem aan Beatrice deed denken en dat hij daar erg verdrietig van werd. Javier was veel op zakenreis gegaan en had het bestuur van Phoenix Pharmaceuticals aan Gunnar overgelaten. Omdat zijn zoon zich prima handhaafde, had hij de opvoeding van zijn dochter ook aan Gunnar overgelaten.

Tot het moment waarop Ana Rachel in de ogen had gekeken, had het meisje zich nauwelijks iets van haar moeder kunnen herinneren. Bij het zien van die warme blik waren er echter allerlei herinneringen naar boven gekomen. Sindsdien had Rachel ervoor gezorgd dat ze Ana niet meer uit het oog verloor. Ze had Engels gekozen als hoofdvak, had al Ana’s colleges gevolgd en was na haar afstuderen doorgegaan met een proefschrift. Ze had er alles voor over om in de buurt van Ana te kunnen blijven.

Nu zat Rachel in de salon van de catamaran met een sigaret te spelen. Ana had haar nooit van het roken af gekregen, maar ze was er wel in geslaagd om aan Rachels schrijfkunst te schaven. Ze had al die bladzijden vol tienerverdriet doorgelezen en had haar geholpen om er een werk van te maken waar Rachel trots op kon zijn, ook al worstelde Rachel dan nog met de dichteres in zichzelf.

‘Die innerlijke tweestrijd maakt jou juist zo bijzonder,’ had Ana een keer tegen haar gezegd. ‘Verzet je er alsjeblieft niet tegen.’

In tegenstelling tot Gunnar en Magda begreep Ana precies waarom Rachel in tweestrijd stond. Zelf worstelde ze ook dagelijks met twee tegenstrijdige dingen. Aan de ene kant wilde ze een keurige lerares Engels zijn, aan de andere kant schreeuwde haar artistieke stem om een uitlaatklep.

Ana was werkelijk een heel bijzondere vrouw. Ze liet zich door niets of niemand van haar stuk brengen. Zelfs de eeuwige associatie met de geweldige Isela liet ze over zich heen komen. Ze was trots op haar moeder, en het getuigde van grote moed dat ze zelf een boek wilde schrijven terwijl de hele wereld zo dol op het werk van haar moeder was.

En dan Fish. Iedereen wist dat hij Ana bedroog toen hij nog met haar getrouwd was. Hij was ontzettend trots geweest toen het hem was gelukt om de dochter van de beroemde Isela Montes te strikken. Het ergerde Rachel mateloos dat hij zijn vrouw nooit als een volwaardig individu had gezien.

Gek genoeg had Ana niet eens een hekel aan haar man gekregen, al was ze wel zo verstandig geweest om de slijmbal eruit te trappen. Na de scheiding waren ze zelfs tot op zekere hoogte vrienden geworden, alsof ze hem zijn gedrag had vergeven.

Misschien zou Ana het Rachel nu ook wel vergeven dat Rachel tegen haar had gelogen. Zo’n groot hart had ze wel.

Rachel voelde zich werkelijk schuldig, al zou ze nooit iets doen om Ana werkelijk te schaden. Deze vakantie zou voor hen beiden een groot succes worden. Als Rachel het tenminste handig aanpakte, zonder haar het gevoel te geven dat ze haar manipuleerde.

Je weet heel goed waar je mee bezig bent, fluisterde een verwijtend stemmetje in haar achterhoofd.

Rachel wist dat het stemmetje gelijk had. Vorige week had ze zich zelfs met krokodillentranen op haar wangen en de vliegtickets in haar hand bij Ana gemeld.

‘Ana, ik ga weg,’ had ze huilend gezegd.

‘Rachel, toe. Je kunt niet zomaar weglopen.’

‘O nee? Moet jij eens opletten. Ik gun Gunnar zelfs niet eens de lol dat hij me kan opsporen. Hij weet niets van het vakantieplekje van mijn vriend op Guadeloupe. Het enige probleem is dat ik niet alleen wil gaan…’

Ze staarde nu naar de diskette waar ze ‘Ana’s gedicht’ op had gezet. Nee, als ze eerlijk was, was ze eigenlijk net zo erg als Fish en Gunnar.

Met een diepe zucht probeerde ze haar schuldgevoel van zich af te zetten. Het was alsof ze haar broer hoorde praten: als je een beslissing moet nemen, moet je niet de martelaar uithangen. Doe wat je moet doen en accepteer de gevolgen.

In dit geval zou het gevolg echter zijn dat ze Ana’s vriendschap kwijtraakte.

Nou ja, dat is dan mijn verdiende loon, dacht ze, klikkend op het envelopje onder in beeld. Ze wist dat ze de zaken alleen maar erger maakte als ze Normans mailtje negeerde. Terwijl ze wachtte tot het mailtje werd gedownload, dacht ze na over een manier waarop ze het met Ana kon goedmaken. Ze hoopte maar dat ze daar een kans voor zou krijgen.

Er verscheen een frons op haar gezicht toen er een berichtje op haar scherm verscheen. Ze had geen idee wie de afzender was. Eigenlijk had hij of zij niet eens een adres, het was gewoon een rijtje nummers. Er stond ook niet bij waar het bericht over ging.

Waarschijnlijk was het gewoon spam. Na alles wat er was gebeurd, kreeg ze echter toch een ongemakkelijk gevoel. Haar software zou eigenlijk alle spam uit haar mail moeten vissen. Ze raapte de diskette op en wilde uitloggen zonder het berichtje te openen. Op het allerlaatste moment bedacht ze zich en klikte ze op het bericht. Ze wilde toch even weten wat erin stond.

Het bericht was kort en akelig:

 

Je kunt wel weglopen, maar je verschuilen is onmogelijk.

 

Rachel trok haar handen van de toetsen alsof ze zich had gebrand. Met grote ogen staarde ze naar de boodschap op het scherm, die bij iedere keer lezen dreigender leek te worden.

De stalker. Hij had haar gevonden…

Ze hield zichzelf voor dat ze kalm moest blijven. Een e-mailtje was niet erger dan die stomme berichtjes die hij bij haar appartement en in haar postvak bij Phoenix Pharmaceuticals had achtergelaten. Het was echt geen kunst om aan haar e-mailadres te komen.

Dit was echter wel de eerste keer dat hij haar via haar computer had benaderd. Het was bijna of hij wist dat ze niet meer in de Verenigde Staten was.

Ze stond op en liep rusteloos een rondje door de kleine salon. Daarna ging ze weer op het bankje zitten en probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen.

Waar was ze nu precies bang voor? Was dit erger dan die briefjes? Hij kon toch zijn hand niet uit dat computerscherm steken om haar bij de nek te grijpen?

Boos perste ze haar lippen op elkaar. Ze kon niet eeuwig voor deze man blijven wegrennen. Hoelang moest ze die akelige stoot adrenaline nog door haar lijf voelen stromen? Ze voelde zich net een laboratoriumrat, die door de man aan een akelig testje werd onderworpen.

Ze trok de computer naar zich toe en las de boodschap nog een keer. Voordat ze van gedachten kon veranderen, klikte ze op Reply om een eigen boodschap in te tikken:

 

VAL DOOD, ROTZAK!

 

Allemaal hoofdletters, alsof ze tegen hem schreeuwde.

Het voelde goed om terug te vechten. Ze was het beu om in dit kat-en-muisspelletje voortdurend de muis te zijn. Zelfs op het vliegveld had ze het gevoel gehad dat ze werd achtervolgd. Het akelige gevoel was de hele reis bij haar gebleven. Pas toen ze hier met Ana was gearriveerd, had ze weer wat opgeluchter adem kunnen halen.

Op haar scherm verscheen het bericht dat er weer een mailtje was binnengekomen.

Met bonkend hart staarde Rachel naar het nieuwe envelopje. Als in een droom bracht ze haar hand naar de muis om dubbel te klikken. Het was afkomstig van hetzelfde adres als het eerste mailtje.

Hij had haar mailtje beantwoord. Hij was on line en had op haar zitten wachten.

Deze keer bestond het berichtje uit één woord:

Hebbes

 

Haastig trok Rachel het stekkertje van de computer uit de satelliettelefoon. Ze klapte de laptop dicht en rende met de diskette in haar hand naar haar hut. Ze stootte haar ellebogen aan de wanden en voelde het deinen van de catamaran alsof ze op de kermis in de cakewalk was beland. Ze dacht na over wat ze zojuist had gedaan. Was het dom geweest om hem via de satelliettelefoon te benaderen? Kon hij haar verblijfplaats daarmee traceren?

In haar hut dook ze op haar bed, duizelig van angst. ‘Dit had niet mogen gebeuren,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Dit had nooit mogen gebeuren!’ Bibberend probeerde ze zichzelf gerust te stellen. ‘Ik ben hier veilig. Hij kan me niets doen. Ik ben hier veilig.’

In het donker bleef ze de woorden zachtjes voor zich uit prevelen.

 

Nick zette zijn mobieltje af. Hij had geweten dat het niet eenvoudig zou zijn om de benodigde informatie te krijgen, maar hij had niet verwacht dat de man zou ophangen en zou zeggen dat hij niet terug mocht bellen.

Peinzend staarde hij voor zich uit. De laatste tijd gebeurde het vaak dat mensen kribbig reageerden, zoals de vrouw die hem op het terras had laten zitten. De herinnering bracht een glimlach op zijn gezicht.

‘Waarschijnlijk begin ik in de buurt te komen,’ zei hij.

De man aan de andere kant van de lijn was barkeeper, maar Nick wist dat hij aan Harvard had gestudeerd. Toen hij hem had gevraagd waarom iemand met zo’n opleiding de hele dag cocktails maakte, was het antwoord kort geweest.

‘Ach ja, het is een talent.’

Nick wist echter wel beter. De barkeeper verborg iets. Hij liep ergens voor weg, net als dat meisje van Maza.

Hij klopte zijn kussen op en ging met zijn rug tegen de hoofdleuning van zijn hotelbed zitten. Daarna pakte hij een flesje bier van het nachtkastje.

Halverwege zijn tweede flesje dacht hij nog steeds aan het telefoontje. De barkeeper was zijn eerste link naar Phoenix Pharmaceuticals geweest. De man had bij een zusterbedrijf van Phoenix gewerkt en was daar ontslagen. Nick had gehoopt dat hij wat meer van hem te weten zou komen, maar de barkeeper had zijn mond stijf dichtgehouden.

De man had hem echter wel op een idee gebracht. Nick pakte een boek over cocktails, dat hij op het vliegveld had gekocht. Daarna begon hij de namen en de recepten van de drankjes uit zijn hoofd te leren.

Na een halfuur legde hij het geeuwend op zijn nachtkastje. Daar lag een schrift, het soort dat kinderen op de middelbare school gebruiken.

Boven aan de eerste bladzijde was een nummer gekrabbeld. Zesentwintig. Nick had geen idee wat het nummer betekende.

Met een diepe zucht nam hij nog een slokje van zijn bier. Er waren veel mensen die op hem rekenden. Het was dom geweest om in zijn gesprek met Ana een fout te maken. Hij was hier om een klus te klaren en hij begon een aantal storende patronen te zien. Zoals angst. De barkeeper had doodsbang geklonken.

Hij wist wat hij nodig had. Wat ze allemaal nodig hadden. Nick moest weer die man worden die zich helemaal uit de naad werkte en daar niets voor terug wilde hebben. De man voor wie een geslaagde klus de beloning was. Nick de klootzak. Altijd alleen, maar wel succesvol.

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Raul werd uiteindelijk het paradepaardje van Mystics Inc. Een tijd lang waren we een toonaangevend farmaceutisch bedrijf, dat samenwerkte met medicijnmannen en hun kennis gebruikte om moderne medicijnen te maken. Op iedere persconferentie zag de wereld Rauls gezicht. Zijn persoonlijkheid verkocht kranten en aandelen in het bedrijf. Tijdschriften roemden hem als een nieuw soort wetenschapper. People Magazine wijdde zelfs een heel artikel aan hem. Met zijn stoere Indiana Jones-uiterlijk was hij net zozeer thuis in een collegezaal als in de jungle.

Helaas zag hij er naakt nog beter uit dan met zijn kleren aan.


Hoofdstuk 8

 

 

 

In het heldere ochtendlicht werd de lucht zo haarscherp gereflecteerd door het wateroppervlak dat de hele wereld stralend en eindeloos blauw leek. Vliegende vissen sprongen zo razendsnel op uit het water dat ze alweer met een plons waren ondergedoken voordat het oog ze had kunnen vangen. Alles wat er van hun aanwezigheid overbleef, was een rimpeling in het water.

Op deze prachtige, wolkenloze dag was Ana ervan overtuigd dat ze doodging.

Nee, vandaag sterven was nog te genadig. De zeegod had over haar geoordeeld en besloten dat het dek net zo lang zou blijven deinen tot ze bezweek. Eerst zou ze echter nog vele, vele uren moeten lijden.

‘Helpen de reistabletten niet?’

Rachel bevond zich in de kuip van de catamaran. Ze draaide met haar voet aan het roer en stuurde het vaartuig in de richting van de horizon. Ze droeg een afgeknipte spijkerbroek en een limoenkleurig bovenstukje van een bikini, dat op haar gebruinde huid wel licht leek te geven. Om een van haar blote tenen droeg ze een teenring.

Ana bleef doodstil op haar matje liggen. Ze verroerde zich niet en gaf geen antwoord. Met heel haar hart wenste ze dat ze iets kon doen aan de deining, maar ze wist dat ze de beweging van de catamaran niet in de hand had. Het was net als het leven – het ging door zonder dat je er iets over te vertellen had.

‘Bruce heeft vast wel iets bruikbaars in de EHBO-doos gestopt,’ zei Rachel monter. Ze bruiste van levenslust en had haar sombere humeur laten varen toen Ana had ingestemd met haar voorstel om in de richting van de opkomende zon te varen. ‘Hij heeft bijvoorbeeld een soort zalf, die je aan de binnenkant van je pols moet smeren. Het ligt binnen, vlak onder de…’

‘Nee!’

Ana peinsde er niet over om naar binnen te gaan. Daar was de hele ellende juist begonnen. Toen ze naar haar hut was gelopen, had ze het gevoel gehad dat ze de bek van een vuurspuwend beest in liep. Het was er zo bloedheet geweest dat ze het vreselijk benauwd had gekregen. Binnen een minuut had ze het gevoel gehad dat alle muren op haar af kwamen en dat de vloer op de deining meedanste.

‘Kun jij het roer dan even vasthouden?’ vroeg Rachel. ‘Dan ga ik wel voor je kijken.’

Ana schudde haar hoofd. Als ze opstond van haar matje, kon ze het verder wel vergeten.

‘Misschien doet het je wel goed om op de boeg te gaan zitten,’ stelde Rachel voor. ‘Dan kun je je blik op de horizon richten.’

Ze wees in de richting van twee zitplaatsen die letterlijk boven het water hingen. Het was alsof de catamaran zijn armen naar alle onbekende kusten uitstrekte. Door de dansende golven gingen de stoeltjes wel drie meter omhoog en omlaag. Telkens wanneer de boot omlaag dook, werden de stoeltjes kleddernat. Het was net een Disney-attractie met een extra spannende kick.

Als Ana naar een van de stoelen wilde, zou ze over het dek moeten lopen, dat inmiddels erg glad was geworden van het zoute water. Haar enige steun waren een dunne, metalen draad en een paar handgrepen in het dek. In haar ogen was het een parcours dat slechts door topsporters kon worden afgelegd.

Zelfs als ze die rotstoeltjes kon bereiken, moest ze er nog op zien te komen zonder in de zwartblauwe diepte van de zee geworpen te worden. Wanneer de catamaran omlaag dook, viel het dek weg en leek je te zweven. Het was nog maar de vraag waar je dan terechtkwam wanneer je omlaag viel.

Ze keek omhoog naar Rachel. Ze waren pas twintig minuten geleden van de aanlegsteiger vertrokken. Het zou nog uren duren voordat ze bij Les Saintes waren, het eiland waar ze naartoe wilden. En nu wilde de atletische Rachel-met-de-zeebenen dat Ana zich naar een van de stoelen op de boeg begaf. Nou, dat kon ze mooi vergeten.

Hoewel ze zich had voorgenomen om Rachel niet teleur te stellen, wist ze dat ze geen keus had.

‘Draai maar om,’ zei ze. ‘We gaan terug.’

 

In het haventje zag Nick Ana op handen en voeten aan wal klauteren. Ze staarde zo dankbaar naar het beton dat hij bang was dat ze, net als de paus, de grond zou kussen.

Om haar aandacht te trekken, floot hij een keer. Aan de blik op haar gezicht zag hij dat ze niet blij was hem te zien.

‘Nee hè, de Neanderthaler,’ mompelde ze.

Ze liep in zijn richting en plofte op een betonnen bankje, dat vol visaas en visafval lag. Hoewel ze haar hoofd tussen haar knieën duwde, slaagde ze er toch in om iets van haar waardigheid te bewaren.

Vol bewondering staarde Nick naar haar gebogen hoofd. Hij vond het knap dat ze er tegelijkertijd trots en kotsmisselijk uit kon zien.

Ze keek naar hem op. Meteen zag hij dat er niets overdreven was aan de uitdrukking ‘ze zag groen’.

Hij ging op zijn hurken zitten en schoof zijn zonnebril op zijn hoofd om oogcontact met haar te maken. Hij had zijn tekst geoefend en deed zijn best om er op een onweerstaanbare manier bij te glimlachen.

‘Heb je wel eens een ongelooflijke rotdag gehad, Ana?’ vroeg hij.

‘Ik heb er nu een,’ antwoordde ze. ‘Als ik jou was, zou ik een klein stukje opzij gaan, want het zou wel eens nog onplezieriger kunnen worden.’

Tot zijn verbazing merkte hij dat hij moest glimlachen. ‘Ik had een ontzettende rotdag toen we hierheen kwamen,’ vertelde hij. ‘Waarschijnlijk had je al vermoed dat ik in hetzelfde vliegtuig zat als jij.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb me nog nooit van mijn leven zo ellendig gevoeld. Ik zou hier met mijn vriendin komen, maar ze heeft me laten zitten. Toen ik tegen jou aan botste, was ik boos op alle vrouwen van de wereld. Ik weet het, het is geen excuus, maar normaal ben ik niet zo’n bullebak. Sterker nog, toen ik je in het vliegtuig zag zitten, heb ik overwogen om je al meteen mijn excuses aan te bieden.’

‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’ wilde Ana weten.

‘Sorry, Ana, ik weet dat ik me als een lomperik heb gedragen.’ Nick deed zijn best om berouwvol te klinken. ‘Om het verhaal nog erger te maken, heb ik het gesprek tussen jou en je vriendin afgeluisterd. Zo ben ik achter je naam gekomen. Ik had nog wat rum-cola voor je willen kopen en naar je toe willen komen.’

‘O,’ mompelde Ana.

‘Omdat het er in het vliegtuig niet meer van kwam, besloot ik je dat drankje alsnog aan te bieden toen ik je op dat terras zag zitten,’ legde Nick uit. Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is mijn kant van het verhaal.’

‘Waarom ben je dan niet gewoon naar me toe gekomen om je excuses aan te bieden?’ vroeg Ana.

‘Goede vraag,’ antwoordde hij. ‘Ik weet dat ik het een beetje onhandig heb aangepakt, maar ik kan de klok nu niet meer terugdraaien.’

Hij zag een hele reeks emoties over haar gezicht glijden. In haar ogen zag hij voornamelijk achterdocht en de zekerheid dat ze nooit van haar leven voor haar plezier zou gaan zeilen.

Opeens kreeg hij medelijden met haar. ‘Je kunt iets doen tegen dat ellendige gevoel in je maag,’ merkte hij op.

‘Ja, dat weet ik. Doodgaan.’

Hij had nooit gedacht dat ze zo’n dramatische inslag had. Hij kreeg juist de indruk dat ze altijd kalm en beheerst was.

Hij stond op en stak zijn hand naar haar uit. Toen ze die niet pakte, zei hij: ‘Mijn methode helpt echt. Het is mijn geheime formule.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Ik noem het mijn leven na de dood. Wil je het misschien proberen?’


Hoofdstuk 9

 

 

 

Eigenlijk dronk Ana zelden alcohol. Zelfs tijdens haar studie, toen de meeste studenten met een borrel wel raad wisten, had ze zich altijd voorbeeldig gedragen. Ze had haar eerste glas champagne gedronken op haar nichtjes quinceniera, een feest dat gevierd werd wanneer Cubaanse meisjes meerderjarig werden. Op die feesten danste het feestvarken met haar vriendje en veertien andere stellen in formatie over de dansvloer. Het was een schouwspel dat het midden hield tussen een bruiloft en een musical met Fred Astaire.

De veertienjarige Ana was op dat bewuste feest de jongste geweest. Ze had gedanst met een jongen die door iedereen plagerig Elleboog werd genoemd. Tijdens de rumba had Ana op een pijnlijke manier ervaren dat die naam naar zijn dansstijl verwees.

Nadat ze met Elleboog haar plicht had gedaan, had ze troost gezocht bij een spectaculaire champagnefontein. Het was de eerste en de laatste keer geweest dat ze te veel had gedronken. Tot vandaag.

Eerst had ze de glazen drank nog opkikkertjes tegen de misselijkheid genoemd. Daarna vond ze dat ze wel een borrel had verdiend omdat ze tegen haar werkgever in opstand was gekomen. Ze was tweeëndertig en ze was aan niemand iets verplicht. Ze hoefde geen goed voorbeeld meer te vormen voor haar studenten of een goede indruk te maken op haar collega’s. Ze had zin om de knellende cocon van het universiteitsleven achter zich te laten en als een prachtige vlinder aan haar schrijverscarrière te beginnen. Bovendien werd het trouwens tijd dat ze haar eerste drankje met een parasolletje kreeg.

Nick had haar drankjes niet in kokosnoten geserveerd, maar hij bleek wel verstand van cocktails te hebben.

Hij had haar meegenomen naar een cafeetje met zaagsel op de vloer en een rij kleurige flessen achter de bar. Aan de muur hing een reclameposter voor spannende bootexcursies naar een plek waar veel dolfijnen zwommen. De lucht in het cafeetje was blauw van de rook van zware Franse sigaretten.

Ana hield haar glas omhoog om haar drankje te bewonderen. ‘Hoe noem je deze?’ wilde ze weten.

Nick had over de bolle kant van een lepel een laagje Chambord in een glas laten glijden. Het felrode drankje vormde duidelijk een helder laagje op de Irish cream daaronder.

‘Dit is een Cherry Kiss,’ antwoordde hij glimlachend. Hij stond achter de bekraste bar van het cafeetje.

Opeens vond Ana zijn glimlach helemaal niet meer verdacht of onoprecht. Sterker nog, ze begon hem juist heel aantrekkelijk te vinden. Tevreden werkte ze zich door haar derde drankje heen. Alle cocktails waren mierzoet en verborgen de smaak van de alcohol.

Pas toen ze zich bewoog, werd het effect van de drank voelbaar. De ruimte leek om haar heen te draaien toen ze haar hoofd ophief. Ze was echter niet meer misselijk, dus ze keek triomfantelijk naar de drie parapluutjes die als trofeeën op de bar lagen.

Het cafeetje was een pijpenlaatje met een laag plafond. Achterin zaten twee mannen in een wolk van sigarettenrook aan een tafeltje. Rustig van hun koffie genietend, hadden ze geen van beiden in de gaten dat Ana haar glas naar hen ophief.

‘Hoeveel heb je de barman moeten betalen om zijn plaats te mogen innemen?’ wilde ze weten.

‘Wat doet dat ertoe?’ Nick hief zijn eigen glas met Cherry Kiss omhoog om er zachtjes mee tegen het hare te tikken.

‘Als ik het niet dacht. De mysterieuze Mr. Nick houdt er graag geheimen op na,’ zei Ana. Die opmerking verwees naar het feit dat ze nu al een uur zaten te praten en dat ze nog steeds helemaal niets van hem wist.

‘Zo ingewikkeld is dat niet, professor,’ zei Nick. ‘Je hoeft niet gestudeerd te hebben om te weten dat een slimme vrouw als jij zich niet interesseert voor mijn werk. Waarom zou ik je dan vervelen met details over mijn leven?’

O ja, dat was waar. Hij importeerde kokosnoten.

‘Vind je me een snob?’ vroeg ze.

‘Ja, natuurlijk.’ Hij hief nogmaals zijn glas omhoog. ‘Een vreselijke snob. Een intellectueel.’

‘Weet je,’ zei Ana, peinzend in haar glas starend, ‘misschien heb je wel gelijk.’ Wonderlijk toch, dat een glaasje alcohol zulke diepe inzichten kon brengen.

Nu begreep ze pas waarom schrijvers af en toe naar de fles grepen. Nu ze hier zo aan de bar zat, had ze het gevoel dat ze een zesde zintuig had ontwikkeld, een schrijversinzicht dat haar aan haar oordeel over de Neanderthaler én de kwaliteit van haar boek liet twijfelen.

Na haar vlaag van inspiratie in het vliegtuig wilde ze liever niet toegeven dat haar personage Raul diepte miste. Ze had hem de hersens van Rachel en de spierkracht van Nick gegeven, maar nu vroeg ze zich af of ze daarmee misschien te ver was gegaan. Op die manier maakte ze van Raul een karikatuur in plaats van een levensecht personage. Misschien had haar held een kleine geestelijke inzinking nodig. Ze kon hem dromerig en labiel maken, zoals de held in Rivera’s La Vorágine. Of iets dappers laten doen, zoals Gallego’s held in Canaima, die het opnam tegen een storm die zo zwaar was dat zelfs de bomen in de jungle van angst beefden. Ze kon haar inspiratie halen uit de talloze novelas teluricas die ze had bestudeerd, verhalen waarin mannen in staat waren om zware offers te brengen en tegelijkertijd ongelooflijk wreed te zijn.

Dat bracht haar weer terug bij Nick, een charmeur die haar inspireerde. De Raul die met zijn hakmes op zijn schoot aan de bar had gezeten en had rondgekeken alsof de wereld van hem was, stond nu voor haar. Sterker nog, Nick straalde dezelfde arrogantie uit als Raul.

Terwijl ze haar glaasje ananassap met rum nog in haar maag voelde nagloeien, vond ze het opeens wel handig dat ze Nick tegen het lijf was gelopen. Ze vond het zelfs zo handig dat ze het afgelopen uur opvallend openhartig was geweest en hem alles had verteld over haar ontslag. Met deze stukjes soap opera had ze Nick uit zijn tent willen lokken, maar tot nu toe had hij nog weinig over zichzelf verteld. Nou ja, dat kon nog komen.

En dan te bedenken dat ze deze kans bijna had weggegooid door gisteravond van dat terras weg te lopen. Gelukkig kreeg ze nu een tweede kans om inspiratie bij hem op te doen.

Goed, hij kon uitstekend drankjes mixen, maar wat was de rest van zijn verhaal? Wat kon hij haar nog meer over zichzelf vertellen? Misschien moest ze gewoon net zo lang blijven zeuren tot hij over de brug kwam.

‘Aarde aan professor Ana.’ Nick zwaaide zijn hand heen en weer voor haar gezicht.

‘Sorry.’ Ze draaide haar glas en keek naar het felle laagje rood. Dit was ook een interessante vorm van research voor haar boek. Een vorm waarvoor ze geen stapels boeken over Guadeloupe nodig had.

‘Heet dit drankje werkelijk Cherry Kiss?’ vroeg ze, het glas omhooghoudend tegen het licht. ‘Of verzin je dat ter plekke?’

Hoofdschuddend leunde hij over de bar naar voren. ‘Ik verzin niets. Dat drankje heet echt Cherry Kiss.’

Voorzichtig nam ze een slokje, in de hoop dat het drankje net zo heerlijk zoet zou zijn als het vorige. Toen ze het slokje had doorgeslikt, tuitte ze haar lippen. ‘Ik vond de Painkiller lekkerder,’ was haar oordeel.

‘Dat kan ik me voorstellen, maar als je daar nog een glas van neemt, kan ik je naar huis dragen,’ waarschuwde Nick. Hij hief zijn hand op toen ze de helft van het glas in één teug achterovergoot. ‘Hola. Rustig aan, professor. Als je te veel neemt van de geheime formule, werkt hij niet meer.’

Ana had echter helemaal geen zin om het rustig aan te doen. De alcohol deed zijn werk en zette haar fantasie in de hoogste versnelling. Ze kon niet ophouden, zeker niet als ze dacht aan al die fantastische bladzijden die nog geschreven moesten worden.

‘Hoe kan ik het nu rustig aan doen wanneer je me zulke heerlijke glazen nectar aanbiedt?’ vroeg ze met een flirtend glimlachje.

‘Tja, wat zal ik zeggen.’ Hij leunde weer naar haar toe. ‘Het is een speciaal talent om zulke lekkere drankjes te maken.’

Haar hart sloeg een slag over toen ze haar blik op zijn mond richtte. ‘Ben je altijd importeur van kokosnoten geweest?’ informeerde ze. Opeens herinnerde ze zich zijn verhaal van eerder die dag. ‘En hoe zit het met die vrouw die je hart heeft gebroken? De vrouw die jou in je eentje naar het paradijs liet vliegen? Het lijkt me eigenlijk wel leuk om over haar te praten.’

‘Lieve help. Ik heb het gevoel alsof er ineens een microfoon in mijn gezicht wordt geduwd,’ grapte Nick.

Ana besloot dat het tijd werd om hem de waarheid te vertellen. ‘Ik ben een boek aan het schrijven,’ zei ze, haar glas een stukje van zich af schuivend. ‘Ik heb inspiratie nodig.’ Hij hoefde niet te weten dat ze nog maar net was begonnen. ‘Ik had gehoopt dat jij me zou kunnen helpen.’

‘Een boek…’ Hij floot zachtjes. ‘Wauw. Wat kan ik voor je doen, professor?’

‘Ik wil een verhaal schrijven over een gewone man die zich opeens in een heel uitzonderlijke situatie bevindt,’ antwoordde Ana. ‘Mijn specialiteit is de jungle. Ik hoop dat jij mijn held wat meer diepgang kunt geven. In veel van de novelas teluricas is de jungle de personificatie van de chaos, die de mens op zijn knieën dwingt of juist verlost van zijn…’

‘Ho. Wacht even,’ onderbrak hij haar. ‘Waar hebben we het in vredesnaam over? Wat zijn novelas delusias, of hoe noemde je die dingen?’

Hij zette zijn glas op de bar en pakte haar hand. Terwijl Ana met grote ogen naar hun handen keek, legde hij zijn handpalm tegen de hare. Onder zijn huid kon ze zijn adertjes voelen kloppen.

Blijkbaar was drankjes mixen niet het enige waar hij goed in was. De lucht om hen heen leek opeens geladen met een vreemde, opwindende spanning.

Ana sloot haar ogen en voelde bijna vonkjes toen haar vingers zich om de zijne krulden. Ze had het idee dat ze Marcos was, Gallego’s held die tegen de storm in schreeuwde.

Langzaam deed ze haar ogen open. ‘Novelas teluricas zijn regionalistische boeken,’ legde ze uit. ‘Romans die het karakter van bepaalde gebieden in Zuid-Amerika willen weergeven.’

Hij vouwde zijn vingers open en liet haar hand los. Daarna pakte hij haar glas op, dat hij vragend naar haar uitstak.

Ana nam het niet aan, maar liet haar hand op de beschadigde bar liggen. ‘De jungle interesseert me mateloos,’ zei ze. ‘Het is vaak de personificatie van een duivel of een redder.’

‘Heb je enig idee hoe opwindend dat allemaal klinkt?’ Hij zette haar glas weer neer en nam haar hand tussen de zijne. Met zijn duimen masseerde hij haar knokkels, waardoor ze elektrische stroompjes tot ver in haar armen voelde.

Na haar scheiding van Fish was ze nauwelijks met andere mannen uit geweest. Ze besefte heel goed dat ze op het punt stond om zich door deze knappe onbekende en zijn flirterige opmerking te laten inpakken. Ze moest dus goed uitkijken. Goed op haar tellen passen.

Ze schraapte haar keel, alsof ze voor de klas stond en met haar les wilde beginnen.

Nick interpreteerde het geluid echter als een aanmoediging. Hij bracht haar hand naar zijn mond en kuste haar knokkels, die nog steeds gloeiden van zijn eerdere aanraking. ‘Ik heb het idee dat je helemaal warm begint te worden, professor,’ zei hij, haar iets dichter naar zich toe trekkend. ‘Vertel me eens wat meer.’

Met bonkend hart probeerde Ana zich te ontspannen. Gebruik je hersens, zei ze tegen zichzelf. Als je je concentreert, komt de gewone Ana wel weer terug. Dan neemt zij het wel over van de vrouw die zich laat betoveren door cocktails met malle namen als Zombie of Painkiller.

‘In de jungle kun je door de tijd reizen,’ zo begon ze haar verhaal.

‘O ja?’

‘In zijn boek Los Pasos Perdidos schreef Carpentier dat je steeds verder teruggaat in de tijd naarmate je dieper de jungle in trekt,’ vervolgde Ana. ‘Wanneer je het hart van de jungle bereikt, beland je bij de oersoep van de schepping.’

Zijn blik daalde af naar haar mond. ‘Ik vind het leuk om je dat te horen zeggen.’

‘Wat, het woord schepping?’

‘Nee, soep.’

Tot haar verbijstering merkte ze dat ze hem het liefst wilde inpakken en als cadeautje mee naar huis wilde nemen. Het enige probleem was dat haar huis op dit moment uit een deinende catamaran in het haventje bestond. Bovendien moest ze rekening houden met Rachel, die nu ongetwijfeld op haar zat te wachten.

‘Ben je werkelijk werkzaam in de kokosnotenbusiness?’ vroeg ze, starend naar zijn lippen.

‘Waarom vraag je dat?’

‘Ik vind het niet bij je passen,’ antwoordde ze. Ze had geen idee waar dit gesprek naartoe ging. Ze wist alleen dat ze hem dolgraag wilde kussen.

‘Niet?’ vroeg hij. Zijn hoofd kwam steeds dichterbij. ‘Welk beroep vind je dan wel bij me passen?’

‘Geen idee. Privé-detective, misschien.’

Bij het horen van die woorden bevroor de glimlach op zijn gezicht.

Ana merkte dat ze het meende. Ze vond het beroep van privé-detective werkelijk bij hem passen. Per slot van rekening kwam hij op de meest onverwachte plaatsen opduiken. ‘Alhoewel, dat is niet logisch,’ zei ze hardop. ‘Waarom zou een privé-detective mij in de gaten houden?’

‘Ik zou het niet weten,’ fluisterde hij, zijn lippen op de hare drukkend.

Zodra ze zijn lippen op de hare voelde, borrelde de lust door haar aderen heen. In één klap kon ze niet meer helder nadenken. De verstandige Ana was verdwenen en had definitief plaatsgemaakt voor de vrouw die het leuk vond om naar haar gevoel te luisteren.

‘Ik begrijp zelf niet dat ik je zomaar kus,’ fluisterde ze. Met haar hand reikte ze over de bar om hem door zijn haren te strelen. Haar blik viel op zijn T-shirt, waarop de tekst WAAROM NIET? stond gedrukt. Het leek de enige juiste vraag op dit moment. ‘Ik weet helemaal niets van je,’ liet ze erop volgen.

Hij glimlachte. ‘Geloof me, professor, je kunt me vertrouwen,’ zei hij. ‘Het komt niet vaak voor dat ik me in een bar opdring aan een vrouw die ik nauwelijks ken, maar je gepraat over jungles en demonen klinkt ongelooflijk sexy.’

‘Sexy? Wat uitzonderlijk.’ Ana probeerde zich voor te stellen hoe ze er in de ogen van de andere bargasten uitzagen. Zij was half dronken en was op haar knieën op haar barkruk gaan zitten om hem te kussen. Het zou ongetwijfeld een fraai plaatje zijn. ‘Studies hebben namelijk aangetoond dat een vrouw haar kansen op een levenspartner verlaagt zodra ze een universitaire studie afrondt. Veel mannen vinden het een probleem als een vrouw hoger opgeleid is dan zij.’

‘Dat meen je niet.’

‘En hoe ouder de hoog opgeleide vrouw wordt, hoe sterker haar kansen dalen. Exponentieel.’

‘Exponentieel?’ herhaalde Nick. Met zijn tong likte hij uitdagend over haar lippen. ‘Op dit moment word ik exponentieel opgewonden van jou.’ Hij bracht zijn mond naar haar oor. ‘Ga met me mee naar mijn hotelkamer voordat ik je hier op de bar uitkleed.’

Ana dacht na over de keuzes die ze in het verleden had gemaakt. Brave, nette Ana, die nooit impulsief handelde.

‘Goed, maar ik blijf niet slapen,’ hoorde ze zichzelf zeggen.

Hij had werkelijk een onweerstaanbare glimlach. ‘Dat dacht ik al.’

 

Ze bleef maar praten. Het lukte haar gewoon niet om haar mond te houden.

‘Nu weet ik wat ik al die tijd fout heb gedaan,’ zei ze.

Met haar ene hand probeerde ze haar blouse uit te trekken en met haar andere hand zijn shirt, alsof ze niet wist waar ze het eerst moest beginnen. Ondertussen bleven ze elkaar hartstochtelijk kussen.

‘Ik heb me alleen maar gericht op mannen die intellectueel mijn gelijken waren,’ ging ze door. ‘Ik had me beter kunnen bezighouden met vrachtwagenchauffeurs, bouwvakkers en barkeepers.’ Ze leunde tegen hem aan om in zijn prachtige ogen te kijken. ‘Importeurs van kokosnoten.’

Ze wist niet of het door de alcohol kwam, maar op de een of andere manier had hij bij haar een knopje omgezet. Op dit moment wist ze niet hoe ze het knopje weer terug moest zetten. Ze was met hem mee naar zijn kamer gegaan en had zich op de drempel al schaamteloos in zijn armen geworpen.

‘Vertel me eens iets meer over die regionalistische dinges van je,’ zei Nick, zachtjes over haar rug wrijvend. ‘Wanneer je daarover praat, worden je ogen groot en krijg je opeens vuur in je blik. Dat ziet er zo geweldig uit, dat ik meteen zin krijg om te onderzoeken of we al die energie ook ergens anders voor kunnen gebruiken.’

Ze probeerde zichzelf voor te houden dat bij haar seks meestal niet zo ging. De verstandige Ana zou heel geleidelijk naar intimiteit toe groeien en een man beter willen leren kennen voordat ze verderging. Ze dook niet in een opwelling in bed met een man die ze in een bar had ontmoet.

‘Ik krijg geen genoeg van je,’ fluisterde hij. Hij kuste haar nek en legde zijn hand op haar borst. ‘Ik kan je niet genoeg kussen en ik wil nog veel dichter bij je zijn.’

Haal diep adem, Ana. Je hebt zuurstof nodig om na te denken!

‘Dit is veel leuker dan zeeziek zijn,’ merkte ze op.

‘Ik had je toch beloofd dat ik je daarvan af kon helpen?’ zei Nick. ‘O, professor, je hebt perfecte borsten. Ze passen prachtig in mijn handen.’

Perfect. Deze hele vrijpartij was perfect. Dit was meer dan Ana ooit had durven dromen. De nieuwe Ana gooide haar haren los, nam risico’s en zocht inspiratie.

Inspiratie in een wilde, ongeremde vrijpartij.

Ze stak haar hand uit naar zijn spijkerbroek, maar tot haar verbazing haalde hij haar hand voorzichtig weg. In plaats daarvan leunde hij met zijn voorhoofd tegen het hare.

In de ongemakkelijke stilte die volgde, probeerde ze weer iets van de oude Ana terug te vinden. Misschien ging het allemaal te snel. Vragend keek ze hem aan.

‘Professor, luister.’ Teder streek hij een lok haar achter haar oren. ‘Misschien moet je hier nog wat langer over nadenken. Je hebt veel gedronken en ik wil geen misbruik maken van de situatie.’

‘Ik wil met je naar bed,’ fluisterde Ana. ‘Dat geeft toch niet? Ik wil het heel graag, dus houd alsjeblieft niet op.’

Het leek alsof hij uit een droom ontwaakte en haar voor de allereerste keer goed zag. Even dacht hij dat hij hun kleren van de grond zou rapen en haar terug naar de boot zou brengen.

In plaats daarvan zei hij: ‘Als je het echt zeker weet…’

Daarna wist hij niet hoe snel hij zijn broek uit moest trekken.

 

Hij had het net over haar lange danseressenbenen, naar zijn mening het allermooiste aan haar hele lichaam, toen ze het schrift zag liggen.

De hotelkamer was klein, met twee doorgezakte eenpersoonsbedden die tegen elkaar aan waren geduwd en een toilettafel met een afbladderend fineerlaagje en een troebele spiegel. Na binnenkomst hadden ze zijn spullen op het ene bed gegooid. Het schrift was op de grond gegleden en opengevallen.

Ana’s blik viel op de naam die een aantal keren op de bladzijde was geschreven.

Rachel Maza.

Ana’s hart sloeg een slag over. Ze stak haar hand niet uit naar het schrift. In plaats daarvan ging ze met het laken voor haar borsten rechtop in bed zitten. ‘Je bent helemaal geen importeur van kokosnoten,’ zei ze, starend naar de naam.

Ze stapte uit bed en kleedde zich aan.

Nick bewoog zich niet en zweeg, wat de situatie alleen nog maar erger maakte.

Zodra ze haar shirt en korte broek had aangetrokken en haar beha in haar tas had gepropt, liep ze naar de deur. Daar keek ze voor het eerst naar hem om. ‘Zeg maar tegen Gunnar dat ze bij mij veilig is. En dat ze pas terugkomt wanneer ze daar zelf zin in heeft,’ zei ze.

Na die woorden rende ze weg. Ze had avontuur en inspiratie voor haar boek gewild. Op dit moment leek het haar echter beter om haar boeken voortaan met verzonnen verhaaltjes te vullen.

 

Rachel was bang. Ze wilde Ana alles vertellen over Gunnars project en haar stalker, maar ze durfde niet. Als ze haar hart luchtte, zou ze Ana misschien in gevaar brengen.

Het had haar veel moeite gekost om de catamaran te keren toen Ana zeeziek werd. Ze bleef maar denken aan die e-mailtjes en haar verbinding via de satelliettelefoon. Stel dat die gek haar vond. Stel dat hij moderne apparatuur had om zijn slachtoffers op te sporen…

Ze trok haar benen op en vouwde haar armen om haar lichaam. Ze had vandaag naar Les Saintes willen varen en willen verdwijnen. Als ze eenmaal op de kleine eilandjes waren, kon niemand hen vinden.

Wat moest ze nu tegen Ana zeggen? Met welke smoes kon ze haar zover krijgen dat ze alsnog vertrokken?

Nog voordat ze iets had kunnen bedenken, hoorde ze Ana aan boord klimmen. Toen ze opsprong, zag ze Ana met verward haar en verkreukelde kleren aankomen. Ze zag eruit alsof ze van streek was en zich nog steeds beroerd voelde. Dat was slecht nieuws, want dat betekende dat ze niet konden vertrekken.

‘We gaan weg,’ zei Ana.

Haar stem klonk anders. Sterk en zelfverzekerd, alsof ze voor een collegezaal vol studenten stond. Een paar tellen lang staarde Rachel haar sprakeloos aan.

‘Wanneer kunnen we vertrekken?’ informeerde Ana.

Arme Ana, dacht Rachel. Wat doe ik haar toch allemaal aan?

‘We kunnen nu meteen weg, als je wilt,’ antwoordde ze met dikke keel. Ze deed haar best om nonchalant te klinken, maar het kostte haar moeite om niet te huilen. ‘We kunnen Les Saintes nog wel voor het donker bereiken.’

‘Goed.’ Ana’s blik dwaalde naar de zee. ‘Laten we dan maar meteen gaan.’

Rachel had het idee dat ze zweefde. Haar voeten zweefden vijf centimeter boven de grond. Het leek wel een wonder. Vijf minuten geleden had ze nog wanhopig naar een smoes gezocht, maar nu leken al haar problemen opgelost.

Ze gingen weg.

Over twee uur zouden ze veilig zijn. Dan zou niemand hen meer kunnen vinden.


Hoofdstuk 10

 

 

 

Gunnar at graag bij Crustacean. Hij vond het prettig om naar de aquaria met vissen te kijken.

Een van de aquaria slingerde zich als een rivier met een plexiglazen deksel door het restaurant heen. Koikarpers van wel dertig centimeter zwommen onder Gunnars dure schoenen door. De inrichting van het restaurant was een mengeling van dure spullen uit Beverly Hills en oosterse accenten. Ook op de menukaart waren Aziatische invloeden terug te vinden.

Vanavond was Gunnar echter niet gekomen voor de menukaart. Hij zat aan de bar met Norman, die nogal stevig doordronk.

‘Weet je echt zeker dat hij dood is?’ vroeg Norman, nog een slokje van zijn wijn nemend. Hij schudde met zijn hoofd. ‘Is er echt geen twijfel mogelijk?’

‘Wil je soms bewijs zien? Gebitsfoto’s? Een DNA-test?’ Alsof dat überhaupt nog mogelijk was. ‘Stel je niet zo aan, Norman. Hij is al maanden dood. Het enige nieuws is dat ze zijn lichaam nu pas hebben gevonden.’

Frédéric was inderdaad al maanden geleden ontsnapt. Onlangs hadden ze zijn lichaam ontdekt, dat door de brand zo verminkt was dat het niet meer geïdentificeerd kon worden. Het lichaam was bovendien al in verre staat van ontbinding, wat het aannemelijk maakte dat hij kort na zijn ontsnapping uit de kliniek was omgekomen. Bij zijn vertrek was hij er bijzonder beroerd aan toe geweest, waardoor het niemand echt verbaasde dat hij nu dood was. De man was knettergek geweest. Ze hadden vastgesteld dat het om Frédéric ging door wat persoonlijke bezittingen die bij hem waren gevonden.

‘Wil je het hoofdstuk daarmee gewoon afsluiten?’ vroeg Norman geërgerd. ‘We hebben het lichaam, dus einde verhaal?’

‘Precies. Zand erover,’ zei Gunnar.

‘Hoe is hij eigenlijk ontsnapt?’

‘Met een plastic lepel,’ antwoordde Gunnar schouderophalend. ‘Hij had er een soort mes van gemaakt, dat hij onder de dekens had verborgen. Hij heeft het verplegend personeel weten te verrassen. De dokters hadden de indruk dat zijn conditie verbeterde.’

‘Ze hielden hem dus niet goed in de gaten.’

‘Blijkbaar niet,’ zei Gunnar.

Hij vond het niet prettig om over het verlies van Frédéric na te denken. Daarom dacht hij maar aan zijn vrouw Magda. Ze wilde dat hij vanavond meeging naar een of andere vervelende benefietavond. Zuchtend nam hij een handje van de smakelijke Japanse zoutjes die ze bij Crustacean serveerden.

‘Je vader heeft zijn leven voor dit project gegeven,’ zei Norman. ‘Nu lopen we het risico dat we alles kwijtraken.’

‘Dus moeten we zorgen dat we nooit meer zulke fouten maken als met Frédéric,’ zei Gunnar streng.

‘Vind je dat het mijn schuld is?’ wilde Norman weten.

‘Er zijn meer verantwoordelijken aan te wijzen,’ antwoordde Gunnar. ‘Hoe zit het met de data die Rachel heeft achtergelaten? Hebben jullie al vooruitgang geboekt?’

‘Dat weet ik niet zeker,’ antwoordde Norman, Gunnars blik ontwijkend.

Niet dus, dacht Gunnar minachtend. In tegenstelling tot zijn vader had hij geen geduld met klungels. Het begon hem moeite te kosten om zijn vaders droom te realiseren, en dat beviel hem helemaal niet.

‘Heb je nog niet genoeg gedronken?’ vroeg hij toen Norman zijn glas in één teug leegdronk.

‘Ik ben nog maar net begonnen.’ Norman wenkte de barkeeper dat hij nog een glas wilde. ‘Het spijt me, Gunnar. Ik weet niet meer wat ik moet zeggen. Ik dacht dat… Ik had er zulke hoge verwachtingen van.’

‘Daarom moet Rachel ook terugkomen,’ zei Gunnar. ‘Ik heb geen tijd voor opstandige pubers.’

‘Misschien is het juist wel goed dat Ana haar heeft meegenomen,’ zei Norman. ‘Als er problemen komen…’

‘Zeur niet, Norman. De man is dood. Wat kunnen er nu nog voor problemen komen?’

Terwijl Gunnar de woorden uitsprak, dacht hij echter aan Beatrice, Rachels moeder. Soms konden de doden nog jaren door je gedachten spoken.

Geïrriteerd vroeg hij om de rekening. Zelfs in dit mooie restaurant kon hij geen rust vinden. ‘Morgenochtend laat ik je om zeven uur ophalen,’ zei hij tegen Norman. ‘We gaan met de helikopter naar Seacliff.’

Norman verslikte zich in zijn wijn. ‘Waarom? Kunnen ze zelf de rotzooi niet opruimen?’

‘Het gaat niet om rotzooi.’ Achteloos gooide Gunnar geld op de bar. ‘Het is juist goed nieuws. We hebben iets nieuws op het oog.’

 

‘Het waren lafaards, die El Liberador beledigden,’ klonk de vrouwenstem uit de cassetterecorder. ‘Dat kon ik niet over mijn kant laten gaan. De volgende dag vonden ze me schaamteloos, maar ik was voor niemand bang. In mijn jaren bij de generaal had ik geleerd om te vechten.’

Het bleef even stil, totdat een mannenstem zei: ‘Vertel me eens wat meer over Bolivar.’

‘De eerste keer dat ik hem zag, stond ik op een balkon en zat hij op zijn grote witte paard. Hij was onze eigen Napoleon. We dansten die avond samen en tegen de ochtend was ik de zijne. Twee weken lang kwamen we nauwelijks uit bed. Hij noemde me zijn lieve dwaas, omdat ik alles voor hem wilde doen en alles voor hem wilde doorstaan.’

De cassetterecorder sloeg af, ten teken dat het bandje was afgelopen.

‘Wauw,’ fluisterde Lynn, starend naar het apparaat. ‘Was ik dat echt?’

Het klonk als haar stem, maar de woorden kwamen haar niet bekend voor. De vrouw op de band dacht dat ze Manuela Sáenz was, de maîtresse en vertrouwelinge van generaal Símon Bolivar, de bevrijder van Zuid-Amerika. Ze hoorde zichzelf – haar eigen stem – over dingen spreken die ze zelf nooit had geweten.

Nadat ze maandenlang vragenlijsten had ingevuld en onderzoeken had ondergaan, was ze eindelijk toegelaten tot de laatste fase van het programma in de geheugenkliniek. Hypnose.

Lynn was wel eens eerder bij een therapeut geweest, omdat haar moeder dacht dat ze een eetstoornis had. Lynn had de sessies erg saai gevonden. Bovendien had ze helemaal geen eetstoornis; ze had alleen een maand lang een suf dieet met grapefruits en meloenen gevolgd. Daarvan was haar maag zo van streek geraakt dat ze een poos lang niet normaal had kunnen eten. Het was best gênant geweest om daar in het bijzijn van haar moeder over te moeten praten.

Dit was echter heel anders. Dit was gaaf.

‘Was ik dat echt?’ fluisterde ze nogmaals. ‘Ben ik Manuela Sáenz geweest?’

‘Dat weten we nog niet zeker,’ antwoordde dokter Clavel. ‘We denken dat dit herinneringen zijn die je hebt geërfd via je moeder. We hebben nog veel meer gegevens nodig. In de tussentijd ontdekken we ongelooflijke dingen over het brein en ons geheugen. Dit soort sessies, Lynn, met mensen zoals jij, verschaffen ons uiteindelijk de kennis die we nodig hebben.’ Hij gaf haar een kneepje in haar hand. ‘Je bent voor ons van onschatbare waarde.’

Dokter Clavel zei dat ze een fantastische proefpersoon was, omdat ze bij haar heel diep konden graven. Lynn vond het eng om aan een infuus te liggen, want tot nu toe had ze alleen maar pillen hoeven slikken. Hal, de technicus, had haar echter uitgelegd dat ze door dat infuus nog beter tot haar brein konden doordringen. Hij zei dat ze een van hun bijzonderste proefpersonen was en dat ze heel belangrijk werk deed.

Lynn vertrouwde Hal en dokter Clavel volledig. Ze was ervan overtuigd dat ze haar niets gevaarlijks zouden laten doen.

Nu was ze blij dat ze met het infuus had ingestemd, want toen ze weer wakker was geworden, had dokter Clavel een aantal van zijn collega’s erbij gehaald. Aan de opgetogen blik op hun gezicht kon Lynn zien dat er iets belangrijks was gebeurd. Nu had ze met eigen oren kunnen horen dat er tijdens de hypnosesessie inderdaad iets opvallends was gebeurd.

‘Ik kan het nog steeds nauwelijks geloven,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Hoe kan het dat ik geen Spaans sprak?’

‘Zo werkt dat niet,’ zei dokter Clavel. ‘Jij haalt de herinneringen naar boven, dat doe je in jouw taal. Het gebeurt wel eens dat mensen vreemde talen gaan spreken, maar niet vaak.’

‘Maar was het echt mijn stem?’

‘Ja,’ antwoordde Clavel glimlachend. ‘Dat was jouw stem. Ik zweer het.’

‘Gaaf.’

Hoewel dokter Clavel beheerst bleef, wist Lynn dat dit een doorbraak was. Dit was geen flauwekul over reïncarnatie, dit was echt. Manuela Sáenz had echt bestaan, en nu was ze teruggekomen via Lynn.

Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht. ‘Wanneer gaan we verder?’ vroeg ze.


Hoofdstuk 11

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Nadat ik op het vliegveld met tranen in mijn ogen afscheid had genomen van mijn geliefde, bleek Raul een verrassing voor me te hebben achtergelaten. In ons appartement lag zijn bekentenis. Ik vond hem toen ik thuiskwam en Raul allang op weg was naar een warmer klimaat. In zijn nauwelijks leesbare handschrift gaf hij toe dat hij met de bestanden van Mystics had geknoeid, waardoor hij met de eer van al mijn onderzoek kon strijken. Ik wist dat hij ooit spijt van zijn daad zou krijgen, maar op dit moment zat hij in de knoei en had hij waarschijnlijk geen andere keus gezien dan mij deze streek te leveren.

Ik hoop dat je ooit zult begrijpen dat ik dit voor jou heb gedaan, schreef hij. Ik weet dat je een hekel hebt aan onderzoek op locatie. Misschien heb ik je wel een heleboel narigheid bespaard.

De rotzak. De kwal. De smeerlap.

 

Met haar beker koffie in haar hand stapte Ana voorzichtig aan dek. Ze waren de avond ervoor op Les Saintes gearriveerd, net voordat het donker werd en de duisternis het hele eiland in een paarszwarte mantel had gehuld. Op dat moment was Ana niet in staat geweest om het prachtige landschap te bekijken. Nu nam ze de tijd om eens om zich heen te kijken.

Het eiland bestond uit een stel grote, groene bulten die oprezen uit het water. Sommige bulten hadden rotsachtige hellingen van onregelmatig, zwart basalt, die eruitzagen alsof ze waren gebeeldhouwd uit lava. Rachel had opgemerkt dat het wel orgelpijpen leken, en daar moest Ana haar gelijk in geven. Met hun grove, ronde vormen hingen ze aan de heuvels en leken ze te wachten tot ze een mooie fuga aan de lager gelegen huizen konden laten horen.

Natuurlijk bleef een muziekstuk uit. De enige geluiden in de omtrek waren afkomstig van een koppige haan en een paar mekkerende geiten.

Ana hief haar gezicht op en liet de wind met haar haren spelen. Ze had het gevoel dat ze in een ansichtkaart was beland.

Ze stak haar hand uit naar de bank en liet zich achterover zakken. Vervolgens ging ze zo hard zitten dat er koffie over de rand van haar beker klotste. Hoeveel verschillende drankjes had ze gisteren geproefd? Alle kleuren van de regenboog had ze gehad en ze had zo’n beetje alle soorten rum geproefd die er waren. Ze dacht dat ze zich het meeste van de gebeurtenissen nog kon herinneren, al waren sommige herinneringen nogal vaag.

Gisteren had ze al die glazen met parasolletjes nog leuk gevonden, maar vandaag had ze het idee dat de Neanderthaler haar had vergiftigd. Waarschijnlijk had hij het allemaal zo gepland. Het drinkgelag, de verleiding – hij had gewoon gewacht tot ze als was in zijn handen zou zijn en hem alles zou vertellen wat ze wist. De seks zou voor hem alleen maar een bonus zijn geweest.

De rotzak. De kwal. De smeerlap.

De oversteek naar Les Saintes was afschuwelijk geweest, maar ze wist dat haar misselijkheid haar had behoed voor een alcoholvergiftiging. Hangend over de reling had ze haar maag geleegd tot er niets anders meer in zat dan gêne.

Achteraf bleek de stoel op de boeg een godsgeschenk te zijn geweest. Met haar voeten in het water en de wind in haar gezicht had ze net gedaan of ze een boegbeeld was. Als ze haar ogen sloot, leek het rijzen en dalen van de catamaran wel een kermisattractie. Het enige verschil was dat ze niet in de rij hoefde te staan om het gevoel keer op keer te beleven.

Ze had een koptelefoon opgezet en naar een paar cd’s van Rachel geluisterd. Vanaf haar plaats op de boeg had ze de teksten meegezongen tot ze een schorre keel had gekregen.

Nu de catamaran veilig voor anker lag en ze weer een paar flinke slokken koffie in haar maag had, kon ze eindelijk van het uitzicht genieten. Ze had weer een dag overleefd.

Pointe à Pitre was al landelijk, maar Les Saintes was een idyllisch plaatje. De groene heuvels vormden een fel contrast met de kobaltblauwe zee. De zon was net op en het was nog vroeg. De boten in de haven dobberden zachtjes op het licht golvende water. In de verte kraaide weer een haan.

Ze nam nog een slokje koffie en keek genietend om zich heen. Wat was het hier mooi vergeleken met de betonnen jungle waar ze woonde. Hier was de natuur nog de baas. In deze prachtige omgeving kon ze vast en zeker haar zinnen verzetten en de akelige ervaringen van de dag ervoor van zich af zetten.

Net toen ze nog eens glimlachend de omgeving afspeurde, kreeg ze hem in de gaten. Hij tuurde over het water rechtstreeks naar hun boot.

‘Nee, hè!’ Haastig sprong ze overeind. Door haar ongecontroleerde beweging morste ze nog meer koffie, die op haar hand terechtkwam. ‘Ik geloof mijn ogen niet!’

Hij stond op het dek van een zeilboot, die vijftien meter van The Green Flash voor anker lag. Hij was poedelnaakt en dook met een sierlijke zwaai het water in.

‘Wauw. Daar wordt een mens pas goed wakker van,’ zei Rachel, die met haar eigen kop koffie achter haar kwam staan. ‘Wat een lekker ding, zeg.’

Ana zei niets. Als een bang kind dat tussen haar vingers door naar een enge film kijkt, probeerde ze zich iets van de gebeurtenissen van de vorige avond te herinneren. Bij de gedachte aan naakte, verstrengelde ledematen verscheen er een gepijnigde uitdrukking op haar gelaat.

Ze nam vlug nog een slok van haar koffie, in de hoop dat de cafeïne haar gedachten zou afleiden van gebronsde dijbenen en donker lichaamshaar. Ze had gezien dat hij veel haar op zijn borst en benen had. Dat was toch een teken van veel testosteron?

‘Wat zijn Fransen toch leuk,’ zei Rachel, turend over het water. Ze keek Nick na, die met soepele slagen in de richting van de zee zwom.

‘Het is geen Fransman,’ meldde Ana.

Ze zag dat Nick in de verte omkeerde en weer terug zwom. Bij iedere lenige, krachtige slag golfden zijn spieren net als het water. Toen hij weer bij zijn boot kwam, hees hij zich aan zijn armen omhoog op het vlondertje. Blijkbaar had hij het kleine trappetje niet eens nodig om omhoog te komen.

Hij stond op en gunde de dames nog een korte glimp van zijn prachtige achterwerk. Daarna sloeg hij een grote handdoek om zijn middel.

‘Ana, kijk nou eens. Hij zwaait naar je!’ Glimlachend zwaaide Rachel uit alle macht terug. ‘Volgens mij vindt hij je leuk!’

Haastig duwde Ana Rachels arm naar beneden. ‘Niet doen, Rachel. Die man is een privé-detective. Ingehuurd door je broer. Hij is ons hierheen gevolgd.’

Geschrokken keek Rachel haar aan. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze.

‘Ik heb hem gisteren gesproken.’ Het leek Ana beter om de sappige details achterwege te laten. ‘Hij heeft het min of meer toegegeven.’

Op Rachels gezicht verscheen een sceptische uitdrukking.

‘Ik had hem al op het vliegveld van Los Angeles gezien,’ legde Ana uit. ‘Later kwam hij naar me toe toen ik op een terras in Pointe à Pitre zat, en gisteren stond hij ons op te wachten toen we terug naar het haventje gingen.’

Rachels gezicht werd krijtwit. Ze zette haar koffie neer en holde naar de voorkant van de catamaran. Daar leek ze zich te bedenken en kwam ze weer terughollen. ‘Licht het anker, Ana,’ riep ze. ‘Nu!’

‘Wacht eens even.’ Ana was al blij dat ze de korte oversteek naar Les Saintes had overleefd. Ze moest er niet aan denken om nu weer de volle zee op te gaan. Hoewel ze niet uitkeek naar een confrontatie met de naakte Neanderthaler, kon ze zich trouwens ook niet voorstellen dat ze hem lang vóór zouden kunnen blijven.

Rachel schudde haar hoofd. In haar ogen was een doodsbenauwde blik verschenen.

‘Rachel?’ vroeg Ana bezorgd. ‘Wat is er?’

Rachel gaf geen antwoord en sloeg zwijgend haar armen om Ana’s hals.

Ana kon zich haast niet voorstellen dat haar broer zo veel angst in haar kon oproepen. Wat was er aan de hand? Was er iets gebeurd waar zij niets van wist?

‘Rustig maar, rustig maar,’ suste ze. ‘Ik stel voor dat we Gunnar bellen en de zaak uitpraten. Achteraf was het misschien ook niet zo’n goed idee om op de loop te gaan. Weglopen lost zelden iets op.’

‘Nee!’ Rachels uitbarsting was heftig, maar de blik in haar ogen leek weer wat kalmer te zijn geworden. ‘We bellen Gunnar niet. Dat is niet nodig. Ik was gewoon verrast dat hij iemand achter me aan had gestuurd, dat is alles.’

Ze haalde diep adem. ‘Ik had hem verteld dat ik een paar dagen met jou naar Big Bear ging, naar de blokhut van jouw familie,’ bekende ze. ‘Nu weet hij dat ik tegen hem heb gelogen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vroeg me gewoon af hoe lang hij me al in de gaten houdt. Het is een griezelig idee om te worden achtervolgd.’

Ana probeerde zich voor te stellen hoe het was om bij iedere stap door je grote broer in de gaten te worden gehouden. Gunnar gunde zijn arme zus geen enkele vrijheid. Desondanks probeerde ze zijn gedrag te vergoelijken. ‘Hij wil gewoon dat je niets overkomt,’ zei ze.

‘We bellen hem niet op,’ zei Rachel nog een keer. Ze pakte haar koffiebeker en liep naar binnen. ‘Die lol gun ik hem niet. Hij hoeft zich helemaal geen zorgen om me te maken, want met mij is er niets aan de hand.’

 

Dat laatste was natuurlijk gelogen.

In de salon van de catamaran kroop Rachel in een hoekje van de bank. Haar benen trok ze onder zich, alsof ze zich zo klein mogelijk wilde maken. Het was alsof ze aan ieders aandacht probeerde te ontsnappen.

Hij was sneller gearriveerd dan ze had gedacht. Of misschien was hij al die tijd al hier geweest…

Ze kon niets tegen Ana zeggen. Ze wist dat het niet netjes was om te zwijgen, maar ze durfde gewoon niet te vertellen wat er aan de hand was. Waarschijnlijk was het trouwens al te laat om nu nog haar hart te luchten.

‘Dit is nooit mijn bedoeling geweest,’ fluisterde ze.

Ze had alles zo geregeld dat Ana niets kon overkomen. Rachel was van plan om in haar eentje naar het eiland Marie Galante te gaan en Ana hier op Les Saintes achter te laten. Ze wilde Ana niet in gevaar brengen. Ze had er echter niet op gerekend dat de griezel hen daadwerkelijk zou vinden…

Het klonk allemaal te idioot voor woorden. Misschien had Ana wel gelijk. Misschien was de man gewoon een privé-detective, die door Gunnar werd betaald om haar in de gaten te houden. Hoe langer ze erover nadacht, hoe aannemelijker het werd. Als de stalker werkelijk geloofde dat ze zo veel dingen op haar kerfstok had, zou dit toch de laatste plaats zijn waar ze zich voor hem wilde verstoppen?

‘Het kan hem niet zijn. Het kan gewoon niet,’ mompelde ze.

Boven haar hoofd kon ze Ana over het dek horen ijsberen. Ze vermoedde dat haar vriendin danig van streek was. Waarschijnlijk probeerde ze een manier te bedenken om Rachels problemen op te lossen. Ana dacht altijd eerst aan anderen en dan pas aan zichzelf.

Zuchtend ging Rachel in de kapiteinsstoel zitten. Tijdens de afgelopen maand had ze haar stalker redelijk goed leren kennen. Als hij werkelijk zo dichtbij was, zou hij haar dat laten weten. Hij zou het leuk vinden om haar de stuipen op het lijf te jagen. Hij genoot ervan dat ze iedere keer van hem schrok.

Ze pakte haar laptop en legde die voor zich neer. Een minuut lang staarde ze naar het apparaat, tot ze besloot dat onzekerheid nog erger was dan slecht nieuws. Ze moest weten of hij haar een boodschap had gestuurd. Als ze niet even keek of ze mail had, zou haar angst de rest van de dag aan haar blijven knagen.

Ze zette de computer aan en verbond hem met de satelliettelefoon. Hoewel ze bang was voor wat ze zou kunnen ontdekken, logde ze in. Zou hij in de buurt zijn? Zou hij haar daadwerkelijk kwaad willen doen?

Toen ze haar e-mail ophaalde en de ene boodschap na de andere zag binnenkomen, voelde ze het bloed in haar aderen stollen. Hoe had ze kunnen denken dat ze hem kon ontlopen door naar Les Saintes te varen? Ze was naïef geweest. Ze was dom geweest en nu moest ze daar de prijs voor betalen.

Nadat ze heel diep had ademgehaald, opende ze het eerste mailtje. ‘Daar gaan we dan,’ mompelde ze bij zichzelf.

Het berichtje was kort. Toen ze het tweede mailtje opende, stond daar precies hetzelfde. Ook het derde, vierde en vijfde mailtje bevatten precies dezelfde boodschap.

Als het niet zo’n ernstige situatie was geweest, zou ze hysterisch in de lach zijn geschoten. Was dit zijn idee van een grapje? Had hij nu werkelijk zo’n gestoord gevoel voor humor?

In ieder mailtje stonden dezelfde drie woorden:

 

THE GREEN FLASH

 

Ana keek naar de zeilboot van Nick. Vanaf zijn dek keek hij naar haar terug.

Minutenlang bleven ze zwijgend naar elkaar staren, alsof ze elkaar uitdaagden om het spelletje als eerste op te geven. Het werd inmiddels bijna donker, en de ondergaande zon wierp vuurrode, felle schitteringen over het water.

Hij moet iets doen aan die stoppelbaard, dacht Ana. Hij ziet eruit als een piraat. Waarschijnlijk is hij zo’n man die zich twee keer per dag moet scheren, maar heeft hij gewoon geen zin om de moeite te nemen.

‘Ik lijk wel gek,’ zei ze hardop.

Hoewel ze wist dat hij door Gunnar was ingehuurd, vond ze hem nog steeds ontzettend aantrekkelijk. Wat moest ze daar nu mee? Wat moest ze met een man die haar volgde alsof er een prijs op haar hoofd stond?

Hij wilde haar, maar hij wilde haar om alle verkeerde redenen.

Gisteravond had hij vurig in haar oor gefluisterd. ‘Ik wil zo graag met je vrijen dat ik bijna ontplof,’ had hij gezegd.

Ana had vrolijk gelachen, gevleid door het feit dat zij een man zo kon opwinden.

Haar probleem was eigenlijk heel eenvoudig. Ze was bang dat ze met haar gebrek aan levenservaring zou veranderen in een oude zuurpruim, die wenste dat ze meer van de geheimen van seks had mogen ontdekken.

De eerste man met wie ze naar bed was geweest, was een Zweedse student die via een uitwisselingsprogramma naar de Verenigde Staten was gekomen. Hij was dol op tennissen en was een grote fan van Björn Borg. Hij was een grote, zware, blonde kerel geweest, en telkens wanneer hij op haar was komen liggen, had Ana het gevoel gehad dat ze werd geplet door een deur.

Haar ervaringen met Fish waren iets beter, maar nog altijd niet indrukwekkend.

Isela had Ana en Norman tijdens een universiteitsfeestje aan elkaar voorgesteld. Ana vermoedde dat Isela daar inmiddels zo veel spijt van had dat ze het iedere week tijdens de biecht aan pastoor Kerry vertelde.

Fish, die vers vlees had geroken, had meteen toegeslagen. Daarna had Ana de kolossale fout gemaakt om met hem te trouwen. Ze had jarenlang geprobeerd haar huwelijksgelofte trouw te blijven, maar uiteindelijk had ze ingezien dat het dom was om bij Norman te blijven.

Ze dacht terug aan een oude uitdrukking van haar moeder: wie van zijn paard valt, doet er goed aan om zo snel mogelijk weer in het zadel te klimmen. Na drie jaar was Nick misschien wel haar zadel. Ze wist alleen niet wat ze precies van hem verwachtte. Wilde ze dat hij een einde maakte aan haar eenzaamheid?

Ze had de dag ervoor verschrikkelijk graag met hem naar bed gewild. Wie dacht ze wel dat ze was? Had ze nu werkelijk gedacht dat zij, de keurige, brave Ana Kimble, zomaar een bar binnen kon lopen, een paar drankjes kon bestellen en de barman mee naar huis kon nemen? Ze had gisteravond wel bewezen dat ze geen idee had waar ze mee bezig was.

‘Ik vond je aardiger toen je nog een suffe importeur van kokosnoten was,’ mompelde ze tegen de man die haar over het water strak bleef aankijken.

Ze had Rachels wens geëerbiedigd en Gunnar niet gebeld. Rachel was de hele dag benedendeks gebleven en had haar eten tijdens de maaltijden lusteloos over haar bord heen en weer geschoven.

Uit ervaring wist Ana hoe ingewikkeld familierelaties konden zijn. Haar ouders hadden zich vroeger ook te veel met haar leven bemoeid. In haar eerste studiejaar had Ana hen iedere avond gebeld en was ze ieder weekend naar huis gegaan. De brave Kimble-kant van haar karakter had de ideale dochter van haar gemaakt.

Het jaar daarop was ze echter naar een studentenhuis vol Spaanstalige studenten verhuisd. Daar had ze ontdekt dat er toch ook nog een bruisende Montes-kant aan haar persoonlijkheid zat. Ze had zich langzaam van haar ouders losgemaakt en was haar eigen leven gaan leiden. Ze was zelf initiatieven gaan nemen en had haar eigen beslissingen genomen.

Daar werd het nu ook tijd voor.

Ze stond op van de bank en gebaarde naar Nick. De Montes-kant van haar karakter vertelde haar dat het tijd werd om het een en ander met hem te bespreken.


Hoofdstuk 12

 

 

 

Norman had helemaal geen goed gevoel over het verloop van de dag. Het leek wel of er een dreigende, zwarte wolk boven zijn hoofd hing, een aankondiging dat er iets onaangenaams stond te gebeuren.

Hij leunde achterover in de leren stoel van de helikopter en probeerde zich te ontspannen. Hij deed zijn best om niet meer terug te denken aan het gesprek in Seacliff en de blik op Gunnars gezicht toen hij dat arme meisje aan de andere kant van de ruit had zien liggen. Het kwam niet vaak voor dat Gunnar zijn emoties toonde, maar nu had hij zijn blik nauwelijks van het meisje los kunnen scheuren.

Zuchtend pakte Norman zijn draagbare cd-speler en koptelefoontje. Misschien hielp het als hij zich onderdompelde in Bach. Meestal had muziek een kalmerend effect op hem. Bij de mooie tonen van een concert kon hij de meeste zorgen wel vergeten.

Nu lieten de akelige gedachten hem echter niet meer los. In zijn hoofd klonken verontrustende, waarschuwende stemmetjes. Denk aan Frédéric… Denk aan wat er fout gaat… Uiteindelijk gaan ze allemaal dood…

Hij klopte zijn hoofdkussentje op. Hij vond zichzelf helemaal geen wrede man, geen steriele wetenschapper die vond dat het doel alle middelen heiligde. Hij wist ook dat het Youthful Brain Project de hele wereld kon veranderen. De regressie van het meisje was slechts de eerste stap. Ze hadden veel geleerd van Frédéric. Tegenwoordig namen ze allerlei voorzorgsmaatregelen.

Het was ongelooflijk hoe ze met die herinneringen was omgegaan. Het was vlug en goed gegaan, zonder enige verwarring. Dat moest toch betekenen dat ze vooruitgang boekten.

‘Het komt omdat ze zo jong is,’ had Gunnar tijdens de sessie opgemerkt. Hij had zijn hand op het glas gelegd, alsof hij haar wilde aanraken. Het was een ruit die aan zijn kant onbelemmerd doorzicht bood, maar aan de andere kant een donkere spiegel was. ‘Haar leeftijd werkt in ons voordeel.’

Norman was daar niet zo zeker van. Stel dat deze resultaten puur geluk waren. Wat moesten ze dan? Hij wilde zich met hart en ziel voor het project inzetten, maar de laatste tijd gebeurden er dingen die niet klopten. Er gingen te veel mensen dood…

Een van de stemmetjes in zijn achterhoofd wilde weten waar hij zich druk om maakte. Die sterfgevallen waren toch ingecalculeerd? Het project was toch belangrijk genoeg om een paar doden te rechtvaardigen?

Hij haalde de koptelefoontjes uit zijn oren en legde de cd-speler weg. Daarna schraapte hij zijn keel. ‘Heb je geregeld dat het lichaam wordt opgeruimd?’ wilde hij weten.

‘Nee, Norman. Ik laat het in het lijkenhuis liggen tot de politie komt rondsnuffelen, nou goed?’ snauwde Gunnar.

‘Sorry, ik dacht…’

‘Je dacht helemaal niet, en dat is nu net het probleem.’

De opmerking was venijnig, maar wel terecht. Norman wist heel goed dat hij de laatste tijd snel afgeleid was.

Dat kwam omdat hij leek te verliezen, terwijl hij gewend was om te winnen. Nu was het belangrijker dan ooit dat hij won. Hij was al zo veel kwijtgeraakt. Ana, bijvoorbeeld, die hem als los zand door de vingers was geglipt. En nu Rachel.

Of begon hij soms de moed te verliezen? Durfde hij niet meer door te gaan?

Nee, dat kon niet. Per slot van rekening was hij degene die de anderen had overgehaald om aan het project te beginnen. Wanneer ze klaar waren, was hij zelfs van plan om de academische eer voor zichzelf op te eisen. Daar was het hem al die tijd om te doen geweest. Niet om het geld, want Gunnar zorgde altijd goed voor de mensen die achter hem stonden. Norman had een flink bedrag op zijn bankrekening en als hij Gunnar moest geloven, zou zijn financiële situatie er alleen maar op vooruitgaan. Hij deed er goed aan om in deze nieuwe proefpersoon te blijven geloven en blij te zijn met de geboekte vooruitgang.

Met deze gedachten probeerde hij zijn bezorgdheid te verdrijven. Toch kon hij het niet laten om nog een vraag te stellen. ‘Wat heb je de laatste tijd tegen Rachel gezegd? Wat weet ze precies?’

Bij het horen van zijn zusters naam deed Gunnar een oog open. ‘Waarom wil je dat weten?’

Voor de tweede keer schraapte Norman zijn keel. Werd hij verkouden, of begon hij misschien een zenuwtrek te ontwikkelen? Aan dat laatste moest hij niet denken. ‘Vanwege de data die we haar de laatste tijd hebben gegeven,’ antwoordde hij. ‘Ze is niet op haar achterhoofd gevallen. Je kunt ervan uitgaan dat ze vragen gaat stellen.’

‘Heeft ze jou al vragen gesteld?’

Ja hoor, dacht Norman. Daar gaan we weer. Daarmee bedoelt Gunnar dat ik niets meer ben dan Rachels babysitter. Als ze vragen heeft, komt ze bij mij en gaat ze niet naar haar broer.

Zuchtend keek hij door het raam. Had hij misschien iets over het hoofd gezien? Een paar maanden geleden was Rachel naar hem toe gekomen met de mededeling dat de data uit de kliniek te mooi leken om waar te zijn. Surreëel, was de term die ze had gebruikt. In die tijd had hij gedacht dat ze vuil spel in de kliniek vermoedde. Hij dacht dat er volgens haar met de data werd geknoeid.

Natuurlijk had hij haar gerustgesteld en gezegd dat haar briljante werk aan Neuro-Sys voor de ongelooflijke vooruitgang had gezorgd. Nu hij erop terugkeek, begon hij zich af te vragen of ze misschien vermoedde dat er iets niet klopte, dat er met de data gerotzooid was.

Het leek hem echter beter om het daar nu niet met Gunnar over te hebben, zeker niet nu Rachel weg was. Als oppas van het meisje had hij al genoeg fouten gemaakt.

‘Ik heb vandaag van de gelegenheid gebruikgemaakt om dr. Clavel apart te nemen,’ zei hij, snel van onderwerp veranderend. ‘Hij dacht dat er problemen waren met Rachels recente bevindingen. Hij vroeg of de bron misschien bijna was opgedroogd.’

Dat was niet helemaal waar, maar Norman vond dat hij de woorden van Clavel in deze situatie wel een beetje mocht aandikken. Tegenwoordig was er bijna een kernexplosie nodig om Gunnar van zijn koers te drijven. De laatste maanden had de zakenman zijn zusje alleen maar opgejaagd.

Norman wachtte tot Gunnar over die woorden had nagedacht. Terwijl hij naar hem keek, drong tot hem door dat hij Gunnar helemaal niet mocht. Hij had goed overweg gekund met Gunnars vader Javier. Voor Rachel voelde hij zelfs iets van liefde, maar Gunnar maakte absoluut geen warme gevoelens bij hem los.

‘Die reis met Ana is misschien wel goed voor Rachel,’ merkte hij op. ‘Je kunt haar niet eeuwig opsluiten in dat laboratorium, Gunnar. Laat haar maar even vakantie vieren met Ana. Laten wij ons ondertussen maar op het project richten.’

Die opmerking liet Gunnar even op zich inwerken. ‘Denk je echt dat het helpt om haar vrij te geven?’ vroeg hij.

‘Waarom niet?’

‘Omdat jouw vrouw een slechte invloed op mijn zuster heeft.’

‘Ze is mijn ex-vrouw, en je weet best dat ze helemaal geen slechte invloed op Rachel heeft.’ Toen Gunnar bleef zwijgen, vervolgde hij: ‘Ik bel morgen wel naar Big Bear om te vragen wanneer ze thuis komen. Ik kan me echter wel voorstellen dat Rachel niet altijd naar jou wil luisteren. Over twee jaar is ze eenentwintig. Dan krijgt ze al dat geld, en Joost mag weten wat ze daarmee doet als ze nog nooit aan de vrijheid heeft mogen ruiken.’

Gunnar zei niets. In plaats daarvan leunde hij weer achterover in zijn stoel.

Ja, dacht Norman. Als ik Rachel was, zou ik er meer dan genoeg van hebben dat mijn broer mijn leven voor me uitstippelde. Zelf ben ik hem eigenlijk ook meer dan beu.

Dat laatste hield hij natuurlijk voor zich. Hij had al genoeg aan zijn hoofd. Hij had geen zin om nu te denken aan Gunnars ego en het feit dat de man altijd zijn zin wilde hebben. Het leek hem ook beter om niet te vertellen dat hij al een paar keer naar Big Bear had gebeld. In de blokhut nam niemand op, en ook op de mobiele nummers kreeg hij geen gehoor. Er was ook niet gereageerd op de berichtjes die hij op de voicemail van beide dames had ingesproken.

Hij stak zijn hand weer uit naar zijn koptelefoon. Door te zeggen dat een korte vakantie in Big Bear Rachel goed zou doen, had hij geprobeerd wat tijd te rekken. In werkelijkheid had hij een naar voorgevoel over Rachels verdwijning. Nu hij dr. Clavel had gesproken, die ronduit teleurgesteld was geweest over de nieuwste data die Rachel hem had gestuurd, was dat akelige gevoel letterlijk een pijnlijke knoop in zijn maag geworden.

Terwijl hij naar de klanken van het pianoconcert luisterde, probeerde hij zichzelf gerust te stellen met de gedachte dat hij nog een paar troefkaarten had. Ana had hem ooit een routebeschrijving naar de blokhut gegeven en het huisje aan hem uitgeleend voor een korte skivakantie met zijn studenten, of liever gezegd één studente, maar dat had hij haar natuurlijk nooit verteld. In deze tijd van het jaar kon hij binnen een paar uur bij de blokhut zijn. Misschien had hij zelfs nog wel tijd om te vissen wanneer hij Rachel eenmaal had opgespoord en terug naar huis had gestuurd.

 

In Nicks gemotoriseerde rubberboot ondernamen ze het tochtje naar de wal. Ana had ingestemd met dat voorstel omdat The Green Flash vlakbij was en ze desnoods terug naar de catamaran kon zwemmen als de bespreking niet goed verliep.

De kade zag eruit als een half afgemaakte snelweg. Het was gewoon een grote betonnen helling, die abrupt bij het water ophield. Er was een trap naar boven, die volop werd gebruikt door de passagiers van de veerboot. Blijkbaar werd er zowel door de toeristen als door de plaatselijke bevolking druk heen en weer gevaren tussen de eilandjes.

Achter de kade begon het stadje en verwelkomde een handgeschilderd bord alle mensen in Terre-de-Haut. Het stadspleintje leek met zijn vierkante roze en grijze tegels net een schaakbord. Aan de rand van het plein keek een buste van Marianne, het symbool van Frankrijk, uit over de zee en het haventje. De datum van de Franse Revolutie stond op de Corinthische zuil. Rondom het plein stonden witgekalkte huisjes met rode tinnen daken en vrolijke, gestreepte markiezen. Felrode hibiscusstruiken en bougainvillea kropen langs de barsten in het cement omhoog.

Ana en Nick namen plaats op het terras van een restaurant dat Creoolse Tuinen heette. Het terras was propvol, wat volgens Ana een goed teken was. Het was bijna donker en het vissersplaatsje leek nu pas tot leven te komen. Kinderen speelden onder Mariannes wakend republikeinse oog op het plein. Ana had het gevoel dat ze hier redelijk veilig met Gunnars spion een kopje koffie kon drinken.

Nick had een plaatselijke lekkernij voor hen besteld. ‘Dit is een traditioneel gerecht hier,’ zei hij, het bordje met twee ronde kokostaartjes naar haar toe schuivend. ‘Liefdeskwelling, heten ze.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Tourment d’amour.’

‘Je weet wel veel voor iemand die zegt dat hij de taal nauwelijks spreekt,’ merkte Ana op, een klontje suiker door haar koffie roerend.

‘Ach, ik kan me redden.’

In het licht van de ondergaande zon zag ze bootjes op het water dobberen. Boven hen stak de witte façade van De Woonboot de baai in, als een fregat dat op het punt stond om uit te varen.

Nick vertelde haar dat er een dokter in het op een schip lijkende pand woonde. Boven het huis lag de ruïne van een van Napoleons beroemde forten. In een van de toeristische gidsjes die Ana had gekocht, stond dat daar de leguanen woonden waarover Rachel het had gehad. Daarnaast schenen er bijzondere cactussen en vetplanten te groeien.

‘De vissers van Les Saintes schijnen de beste van het hele Caribische gebied te zijn,’ merkte Nick op, bijtend in een van de kokostaartjes. Hij knikte met zijn hoofd in de richting van een jongetje dat vanaf de kaai witvis probeerde te vangen. ‘De vissen die vlak bij de kade worden gevangen, kun je beter niet opeten. Die zitten vol bacteriën die zich in je lichaam nestelen. Als dat gebeurt, word je nog jarenlang doodziek wanneer je vis eet. Alleen de lokale bevolking is er immuun voor.’

‘Goh, klinkt gezellig.’ Ana vroeg zich af of hij voor dergelijke informatie soms een eigen reisgidsje had.

Ze had al een plan bedacht, al wist ze zelf eigenlijk niet of het wel een goed plan was. De Neanderthaler was de vijand, maar wel een vijand die ze aankon. Ze moest er alleen achter zien te komen hoe ze hem zo ver kon krijgen dat hij in het vliegtuig stapte en naar huis ging. Desnoods zou ze hem een flinke som geld bieden. De angst in Rachels ogen was zo oprecht geweest dat ze haar vriendin tegen elke prijs wilde beschermen.

Het verbaasde haar dat ze zelf helemaal niet bang was. Maar ja, misschien was het ook raar om bang te zijn voor een man aan wie je je letterlijk had vastgeklampt omdat je met hem wilde vrijen. Toch kon het geen kwaad om voorzichtig te blijven.

‘Maar goed, je wilt natuurlijk weten waarom ik je in de gaten hield,’ zei Nick met zijn charmantste glimlach.

Ana staarde hem aan. Het viel haar op dat hij volle lippen had en dat zijn oren eigenlijk iets te groot waren. Hij moest zich weer hoognodig scheren en op zijn T-shirt stond te lezen: NOG VEEL GEKKER DAN JE DENKT.

‘Je had gelijk,’ vervolgde hij. ‘Ik ben gestuurd door haar familie. Ze hebben me gevraagd om haar in de gaten te houden.’ Hij wendde zijn blik af, alsof hij aarzelde om zijn verhaal verder te vertellen. ‘Ze hebben de indruk dat ze de laatste tijd zichzelf niet is.’

Ana had genoeg bestuurservaring om de gesprekstactiek te herkennen. Hij hield zich met opzet op de vlakte, in de hoop dat zij hem uit zichzelf informatie zou verstrekken.

‘Misschien heeft ze daar wel goede redenen voor,’ zei ze, een slokje van haar espresso nemend. Het was zo’n cafeïnestoot dat ze waarschijnlijk de hele nacht niet zou kunnen slapen, maar de smaak was heerlijk.

Hij stak de rest van het kokostaartje in zijn mond. ‘Zoals?’ vroeg hij met zijn mond vol.

Ana deed net of ze hem niet begreep.

‘Kom op, Ana. Misschien kan ik jullie helpen.’ Hij boog zich over de tafel heen om haar een kneepje in haar hand te geven.

Hij had mooie handen, handen die van een kunstenaar of een musicus zouden kunnen zijn. Dat was Ana al opgevallen toen hij de vorige keer al die verrukkelijke cocktails voor haar had vervaardigd.

‘Lijkt het jou niet beter als we samenwerken?’ vroeg hij. Hij zette zijn zonnebril af en keek haar diep in de ogen. De boodschap was duidelijk. Hij wilde dat ze hem vertrouwde.

Ondanks zijn charisma en de warmte van zijn hand trok Ana haar vingers onder de zijne vandaan. ‘Ik ben diep onder de indruk van je toneelspel,’ zei ze. ‘Hoorde het verleiden er ook bij, meneer de detective? Of was dat gewoon voor de lol?’

‘Misschien vond ik je wel onweerstaanbaar.’

‘Denk je nu echt dat ik zo naïef ben, Nick?’

‘Natuurlijk niet, professor.’ Hij leunde over de tafel naar haar toe, waardoor de kleine espressokopjes op hun schoteltjes rammelden. ‘Besef je dat dat meisje wel eens bij iets heel gevaarlijks betrokken zou kunnen zijn?’

Hij sprak de woorden zachtjes uit, waardoor ze nog dreigender klonken. ‘Misschien ben ik hier wel om haar te beschermen. Om haar voor nog meer narigheid te behoeden.’

‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ wilde Ana weten. Zijn opmerking bracht haar van haar stuk, wat ongetwijfeld ook zijn bedoeling was.

‘Wat weet je eigenlijk van Rachel?’ vroeg hij.

‘Ik weet dat haar favoriete kleur korenbloemblauw is,’ antwoordde Ana. ‘Al denk ik dat dat meer komt door het woord dan door de kleur zelf. Ik weet dat er een liedje is dat ze zo vaak draait dat ze de cd grijs heeft gedraaid. Ik weet hoe laat ze opstaat en hoe laat ze naar bed gaat. Ik weet dat ze jongens van haar leeftijd achterlijk vindt. Daar heeft ze natuurlijk gelijk in; ze is alleen te jong om te weten dat oudere mannen niet veel beter zijn. Ik weet bij welke ster ze iedere avond een wens doet, al weet ik niet wat ze precies wenst.’

‘Waarom ben je eigenlijk met haar meegegaan, Ana?’ wilde hij weten. ‘Hoe heeft ze je zo ver gekregen dat je ja hebt gezegd?’

Toen Ana hem in de ogen keek, voelde ze de eerste twijfels in haar hart. Rachel had zich de afgelopen maand inderdaad vreemd gedragen. Of liet ze zich nu iets wijsmaken door een man die eigenlijk haar vijand was?

Hoofdschuddend schoof ze haar stoel achteruit. ‘Ik denk dat koffie en kokos toch niet zo’n ideale combinatie vormen,’ zei ze, wijzend op het overgebleven kokostaartje.

Na die woorden rende ze naar de kade en wenkte een watertaxi. Natuurlijk had ze in het water kunnen springen en naar de catamaran kunnen zwemmen, maar dat vond ze wel erg dramatisch.

In de taxi keek ze nog een keer om naar Nick. Hij zat nog steeds op het terras, met zijn zonnebril op zijn neus en een brede glimlach op zijn gezicht.

 

Rachels vingers dansten zo vlug over het toetsenbord dat het wel leek of ze piano speelde. Er stond een glimlach op haar gezicht.

Ze bevond zich op de plek in haar hoofd waar de antwoorden zomaar uit de hemel leken te vallen. Als ze in deze trance was, leek het net of ieder probleem opgelost kon worden. Het was net als boodschappen doen in de supermarkt: alles lag voor het grijpen. Hier was ze geen hulpeloos slachtoffer dat wachtte tot haar stalker zou toeslaan. Hier was zij degene die de touwtjes in handen had.

Er parelden zweetdruppeltjes op haar voorhoofd en haar vingers waren bijna verkrampt. Ze had totaal geen besef van tijd en plaats en hoorde dan ook niet dat er iemand aan boord kwam. Ze wilde dit eerst afmaken.

‘Rachel?’ Ana stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Ik had geklopt, maar je reageerde niet. Ik maakte me zorgen om je.’

Schuldbewust legde Rachel haar hand op de diskette waar ‘Ana’s gedicht’ op stond. ‘Sorry. Ik had je niet gehoord,’ zei ze. ‘Ik ga vanavond vroeg slapen, Ana. Ik ben moe. Ik hoef niet te eten.’

‘Weet je het zeker?’ vroeg Ana met gefronst voorhoofd. ‘Je hebt ook al nauwelijks geluncht.’

‘Nu ben je net zo moederlijk als Magda.’ Rachel mocht Gunnars vrouw best graag, maar zij behandelde haar ook wel eens alsof ze een klein kind was.

‘Ik zal het niet meer doen.’ Hoewel Ana gekwetst klonk, slaagde ze erin te glimlachen. ‘Roep maar als je iets nodig hebt.’

‘Zal ik doen.’

Ondanks haar schuldgevoel was Rachel opgelucht toen de deur weer dichtging. Ze wilde weer aan het werk. De stalker had haar de stuipen op het lijf gejaagd, maar als ze haar grijze cellen liet werken, kon ze hem verslaan. Dan kon ze met hen allemaal afrekenen.

Ze begon nog sneller te typen. Ze was nu al bijna de hele dag aan het werk, zonder de moeite te nemen iets te eten.

Als hij wilde toeslaan, zou ze klaar voor hem zijn. Dan zou hij niemand meer kwaad kunnen doen. Het enige wat ze hoefde te doen, was nog sneller en beter werken. En hopen dat ze klaar was voordat hij kwam.


Hoofdstuk 13

 

 

 

Hij zat aan een tafel vol scheikundeboeken te werken. Buiten hield het ritme van de jungle gelijke pas met het kloppen van zijn hart. Rijen reageerbuisjes, erlenmeyers en reactievaatjes stonden als brave soldaatjes voor hem klaar. Op het moment dat hij zijn hand naar een glazen pipet uitstak, kreeg hij weer een aanval.

Hij probeerde zich te concentreren en tegen de opborrelende woede te vechten. In zijn hand knapte de pipet in tweeën. Bloed druppelde langs zijn pols naar beneden terwijl hij zichzelf weer onder controle probeerde te krijgen.

Hij was met leren riempjes aan een brancard vastgemaakt. Ze dwongen hem om pillen te slikken. Hij probeerde de tabletten uit te spugen en het infuus uit zijn arm te trekken.

‘Het is niet echt,’ schreeuwde hij tegen het lege laboratorium. ‘Die beelden zijn niet echt!’

Hij kon echter niet meer tegen de aanval vechten. Hij had te veel tijd tussen twee injecties laten verstrijken, omdat hij het te druk had gehad met het zoeken naar een wondermiddel. Hij ging terug in de tijd… terug naar een tijd waarin hij niet had bestaan.

‘Nee!’ schreeuwde hij.

Hij wilde die dode man niet worden, wilde niet dat Frédéric hem weer zou overnemen. Hij wilde de wereld niet door die koude ogen zien…

Hij had echter geen keus.

Opeens was het weer 1940. Frankrijk was bezet door het Duitse leger.

Frédéric Joliot-Curie keek vanaf het balkon toe terwijl de geüniformeerde soldaten zijn kantoor overhoop haalden. Bruut gooiden ze meubels omver en haalden bureauladen leeg. Het waren jakhalzen die zich te goed deden aan restanten. Het was niet de eerste keer dat zoiets gebeurde, en hij was ervan overtuigd dat het ook niet de laatste keer zou zijn. Omdat dergelijke bezoekjes uiterst onaangenaam waren, had hij Irène en de kinderen al weggestuurd. Zelf was hij achtergebleven om de boel in de gaten te houden.

Terwijl hij een van zijn geliefde Gitanes opstak, stak hij zijn middelvinger omhoog naar de Duitsers. De soldaten waren zelfs nog te dom om het op te merken. Met haat in zijn hart keek hij toe terwijl de honden in zijn domein op jacht waren.

Deze keer zouden ze niets vinden, zeker niet de ontdekkingen die hij en Irène in een eenvoudige envelop bij de Académie des Sciences hadden gedeponeerd. Nu zat er niets anders op dan wachten op betere tijden. Hij zou samen met zijn lieve Irène geduldig afwachten tot deze beproeving voorbij was.

Frédéric wendde zijn blik van de soldaten af. Hij verlangde naar zijn gezin. Nadat hij zijn sigaret had uitgemaakt, liep hij naar de rand van het balkon om over Parijs uit te kijken, de stad waar Irène zo van hield.

Hij zag echter geen beelden van Parijs, maar een klein kamertje in een bouwval in de jungle. Het meubilair lag overhoop en hij lag op de grond, starend naar zijn bloedende rechterhand.

Op dat moment begon Frédéric Joliot-Curie te schreeuwen.

Het volgende moment verdween de aanval weer even plotseling als hij was gekomen.

Met bonkend hart werd hij wakker op de vloer van zijn laboratorium, omringd door gebroken glas. Toen zijn hartslag weer een beetje rustiger was geworden, krabbelde hij overeind en stond op. Daarna schoof hij het bureautje recht en probeerde hij weer op adem te komen.

Deze aanval was niet zo hevig geweest. Blijkbaar hielp de nieuwe formule echt.

Hij stapte over een bankje heen en trok een la met kleine glazen flesjes open. Daarna zoog hij een injectiespuit vol met de inhoud van een van de flesjes. Haastig stak hij de naald in zijn arm om de vloeistof rechtstreeks in zijn aderen te spuiten.

Meteen gaf de drug hem een heerlijk gevoel. Het was zalig om de pijn en de angst voor de herinneringen te vergeten. Met een gelukzalige glimlach liet hij zich achterover op een stoel vallen. Daar, op de grond, lag een foto van haar, die van het bureau was gevallen. Hij raapte de foto op en streek neuriënd met zijn vinger over haar gezicht.

Binnenkort zou hij zich niet meer hoeven te behelpen met foto’s. Dan zou hij de persoon van vlees en bloed hier bij zich hebben. Hij verheugde zich op hun ontmoeting – de dag waarop hij zijn nachtmerries eindelijk zou kunnen vergeten.

Háár nachtmerrie was nog maar net begonnen.

 

Koffie en kokos… was het werkelijk een slechte combinatie?

‘Onzin,’ bromde Nick, een grote hap van het tweede taartje nemend. Zijn eerste impuls was geweest om achter Ana aan te gaan, maar hij had zich bedacht. Hij wilde zijn eetlust niet laten bederven door de professor.

Het probleem was alleen dat hij maagpijn kreeg na het tweede taartje. Had ze gelijk gehad, of deden ze in Cuba soms aan voodoo? Niet dat de professor er Cubaans uitzag. Ze had meer van de Amerikaanse stijfheid van haar vader dan van het temperament van haar moeder.

Hij had zijn best gedaan om aardig tegen haar te zijn, maar dat was geen succes geweest. Nu was ze er alweer vandoor gegaan, omdat ze dacht dat hij bij de vijand hoorde.

‘Dan moet je het maar zelf weten,’ mompelde hij, teruglopend naar de rubberboot. Hij was hier per slot van rekening niet om de professor te redden.

Hij had haar een plezier willen doen door haar voor Rachels verborgen agenda te waarschuwen. Na het telefoontje uit San Francisco was Nick ervan overtuigd dat het meisje iets in haar schild voerde.

De barkeeper die aan Harvard had gestudeerd, en Nick bleken een paar gemeenschappelijke kennissen te hebben.

Na Nicks eerste telefoontje had de barkeeper nog wat inlichtingen ingewonnen. Toen hij te horen had gekregen dat hij Nick kon vertrouwen, had hij hem teruggebeld. Helaas had hij slecht nieuws gehad – zowel voor Rachel als voor de professor.

Nick had Ana willen waarschuwen en haar willen vragen om met hem samen te werken. Ze had echter geweigerd, omdat ze hem niet vertrouwde en omdat ze het meisje wilde beschermen.

Hij bond de rubberboot aan zijn zeilboot vast en sprong aan boord. Hij hield zichzelf voor dat het geen zin had om over Ana Kimble te piekeren. Hij had zijn best gedaan, nu moest ze het verder zelf maar uitzoeken.

Een paar uur later dacht hij echter nog steeds aan haar. Ze irriteerde hem mateloos, maar aan de andere kant vond hij haar geweldig en sexy. Ze rook zo lekker, ze had zo heerlijk in zijn oor gekreund… Aan haar gretigheid had hij gemerkt dat hij niet de enige was voor wie het lang geleden was.

Hij nam een slok van een flesje bier en staarde naar de sterrenhemel boven zijn hoofd. Het was allemaal de schuld van Rachel Maza. Als zij Ana niet had gemanipuleerd, zou de professor hier nu niet zijn. Mensen gebruikten elkaar altijd. Rachel Maza had haar vriendschap met Ana gebruikt.

Dat is jouw probleem niet, maat, dacht hij, het laatste slokje Carib doorslikkend. Jij hebt al genoeg op je bord met de zoektocht naar Paul. Je moet gefocust blijven, dat hebben ze tijdens je training wel geleerd. Je moet een stap achteruit zetten en objectief blijven. Emotie is een vijand.

Paul was er heel goed in geweest om zijn emoties weg te stoppen en zich op zijn taak te concentreren. Nick was daar minder goed in geslaagd.

Soms vroeg hij zich af wat Paul zou hebben gedaan als hij, Nick, degene was geweest die was verdwenen. Wat zou hij hebben gedaan tijdens die bespreking met de politie van Washington? Die magere, kleine inspecteur had Nick verschrikkelijk geïrriteerd.

Hij herinnerde zich dat de man in feite alleen maar rommel op zijn bureau heen en weer had geschoven. Aan het einde van het gesprek was Nick nog niets wijzer geweest.

Brigadier Isaacs had aan Nick gevraagd of hij een kop koffie wilde. Nick had geantwoord dat hij wilde dat ze van hun luie kont kwamen en Paul gingen zoeken. Waarschijnlijk had Paul het iets subtieler aangepakt.

De brigadier had uitgelegd dat er geen reden was om actie te ondernemen. Goed, Nicks zuster had dus het contact met Paul verloren. Paul had een mysterieuze baan waarvoor hij veel moest reizen. Nicks zus hield thuis de boel in de gaten, verzorgde de planten en gaf de kat te eten. Wat kon de politie er nu aan doen dat er opeens geen brieven van Paul meer kwamen? Wat maakte het de politie nu uit dat hij niet meer belde om te vragen hoe het met de kat was? Er was geen enkele reden om te denken dat er een misdrijf had plaatsgevonden.

Nick liep naar de kleine kombuis om zichzelf een glas whisky in te schenken. Het probleem was dat brigadier Isaacs Paul niet kende. Nick kende hem al twintig jaar. Hij wist dat Paul er nooit zomaar vandoor zou gaan.

Nu joeg Nick aan de andere kant van de wereld op een denkbeeldige vijand. Hij had maagpijn van de kokostaartjes, de koffie en een Cubaanse vloek. Hij verlangde naar een vrouw die hij nooit zou krijgen. Tenminste, als hij slim was, bleef hij uit haar buurt. De professor was het type dat op langdurige relaties uit was. Ze had waarschijnlijk geen zin in een vluchtig avontuurtje.

Zuchtend ging Nick met zijn glas whisky op bed liggen. Problemen, problemen, alleen maar problemen.

 

De jungle sloop Ana’s dromen binnen.

Lianen kronkelden uit de bomen omlaag en wikkelden zich strak om haar heen. Ze vormden een benauwde cocon waaruit geen ontsnapping mogelijk was. Boven haar hoofd wenkte het donkere bladerdek van de bomen. Klim omhoog! Zoek de zon op!

Ze was verdwaald.

De Amazone was een heks, het bladerdek van de jungle was zo dik dat het stemmen weerkaatste en leek te fluisteren als een maîtresse. De fluisterende stem lokte haar steeds dieper het oerwoud in. Ana vreesde dat ze gedoemd zou zijn de rest van haar leven in waanzin te slijten. De zon was de sleutel naar de vrijheid. Daarom klom ze in haar droom steeds hoger en hoger, om door het bladerdek heen te breken naar de zon.

Opeens hoorde ze iemand huilen. Er werd geroepen dat zij de enige was die hen kon redden. Ze mocht de moed niet verliezen, ze moest de zon zien te bereiken! Met haar laatste krachten hees Ana zich omhoog. Ze wist dat ze de waarheid spraken en dat zij hun allerlaatste kans was. Als zij faalde, was alles voorbij.

Boven haar hoofd hing echter nog een ander gevaar, dat als een zwarte, dodelijke storm op haar loerde. Tambochas! Vuurmieren, die als een plaag door de jungle trokken en alles afmaakten wat op hun pad kwam.

Onder haar borsten vormde zich een laagje zweet. Haar armen trilden van uitputting en angst. Ze schreeuwde: ‘Tambochas!’

Ze moest naar beneden. Ze moest de anderen waarschuwen.

Beneden aangekomen, trof ze de anderen echter niet aan. Alleen Rachel wachtte haar op – met een pistool in haar hand. Ze richtte het op Ana en schreeuwde dat ze weer naar boven moest klimmen. Nog een paar meter, dan had ze de zon bereikt!

Net op het moment dat Ana de eerste pijnlijke beten van de vuurmieren voelde en een stuk naar beneden gleed, zag ze dat Rachel het vuurwapen ophief…

Het volgende moment klonk er een schot.

Ana deed haar ogen open. Ze lag in haar bed op de catamaran. Door het raampje boven haar hoofd kon ze de sterrenhemel duidelijk zien.

Met bonkend hart ging ze rechtop zitten. Ze wist precies wat ze net had gedroomd en hoe het met de hoofdpersonen afliep. Het was een stuk uit het boek van Rivera geweest. Twee broers ontsnapten aan de wreedheden op een rubberplantage en verdwaalden met hun gids in de jungle.

De beproevingen van de mannen waren haar altijd bijgebleven. Bloedzuigers, honger, pijn en vermoeidheid, zelfs killermieren, die hen een moeras in dreven omdat ze alles op hun pad verslonden.

Uiteindelijk droeg de ene broer de andere op om in een boom te klimmen en in de richting van de zon te gaan. Toen de boomklimmer naar beneden kwam en schreeuwde dat er vuurmieren boven hem zaten, werd hij door zijn eigen vlees en bloed doodgeschoten. De broer met het wapen was in een moordzuchtige woede ontstoken toen de ander naar beneden durfde te komen zonder een uitweg uit de jungle te bieden.

Ze had een recensie van het boek gelezen, waarin de recensent de auteur verweet dat hij een te bitter en hard beeld van de jungle schilderde. Het Amazonemonster, de vernietiger van alles wat in de buurt kwam.

Dit was de eerste keer dat ze over de jungle droomde. Hoewel ze er al jaren onderzoek naar deed, had ze er nog nooit over gedroomd.

Ze pakte haar notitieblok op en streek de bovenste bladzijde glad die verkreukeld was doordat ze erop gelegen had. Het was inmiddels één uur ’s nachts. Blijkbaar was ze tijdens het schrijven in slaap gevallen. Net toen ze zich afvroeg of haar laatste passage wellicht verantwoordelijk was voor de nachtmerrie, hoorde ze een vreemd geluid.

Meteen spitste ze haar oren. Daar was het weer, een beetje luider deze keer. Was het een plons?

Ze fronste haar wenkbrauwen. Eerst dacht ze dat ze het gespetter van de golven tegen de boot had gehoord, maar dit geluid klonk heel anders. Ze had gedacht dat ze wakker was geworden van het schot in haar droom. Was ze misschien door iets anders gewekt?

Nu hoorde ze duidelijk een bonkend geluid, alsof iemand de kastjes in de boot doorzocht.

Zenuwachtig zwaaide ze haar benen over de rand van het bed. Koortsachtig speurde ze haar hut af of er misschien ergens een wapen lag. Toen ze niets zag, pakte ze een schoen met een stilettohak op. Die had ze meegenomen voor die leuke tropische nachtclub die hier niet bleek te zijn.

In één keer rukte ze de deur van haar hut open.

In het keukentje stond Rachel, op zoek naar iets lekkers in de koelkast. Ana besefte dat ze er belachelijk uit moest zien met een stilettohak boven haar hoofd.

‘Niet schieten,’ zei Rachel, haar handen opstekend. ‘Ik had honger.’ Met haar hoofd gebaarde ze naar een pak melk dat ze op tafel had gezet.

Met een diepe zucht liet Ana de schoen vallen. ‘Geef mij ook maar een glas melk,’ zei ze, haar hand uitstekend naar de koektrommel.

Samen aten ze chocoladekoekjes en dronken ze hun melk op. Het had bijna gezellig kunnen zijn, als Ana daar tenminste voor in de stemming was geweest.

‘Weet je hoe moeilijk het is om hier melk te vinden?’ vroeg Rachel, haar melksnor afvegend. ‘Bruce zegt dat je geluk moet hebben en dat je het moet doen met de spullen die je in de winkels vindt. Hij zegt dat hij daar een creatieve kok van is geworden.’

‘Dat zal best.’

Rachel had een opvallende transformatie ondergaan. Hoewel het midden in de nacht was, had ze zich opgemaakt en gekleurde gel in haar haren gedaan. Dat had ze al wekenlang niet meer gedaan. Ana kende haar de laatste weken eigenlijk alleen maar als een zenuwachtig meisje met afgebeten nagels en donkere kringen onder haar ogen. Nu had ze haar best gedaan om er goed uit te zien en had ze zelfs weer kleurige contactlenzen ingedaan. Ana schatte dat het haar zeker twintig minuten had gekost om zich zo op te doffen.

Haar gedachten dwaalden weer af naar de droom, waarin Rachel op haar had geschoten. Eigenlijk was hun band net zo hecht als die van de twee broers in het boek. Ana hield van Rachel alsof ze haar kleine zusje was.

Het volgende moment galmde Nicks stem weer door haar hoofd. ‘Waarom ben je eigenlijk met haar meegegaan, Ana?’ had hij gevraagd. ‘Hoe heeft ze je zo ver gekregen dat je ja hebt gezegd?’

‘Heb je je werk afgekregen?’ vroeg ze aan Rachel.

‘Ja.’ Tevreden klopte Rachel de koekkruimels van haar handen.

‘Waar was je mee bezig?’

Het duurde even voordat Rachel antwoord gaf. Net iets te lang. ‘Het was een gedicht voor jou,’ antwoordde ze uiteindelijk, haar hand uitstekend naar haar glas.

‘Een gedicht?’

Ana herinnerde zich dat Rachel die middag bezweet aan haar laptop had zitten werken. Als Rachel gedichten schreef, deed ze dat altijd op papier. Wanneer ze achter haar computer zat, was ze meestal aan het werk voor haar broer.

Ze kon zich zelfs niet meer herinneren wanneer ze Rachel voor het laatst had zien dichten. Vroeger werkte Rachel dagelijks aan haar poëzie, maar de laatste tijd leek ze alleen maar aandacht voor haar werk voor Phoenix Pharmaceuticals te hebben.

Hoe heeft ze je zo ver gekregen dat je ja hebt gezegd?

‘Rachel, toen je me vroeg om mee te gaan, deed je of dit reisje een spontane inval was,’ zei ze. ‘Je deed of je me wilde troosten omdat ik mijn baan was kwijtgeraakt. Later zei je dat je sowieso weg wilde, of ik nu meeging of niet.’ Ze speelde peinzend met haar glas. ‘Daarna kwam nog eens de verrassing van dit onderkomen.’ Ze gebaarde om zich heen.

‘Daar heb ik me al voor verontschuldigd.’

‘Ik voel me enigszins gemanipuleerd.’ Ana glimlachte om het harde effect van haar woorden te verzachten.

Rachel staarde haar aan. ‘Denk je soms dat ik lieg?’ vroeg ze. ‘Jeetje, het is maar een gedicht, hoor!’ Ze stond op en liep naar haar computer, die nog aanstond. Haastig logde ze uit en sloeg de computer dicht.

‘Ik kreeg gewoon de zenuwen van Gunnar,’ zei ze, Ana’s blik ontwijkend. ‘De laatste tijd heeft hij me aardig onder druk gezet. Er was sprake van een mogelijke vijandige overname en hij denkt dat mijn werk het bedrijf kan redden. Blijkbaar werkte ik niet hard genoeg naar zijn zin.’

Ze draaide zich om naar Ana. ‘Niet iedereen is zoals jij. Jij blijft onder alle omstandigheden kalm, maar ik was het beu en wilde weg.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Kom op. Mijn broer is een zak, dat weet je net zo goed als ik.’

‘Naar wie heb je net een mailtje gestuurd?’ vroeg Ana. Ze wist zelf niet eens waarom ze het vroeg. De blik in Rachels ogen vertelde haar echter genoeg. Rachel verborg iets voor haar.

Secondelang staarden ze elkaar aan, totdat Rachel haar schouders ophaalde.

‘Gunnar,’ zei ze. ‘Ik wilde zeggen dat ik weet dat hij een privé-detective heeft gestuurd.’

‘Dat lieg je,’ zei Ana kalm. Rachel zou nooit contact opnemen met Gunnar. Niet nu.

Er verscheen een geschokte blik op Rachels gezicht.

Omdat ze haar hoofd weer schichtig opzij draaide, vroeg Ana zich af hoe vaak Rachel al tegen haar had gelogen. Was het verhaal van die vijandige overname ook al een smoesje?

‘Ik wil je helpen, Rachel,’ zei ze. ‘Maar daarvoor moet je wel eerlijk tegen me zijn.’

‘Ik lieg niet,’ beweerde Rachel met haar kin in de lucht. ‘Als je dat denkt, wordt het misschien tijd dat je naar huis gaat.’ Na die woorden verdween ze in haar hut.

Ana liet haar gaan, hoewel ze wist dat Rachel nog steeds loog. Aan de ogen van haar vriendin had ze gezien dat Rachel te bang was om de waarheid te vertellen.

Toen ze eenmaal terug was in haar eigen hut, vroeg ze zich af wat ze nu moest doen. Na een paar uur woelen, legde ze zich erbij neer dat ze niet meer zou kunnen slapen. Ze deed het licht aan en stak haar hand uit naar haar notitieblok. Voordat ze eerder die avond in slaap was gevallen, had ze een stuk over Rauls avontuur geschreven.

‘Je ziet spoken,’ fluisterde ze, haar notitieblok weer neerleggend. ‘Het komt allemaal door de Neanderthaler. Het is zijn schuld dat je aan Rachel begint te twijfelen.’

Ze was meegegaan om Rachel te helpen, niet om haar te beschuldigen. Maar waarom had Rachel gelogen? Ana probeerde zichzelf niet te zien als de broer in de boom, het slachtoffer dat door de ander werd vermoord. Ze moest Rachel beschermen, of het gevaar nu werkelijk bestond of niet.

Ze wist echter niet waartegen ze haar vriendin zou moeten beschermen. Daar zou ze ook nooit achter komen als ze er niet naar vroeg.

Ze zwaaide haar benen weer over de rand van het bed en stond op. Het was tijd om met Rachel te gaan praten.

Toen ze bijna bij de andere hut was, hoorde ze een bonk en een schrapend geluid. In twee passen stond ze voor Rachels deur.

‘Rachel?’ Geschrokken bonsde ze op de deur. Aan de andere kant hoorde ze een gesmoorde kreet. Bezorgd probeerde ze aan de knop te draaien, maar de deur zat op slot. ‘Rachel, wat is er?’

‘Niets,’ riep Rachel terug. Haar stem klonk allesbehalve kalm.

‘Rachel, laat me erin!’ Voor de tweede keer bonsde Ana op de deur.

‘Verdomme, Ana, laat me met rust!’ schreeuwde Rachel woedend. ‘Je bent verdomme mijn moeder niet, dus je hoeft me niet in de gaten te houden. Goed, ik heb tegen je gelogen. Nou en? Rot nu maar op!’

Verbijsterd zette Ana een stap achteruit. Nog nooit eerder had ze Rachel zo woedend meegemaakt. Een paar tellen lang wist ze niet wat ze moest doen.

Uiteindelijk was Rachel degene die de eerste stap zette. Hoewel de hut op slot bleef, kwam ze bij de deur staan. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik ben gewoon moe, ik moet slapen. We praten morgen wel verder, goed?’

‘Goed,’ zei Ana, trillend op haar benen. Ze was tot in het diepst van haar ziel gekwetst. ‘Welterusten.’

Ze draaide zich om en liep als verdoofd terug naar haar hut. Vanaf haar bed keek ze naar de fonkelende sterrenhemel boven haar hoofd. Opeens had ze het gevoel dat de donkere lucht haar ieder moment kon opslokken.

Ze kende Rachel nu zes jaar. Ze had het meisje zien opgroeien en had haar van een leerling in een dierbare vriendin zien veranderen. Door hun leeftijdsverschil was ze echter altijd moederlijke gevoelens voor Rachel blijven koesteren.

Was ze nu misschien te ver gegaan? Had ze een grens overschreden? Haar moeders familie geloofde niet in grenzen. Als je van iemand hield, had je het recht om je met zijn of haar leven te bemoeien.

‘Neem iets meer afstand dan ik, Ana,’ had haar moeder wel eens gezegd. ‘Als je zo hevig liefhebt als ik, word je gekwetst.’

Ana had geprobeerd haar gevoelens onder controle te houden en meer op haar vader te lijken. Ze werd heen en weer geslingerd tussen de karakters en culturen van haar ouders.

Nu was ze tweeëndertig en bevond ze zich in een catamaran op de Caribische zee, wachtend op de verklaring van een negentienjarig meisje.

‘O, Rachel toch,’ verzuchtte ze.

Hoewel ze geen idee had wat Rachel haar de volgende ochtend zou vertellen, wist ze nu al dat ze haar vriendin zou vergeven.


Hoofdstuk 14

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Mystics had al maandenlang geen monsters meer van Raul ontvangen. Van een collega hoorden we het gerucht dat Raul zijn levensstijl had aangepast aan die van de plaatselijke bevolking. Rond die tijd ontving ik zijn laatste bericht, waarin hij me vroeg om naar hem toe te komen. Ik moest in mijn eentje komen en een spectroscoop meenemen. Het bericht irriteerde me. Alsof het nog niet erg genoeg was dat hij me in de steek had gelaten, was ik dus ook nog ineens zijn boodschappenmeisje geworden.

De statistieken toonden aan dat er haast was geboden. Alles in het Amazonebassin stond op het punt om uit te sterven. Zelfs de hoeveelheid etnische groeperingen onder de plaatselijke bevolking was geslonken van tweehonderd naar vijfenzestig. Onze werkgever had met een paar belangrijke projecten grote risico’s genomen, waardoor Mystics kwetsbaar werd voor een vijandige overname. Het werd hoog tijd dat het bedrijf weer eens wat winst maakte en ik was ervan overtuigd dat die rat van een Raul wat voor me verborgen hield.

In feite was mijn reis dus een reddingsoperatie. Ik nam me voor om na thuiskomst ontslag te nemen en te gaan solliciteren naar een baan als lerares. Ik zou Raul uit mijn hoofd zetten en mijn tijd met hem vergeten.

Tenminste, dat was mijn plan. De jungle had iets heel anders in gedachten.

 

Ana had nog nooit eerder een paniekaanval gehad. Ze wist niet dat ze hyperventileerde toen haar longen dubbel leken te klappen. Ze wist alleen dat ze geen adem kon halen en dat ze zich als een vis op het droge voelde. Er was gewoon niet genoeg zuurstof in het vertrek.

Het was ochtend, even na zevenen, en Rachel was verdwenen.

Verdwenen was misschien niet het juiste woord. Je kon niet zomaar verdwijnen als je je op een catamaran in een Caribisch haventje bevond. Het zag er dus naar uit dat ze bewust de beslissing had genomen om te vertrekken. Ze had haar tas gepakt, een lange neus naar Ana gemaakt en de rubberboot meegenomen.

Ze had een briefje voor Ana achtergelaten. Sorry dat het zo moet gaan, stond er.

Dat briefje maakte alles alleen nog maar erger. Ana raakte zo in paniek van het gebrek aan zuurstof, haar trillende handen en de angst dat ze niet wist of Rachel veilig was, dat ze zich een opgeblazen ballonnetje voelde dat nog niet was dichtgeknoopt en ieder moment met veel kabaal kon wegvliegen.

Rachel was negentien jaar. Met haar wilde stekeltjeshaar, gekleurde contactlenzen, make-up en tatoeages zag ze er veel te wijs en uitdagend uit. Nu was ze zomaar verdwenen, de grote boze wereld in…

In haar gestreepte, katoenen pyjama liep Ana naar buiten. Wanhopig liet ze haar blik over het dek van de boot dwalen, die opeens veel groter leek dan een meter of zeventien. Even verderop lag Nicks zeilboot, nog op precies dezelfde plaats als de dag ervoor.

Ana had zichzelf altijd een vrouw van de wereld gevonden. Ze had met haar moeder allerlei landen bezocht, van Marokko tot Mexico, en had als studente in Spanje gewoond. Ze kon hele passages uit literaire meesterwerken citeren en de boeken vervolgens tot in detail analyseren. Ze gaf studenten loopbaanadviezen en hielp hen om hun doelen te formuleren.

Nu, op dit moment, deed dat er allemaal niet meer toe. Nu was het alleen nog maar belangrijk dat ze goed kon zwemmen.

Ze stapte over de metalen reling van de catamaran en sprong in het water. Het verbaasde haar dat het water rond de evenaar zo koud kon zijn.

 

Nick droomde over Ana. Ze glipte voortdurend zijn droom binnen, waardoor hij liever niet wakker wilde worden. Hij vocht om te blijven dommelen en haar beeltenis voor zich te zien.

Concentreer je, zei hij tegen zichzelf. Denk maar aan haar zachte dijen en haar mooie mond.

De whisky had natuurlijk wel geholpen om slaperig te worden. Hij had al over Ana gefantaseerd toen hij nog wakker was. In zijn herinnering voelde hij haar nog dicht tegen zich aan, zoals ze halfnaakt met hem op zijn hotelbed had gelegen.

In zijn droom kreeg hij echter geen ijskoude druppels water op zijn borst. Een strenge, harde stem hoorde eigenlijk ook niet bij zijn fantasie.

‘Als ik het niet dacht,’ hoorde hij Ana zeggen.

Hij deed zijn ogen open. Tot zijn verbazing stond ze kleddernat naast zijn bed. In haar ogen zag hij minachting en een afkeurende blik. Ze hield de halfvolle fles whisky zo stevig beet dat haar knokkels wit waren geworden.

‘Je bent dronken,’ zei ze.

‘Nou, dat zie ik anders.’ Met moeite kwam hij een stukje overeind. ‘Op dit moment heb ik volgens mij een kater.’

Verbeeldde hij het zich nu, of droeg ze een gestreepte pyjama? Had ze soms geweten dat hij over haar droomde? Was ze haar bed uit gekomen om hem te vertellen dat ze daar niet van gediend was? Kwam ze hem vertellen dat hij haar in haar droom weer moest aankleden? In dat geval besefte ze kennelijk niet dat de natte pyjama aan haar lichaam kleefde en niet veel meer aan de verbeelding overliet.

‘Heel even had ik nog de belachelijke hoop dat je misschien je werk had gedaan.’ Ze zwaaide nijdig met haar arm, waardoor er druppels water en whisky op hem spetterden. ‘Ik had gehoopt dat je haar in de gaten hield en dat je wist waar ze naartoe was gegaan!’

Het feit dat ze boos tegen hem schreeuwde, bracht hem nog erger van zijn stuk dan haar aanwezigheid in zijn hut. Boosheid leek helemaal niet bij de professor te passen. Net toen hij zich af begon te vragen of hij misschien nog droomde, gaf ze hem een harde klap in zijn gezicht. Nog voordat hij iets had kunnen zeggen, volgde een tweede klap, alsof ze zeker wilde weten dat ze hem flink pijn deed.

Verbluft staarde hij haar aan. Moest hij nu overeind komen? Misschien was het in ieder geval een goed idee om de fles whisky uit haar hand te pakken.

Pas toen ze zich op de grond liet zakken en begon te huilen, besefte hij dat er werkelijk iets mis was. Die intens verdrietige blik op haar gezicht raakte hem tot in het diepst van zijn ziel. Hij wist hoe dergelijk verdriet aanvoelde, wist maar al te goed hoe afschuwelijk het was om zo wanhopig te zijn.

De vrouwen in zijn familie huilden als actrices die een Oscar wonnen. Ze maakten veel kabaal en trokken bij wijze van spreken hun haren uit hun hoofd. Ana huilde echter bijna zonder geluid te maken. Op de een of andere manier was dat nog veel erger.

‘Gunnar heeft je betaald,’ zei ze. ‘Hij heeft je betaald om haar in de gaten te houden!’

Meteen begreep Nick dat Rachel was verdwenen. ‘Wanneer is ze weggegaan?’ wilde hij weten.

‘Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat ze hier vannacht om één uur nog was.’ Met haar vingers veegde Ana de tranen van haar wangen. ‘Daarna ben ik in slaap gevallen, maar ik weet wel dat ik vóór enen wat vreemde geluiden heb gehoord. Misschien was ze toen al bezig de rubberboot te bevoorraden. Even later trof ik haar aan in de kombuis. Toen ik daarna een bonk hoorde en naar haar hut liep, wilde ze me niet binnenlaten. Ik denk dat ze toen haar tas aan het inpakken was.’

‘Zou het niet zo kunnen zijn dat ze gewoon even aan land is gegaan? Een boodschapje doen?’ opperde Nick. ‘Misschien is ze inmiddels wel weer terug op jullie boot.’

‘Nee, ze heeft een briefje achtergelaten.’

Hij knikte en kwam overeind. ‘In dat geval moeten we aan de slag.’

 

Het was wel duidelijk dat het meisje haar vertrek goed had voorbereid. Er stonden geen laden open en er lagen geen kleren op de vloer. De hut zag er keurig opgeruimd uit.

‘Wat zoek je?’

Vanuit de deuropening keek Ana nerveus toe. Ze volgde al zijn bewegingen, alsof ze bang was dat hij de handdoeken zou stelen.

Ze had zich omgekleed in een kakikleurige korte broek en een hemdje. Het was een sportieve outfit, maar op de een of andere manier zag ze er ongelooflijk sexy in uit. Ongeduldig trommelde ze met haar vingers op haar armen.

‘Kun je iets verdachts vinden?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, je doet er erg lang over om haar hut te bekijken.’

‘Ana, ik ben hier nog geen minuut binnen,’ antwoordde hij. ‘En nee, ik heb niets verdachts gezien.’ Voordat hij terug naar het halletje liep, deed hij nog een paar laden en kastjes open. Het viel hem op dat ze allemaal helemaal leeg waren. Ook in de badkamer waren geen persoonlijke spullen meer te vinden.

‘Bestaat er eigenlijk een opleiding voor dit soort werk?’ wilde Ana weten. ‘Ben je gediplomeerd?’

‘Ja zeker. Ik heb op het Sherlock Holmes Instituut voor Hoger Opgeleide Detectives gezeten. Ik heb een gouden speld en een gelamineerd diploma als bewijs dat ik met lof ben afgestudeerd,’ zei Nick. ‘Nou goed? Doe nu even rustig, professor. Geef me even de tijd om na te denken.’ Hij draaide zich naar haar om.

Ze had haar armen over elkaar gevouwen en trommelde nog steeds nerveus met haar vingers. Haar haren waren bijeengebonden in een paardenstaart, waardoor haar knappe gezicht nog beter uitkwam.

Tot zijn verbazing vond hij haar opeens heel exotisch. Hij had gedacht dat ze gewoon een blanke Amerikaanse vrouw was, maar opeens leek ze wel op Les Saintes thuis te horen. Haar gezicht was wat bruiner geworden sinds ze uit Los Angeles waren vertrokken, en doordat haar haar uit haar gezicht was gebonden, leken haar jukbeenderen ineens veel geprononceerder. Ook werd hij getroffen door haar prachtige ogen. Het leek wel of ze hun kleur aanpasten aan haar kleren en haar stemming.

‘Wat is er? Waarom staar je me zo aan?’ Ze hief haar hand naar haar wang, alsof ze bang was dat haar gezicht vuil was.

‘Er is niets,’ antwoordde Nick, zich weer omdraaiend.

Na een lange, beladen stilte nam ze weer het woord.

‘Het spijt me dat ik je heb geslagen,’ zei ze tegen zijn brede rug.

‘Het geeft niet. Het deed geen pijn,’ zei Nick.

‘Wel waar. Mijn handafdruk staat nog op je gezicht,’ mompelde Ana.

‘Echt waar?’ Nick glimlachte. Zijn wang gloeide inderdaad nog na van de klappen. ‘Dan is jouw hand zeker ook nog wel gevoelig.’

Ze wreef haar handen over elkaar. ‘Een beetje.’

Nick bleef speurend de hut rondkijken, al wist hij zelf niet wie hij nu voor de gek hield, Ana of zichzelf. Op een gegeven moment vouwde hij zijn armen voor zijn borst en keek naar haar om. ‘Heb je wel eens eerder iemand geslagen, professor?’ vroeg hij.

Ze aarzelde even voordat ze antwoord gaf. ‘Ja,’ zei ze uiteindelijk.

‘Dus ik ben niet de eerste klootzak die je tegenkomt?’ vroeg hij.

Ze hief haar kin in de lucht. ‘Ik heb mijn ex-man wel eens geslagen,’ bekende ze. ‘Toen ik hem voor de tweede keer op overspel betrapte.’

Dat antwoord schokte hem tot diep in zijn ziel. Welke idioot had er nu niet genoeg aan zo’n fantastische vrouw als de professor?

‘Heb je hem ook je excuses aangeboden?’ wilde hij weten.

‘Wat denk je zelf?’ was haar wedervraag. ‘Geen haar op mijn hoofd die daarover dacht.’

‘Zo mag ik het horen,’ zei Nick grinnikend.

Hij zag dat het haar moeite kostte om niet weer te gaan huilen. Het vertrek van het meisje had haar flink aangegrepen.

‘Ik moet Rachels familie bellen,’ zei Ana, alsof ze zijn gedachten had gelezen.

Nick schudde zijn hoofd. ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee. Ik bedoel, het is zinvoller om eerst uit te zoeken wat er allemaal aan de hand is.’

Ana zei niets.

‘Je zei dat ze al wekenlang bang was,’ zei Nick. ‘Ik heb geen idee waarvoor. Voor haar familie? Dat kan ik me niet voorstellen. Ik werk voor haar broer, maar dat is toch nog geen reden om weg te vluchten? Ik bijt toch niet?’ Hij keek Ana ernstig aan. ‘Volgens mij verbergt Rachel iets, Ana. Ik stel voor dat we achter haar geheim proberen te komen voordat we hulptroepen inschakelen.’

Aan haar gezicht was te zien dat ze diep over dat voorstel nadacht.

‘Misschien is het wel mijn schuld dat ze is weggegaan,’ zei ze uiteindelijk. ‘We hadden vannacht ruzie. Ik beschuldigde haar ervan dat ze tegen me loog.’

Nick deed zijn best om een triomfantelijke blik te verbergen. ‘Aha, zie je wel. Jij denkt ook dat ze iets te verbergen had.’ Toen Ana zweeg, zei hij: ‘Kom, professor. Wees blij dat je opeens een privé-detective tot je beschikking hebt. Vertel me nu eens wat er in dat veel te geleerde hoofd van je omgaat.’

‘Ik vertrouw je niet,’ verklaarde ze.

‘Meisje toch.’ Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Dat meen je niet. Ik ben alles wat je op dit moment hebt.’

‘Moet ik me daar soms beter van gaan voelen?’

‘Misschien knap je op van een kopje koffie,’ zei hij met een knipoog. Hij geeuwde en krabde over zijn borst tot ze gegeneerd haar hoofd afwendde. Dat amuseerde hem, want ze had zijn lichaam tenslotte al van heel dichtbij gezien. ‘Ik kan zelf ook wel een cafeïnestootje gebruiken. Zet jij anders even een potje?’

Ze rolde met haar ogen. Betekende dat dat ze zelf geen koffie nodig had, of was ze niet gewend om koffie te zetten? Tot zijn opluchting draaide ze zich in ieder geval om.

‘En heb je ook een paar aspirientjes?’ riep hij haar na. ‘Het liefst een handvol,’ voegde hij er mompelend aan toe.

Zoals hij al had opgemerkt, was de kamer uiterst netjes achtergelaten. Toen hij de laatste kast opendeed, trof hij echter haar computer aan.

De laptop was achter in de kast achter een paar losse planken verstopt. Als hij niet zo goed had gezocht, zou hij hem zeker over het hoofd hebben gezien.

Voorzichtig trok hij het apparaat te voorschijn. Toen hij zag dat de laptop compleet aan barrels was geslagen, sloeg de schrik hem om het hart.

Rustig, zei hij tegen zichzelf. Misschien is Rachel kwaad geworden en heeft ze ermee gegooid. Misschien heeft ze er zelf op getrapt en heeft ze hem daarna weggemoffeld, omdat ze zich schaamde voor het feit dat ze zoiets duurs had vernield.

Of was er meer aan de hand? Terwijl hij naar de computer staarde, probeerde hij een aannemelijke verklaring te vinden. De aannemelijkste verklaring bleef echter dat iemand haar kwaad had willen doen. Iemand had niet gewild dat ze die computer en de daarop verzamelde informatie nog kon gebruiken…

Toen hij verder zocht, vond hij een diskette onder Rachels matras. Met de diskette in de hand ging hij op het bed zitten. Daar stelde hij zichzelf die ene moeilijke vraag, die de professor helemaal niet zou bevallen. Als deze diskette zo belangrijk was dat Rachel hem had willen verstoppen, waarom had ze hem dan niet meegenomen?

Peinzend staarde hij naar de sticker op de diskette. ‘Ana’s gedicht’ stond er in sierlijke letters op geschreven.

Hij stond op en stopte de computer weer weg achter de losse planken in de kast. Hoewel hij het vervelend vond om voor Ana te verzwijgen wat hij had ontdekt, wilde hij niet dat ze de laptop zou zien. Hij vroeg zich af hoe hij het apparaat van boord kon smokkelen zonder dat ze het zag.

Natuurlijk voelde hij zich schuldig tegenover Ana dat hij überhaupt over zoiets nadacht, maar zijn intuïtie vertelde hem dat het beter was om te zwijgen tot hij wist wat er aan de hand was. Hij herinnerde zichzelf eraan dat hij hier was om zijn werk te doen. De halve wereld was hij over gereisd om Paul te zoeken. Tegenover Paul en diens familie kon hij het niet maken om zijn missie niet te volbrengen.

Als hij Rachel Maza kon helpen, zou hij dat niet laten. Zijn eigen agenda was echter nog belangrijker dan die van haar.

Hij draaide zich om en liep naar het kombuisje, waar Ana koffie aan het zetten was. Hij kon het zich niet veroorloven haar in vertrouwen te nemen. Sterker nog, hij kon helemaal niemand vertrouwen.

 

Ana vertrouwde hem ook niet.

‘Hè, verdorie Fish, neem nu op!’ zei ze ongeduldig.

Ze had de satelliettelefoon gebruikt om Fish te bellen. Haar mobieltje had hier geen bereik en op het vliegveld van Guadeloupe waren geen telefoons te koop geweest, zoals ze had gehoopt. Nu probeerde ze haar ex-echtgenoot te pakken te krijgen voordat Nick haar kon horen. Ze voelde zich volkomen hulpeloos. Ze zat opgescheept met een man die ze niet vertrouwde, op een catamaran die niet van haar was en waarmee ze niet kon zeilen.

Achter zich hoorde ze het koffiezetapparaat sputteren en kuchen.

Ze wilde Norman een heel belangrijke vraag stellen. Ze wist namelijk niet wat ze aan moest met Nicks plotselinge behulpzaamheid. Zijn glimlachjes en bereidheid om haar te helpen, waren in haar ogen net zo echt als Isela’s lange, gelakte acrylnagels.

Tot haar ergernis werd er opgenomen door Normans antwoordapparaat. Bijtend op haar duim wachtte ze tot het klassieke deuntje was afgelopen en Normans vleiende stem in haar oor klonk.

‘Norman, met Ana,’ fluisterde ze gejaagd in de telefoon. ‘Ik moet met je praten, maar het is allemaal nogal ingewikkeld. Vertel Gunnar in ieder geval niet dat ik je heb gebeld. Dat is echt heel belangrijk!’ Ze slaakte een diepe zucht, want ze kende haar ex goed genoeg om te weten dat Norman nooit geheimen voor Gunnar zou bewaren. ‘Nou ja, wacht dan in ieder geval een paar dagen,’ voegde ze eraan toe. ‘Doe het alsjeblieft voor mij. Geef me een paar dagen de tijd voordat je naar hem toe gaat!’

In het gangetje hoorde ze voetstappen. ‘Het is voor Rachel en mij van groot belang dat je naar me luistert,’ zei ze vlug. ‘Ik probeer je morgen rond deze tijd weer te bellen. Dag!’

Ze had nog net tijd om op te hangen en zich om te draaien voordat de privé-detective binnenkwam. Ze deed haar best om zo nonchalant mogelijk over te komen.

‘Iets gevonden?’ vroeg ze, in de richting van het koffiezetapparaat lopend. Uit een kastje haalde ze twee mokken, die ze vol dampende, geurige koffie schonk.

‘Geloof je me als ik nee zeg?’ was zijn wedervraag.

Ana keek hem aan. Hij kon heel goed een strenge, bitse blik opzetten. Nu hij zijn armen over elkaar had geslagen, bolden de mouwtjes van zijn T-shirt op onder zijn spierballen. Vandaag droeg hij een shirt met een smiley erop en de tekst: LEUK MAAR GESTOORD. Met die strenge blik erboven maakte hij haar bijna bang.

‘Ik heb geen keus. Ik moet je wel geloven,’ antwoordde ze, hem een mok aanreikend. ‘Zoals je al zo treffend zei, ben jij alles wat ik heb.’

Er verscheen een grijns op zijn gezicht, die weer verdween toen hij zijn hand naar haar uitstak. ‘Ik heb deze diskette gevonden,’ meldde hij, haar het schijfje met ‘Ana’s gedicht’ erop tonend. ‘Weet jij wat erop staat?’

Ana’s hart sloeg een slag over, want ze herkende Rachels handschrift. Ze dacht ook terug aan de ruzie die ze de afgelopen nacht met Rachel had gehad. ‘Ze zei dat ze een gedicht voor me had gemaakt,’ vertelde ze, de diskette uit Nicks hand pakkend.

‘Ik stel voor dat we eerst eens uitzoeken wat er precies op die diskette staat, professor,’ zei Nick. ‘Dan kunnen we zien of ze misschien een spoor van broodkruimels voor ons heeft neergestrooid. Daarna gaan we aan land om eens met de plaatselijke gendarmes te praten. Oké?’

Een bezoekje aan de politie? Dat klonk goed.

‘Afgesproken,’ zei ze.

‘Heb je toevallig een computer bij je?’ wilde Nick weten. Toen ze knikte, gebaarde hij dat ze hem voor mocht gaan. ‘Laten we dan meteen maar even kijken.’

 

Ana had haar laptop niet meer aangeraakt sinds het vliegtochtje boven Montserrat. Ze vond het zo prettig om op een notitieblok te schrijven dat ze de computer eigenlijk alleen maar gebruikte als het echt niet anders kon. Nadat ze het apparaat uit haar bagage had gevist, moest ze zelfs even nadenken hoe ze hem ook al weer moest aanzetten. Toen ze onhandig probeerde de helderheid van het scherm aan te passen, nam de Neanderthaler het over. Binnensmonds mompelde hij nog iets wat Ana eigenlijk liever niet wilde horen.

Ze keek toe terwijl hij de diskette in het station stopte.

Een paar uur geleden was Rachel hier nog geweest. Ze had met Ana gepraat en met een melksnor op haar bovenlip grapjes gemaakt. Had ze zich ondertussen voorbereid op haar vertrek?

‘Daar gaan we,’ zei Nick.

Zijn vingers vlogen over de toetsen, waardoor Ana in ieder geval het gevoel kreeg dat hij niet volkomen nutteloos was. In zijn beroep was het waarschijnlijk wel handig als je met computers kon omgaan. Internet was immers een prima bron om informatie te vergaren.

Na een minuutje leunde hij triomfantelijk achterover op zijn stoel, omdat het hem was gelukt om Rachels bestand te openen.

Toen Ana naar het scherm staarde, werd ze bijna misselijk. Het scherm stond vol scheikundige formules en reactievergelijkingen. Het soort werk dat Rachel voor Gunnar deed.

‘Dit is helemaal geen gedicht,’ zei ze. In haar hart had ze dat echter al vermoed.

‘Nee, dit lijkt wel een geheime code.’

Er was geen spoor van broodkruimels gestrooid. Ze waren dus niets wijzer geworden.

‘Mag ik deze houden?’ vroeg Nick, de diskette uit het station halend.

‘Voorlopig wel, want ik begrijp de informatie toch niet,’ antwoordde Ana. ‘Maar ik wil hem wel terug.’

Dat laatste leek hem niet te beledigen. Hij leek zelfs nauwelijks nog naar haar te luisteren. In plaats daarvan klapte hij fluitend de laptop dicht, en deed hem weer in de beschermende tas. ‘Heb je een foto van Rachel?’ vroeg hij.

‘Nee.’

‘Jammer.’ Hij glimlachte weer. ‘Dan is het maar goed dat ik er wel een heb.’

 

Fish luisterde in zijn luxueuze appartement naar een opera. Toen zijn gedachten afdwaalden naar Ana, besefte hij dat hij haar miste.

Het was veel te lang geleden dat hij met haar naar bed was geweest. Ana was zo’n lieve, royale vrouw in bed… Ze was niet het type dat afwachtte tot haar minnaar iets deed. Hij was dom geweest om dat niet te waarderen.

Hij zat op een originele Warren McArthur-stoel, een kostbaar meubelstuk dat de oorlog had overleefd. Dat was een klein wonder in een tijd dat veel aluminium was omgesmolten voor andere doeleinden. In zijn hand had hij een glas Beringer zinfandel uit 1992. Een uitstekend jaar.

Hij was die ochtend teruggekeerd van zijn bezoek aan Ana’s blokhut in Big Bear. De blokhut was leeg geweest, en de man die de hut voor Ana in de gaten hield, had verteld dat er al maanden niemand meer was geweest.

Dat betekende dat Norman een probleem had. Rachel was dus echt verdwenen, en ze had Ana meegenomen.

Hij nam nog een slokje van zijn wijn. Van Big Bear was hij rechtstreeks naar Gunnars gigantische huis gereden om hem het slechte nieuws te vertellen. Op het laatste moment had hij zich echter bedacht. Hij had zijn auto gekeerd en was naar huis gereden, om na te denken over de vraag wat hij nu het beste kon doen.

Thuis had hij Ana’s berichtje gevonden. Het deed hem pijn dat ze ervan uit leek te gaan dat hij haar verzoek om te zwijgen toch niet zou honoreren. Opeens wilde hij haar laten zien dat ze hem wel degelijk kon vertrouwen.

Toen de aria was afgelopen, schonk hij zichzelf nog een glas wijn in en liep ermee naar zijn werkkamer. Terwijl hij in zijn leren bureaustoel achter zijn computer ging zitten, vroeg hij zich af wat hij nu moest doen.

Rachels e-mailtje veranderde alles.

Hij had moeten lachen toen hij het had gelezen. ‘Rachel, Rachel. Wat ben je toch een intrigerende jongedame,’ zei hij, zijn vinger op het scherm leggend.


Hoofdstuk 15

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Het eerste dat opvalt als de jungle brandt, is de geur. Het is een zware lucht, die naar kadavers smaakt, de geur van de dood, waarmee ik het later zou associëren. Mijn doel was heel anders dan dat van de andere reizigers. Ik was geen avonturier, en ook geen milieuactivist als Chico Mendes. Ik was naar deze plek gereisd om de man te zoeken die ik nooit meer hoopte te zien. Natuurlijk moest ik hem wel eerst zien te vinden. Raul kennende, had hij het me niet makkelijk gemaakt.

Elke dag trek ik met die ellendige spectroscoop een beetje dieper de jungle in. Ik betreed het hart van het regenwoud met respect en angst. Morgen laat ik het veilige gezelschap van mijn Engels sprekende gids João achter me en ga ik met een indiaan en een boomstamkano verder. Raul woont bij de Urutu-Pau-Pau-stam. Dat schijnt een pigmeeënvolk met vreemde rituelen te zijn, waarbij zelfs sprake zou zijn van kannibalisme.

Voor het eerst van mijn leven voel ik me volkomen verloren en vraag ik me af hoever we voor de liefde kunnen gaan.


Hoofdstuk 16

 

 

 

Aan de plaatselijke politie bleken ze niet veel te hebben.

De dienstdoende agent van Les Saintes was niet op het eiland aanwezig. De Gendarmerie National in Haut-de-Terre gaf het begrip laisser aller een geheel nieuwe dimensie. Rachel was negentien jaar. De gendarmes waren ervan overtuigd dat ze wel weer terug zou komen. Ze was nog geen vierentwintig uur weg, dus Nick en Ana moesten in de loop van de week nog maar eens terugkomen. Op dit moment had de gendarmerie de handen vol aan de voorbereidingen voor Mardi Gras.

‘Wat moeten we nu?’ wilde Ana wanhopig weten toen ze het politiebureau verlieten.

Nick merkte op dat Rachel nooit ver weg kon zijn, omdat Les Saintes nauwelijks groter was dan de parkeerplaats van een groot winkelcentrum. Het ergste wat haar kon overkomen voordat Nick en Ana haar hadden gevonden, was dat ze bedorven schaaldieren at of een aanvaring met een leguaan had. Er waren zelfs niet eens auto’s op het eiland. Als Rachel op tijd opzij zou springen wanneer er een brommertje voorbijkwam, kon er nauwelijks iets met haar gebeuren.

Even overwogen ze om naar het consulaat op Guadeloupe te gaan, maar dat idee schoven ze al snel terzijde. Als ze daar melding zouden maken van Rachels vermissing, zou er ongetwijfeld contact worden gezocht met de familie Maza. Dat wilden ze niet, en de diskette leek alleen maar te bevestigen dat Rachel op de loop was voor Gunnar. Misschien had ze hem op de een of andere manier teleurgesteld en moesten de gemoederen weer een beetje tot bedaren komen.

Ana wilde niet eens weg zonder Rachel. Ze wilde eerst het hele eiland af zoeken om te kijken of ze haar konden vinden.

Na enig overleg besloten Nick en Ana allebei in hun eentje op pad te gaan. Ze hadden allebei een foto van Rachel bij zich en lieten die aan iedereen zien die ze tegenkwamen.

Ana was nu al twee uur op pad en had het gevoel dat ze haar tijd aan het verdoen was. Met handgebaren en een Frans woordenboekje kwam ze niet erg ver.

‘Perdu,’ zei ze, tikkend op Rachels foto. ‘Jeune fille. Perdu.’

‘Ah. Mais non. Je ne l’ai pas vu.’

Ana had geen idee wat dat zangerige zinnetje betekende, maar de bijbehorende gelaatsuitdrukking was niet erg bemoedigend.

Ze voelde zich compleet verloren. Thuis was Ana altijd degene die in de plaatselijke supermarkt buitenlanders te hulp schoot die het Engels niet goed machtig waren. Nu was zij opeens de buitenlander die zich niet verstaanbaar kon maken. Het laatste halfuur had ze al een paar keer verlangend naar een telefooncel gekeken.

Bel Fish. Bel hem nu. Vertrouw de Neanderthaler niet.

Kwam de drang voort uit het verlangen om weer even Engels te spreken? Was het bot om Rachels familie niet op de hoogte te brengen? Of saboteerde ze Rachels plannen als ze dat deed? Rachel was negentien jaar, oud en wijs genoeg om haar eigen beslissingen te nemen.

De verleiding om Fish te bellen, was erg groot. Als Ana hem zover kreeg dat hij zijn mond hield tegenover Gunnar, bracht ze Rachels plannen niet in gevaar. Daarnaast had ze informatie nodig. Onder deze omstandigheden was Fish haar beste optie. Dat was een angstaanjagende gedachte, maar het was nu eenmaal niet anders.

Ze keek op haar horloge. In Los Angeles was het nu tegen de avond. Met een beetje geluk zou Norman al thuis zijn.

Met haar creditcard in haar hand holde ze naar de telefooncel. Nadat ze een aantal codenummers, toegangsnummers en internationale nummers had ingetoetst, hoorde ze de telefoon overgaan. Ondertussen speurde ze het plein af of ze de Neanderthaler zag aankomen.

De telefoon ging slechts twee keer over voordat er werd opgenomen.

‘Waar ben je?’ wilde Fish weten zodra hij haar stem herkende.

‘Heb je Gunnar gebeld?’ vroeg Ana.

‘Nee, natuurlijk heb ik hem niet gebeld,’ zei Fish kregelig. ‘Hartelijk bedankt dat je zo veel vertrouwen in me hebt. Geef me Rachel eens aan de lijn. Ik moet haar spreken.’

Ana sloot haar ogen. Deed ze er goed aan om Fish de waarheid te vertellen? Wie kon ze op dit moment vertrouwen? Toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze aan de andere kant van het plein een vertrouwde gestalte naderen.

‘Je moet iets voor me doen, Norman,’ zei ze gejaagd. ‘Probeer alsjeblieft subtiel achter de waarheid te komen, maar ik moet weten of Gunnar een privé-detective heeft ingehuurd om Rachel te volgen.’

‘Dat hoef ik niet te vragen, want ik weet heel zeker dat hij niemand heeft ingehuurd,’ zei Fish. ‘Anders zou hij me niet de hele tijd aan mijn hoofd zeuren dat hij het telefoonnummer van jouw blokhut in Big Bear wil hebben. Vanochtend kon ik geen enkel smoesje meer bedenken en moest ik hem het nummer wel geven. Met tegenzin, want ik weet heel goed dat jullie daar niet zijn. Ik ben er gisteren zelf heen gereden om te kijken of jullie je daar hadden verstopt. Ik heb een heerlijke middag bij de open haard zitten piekeren waar jullie in vredesnaam konden uithangen.’

Hij zuchtte diep en ging over op de kalme toon die een ouder tegen een onredelijk kind zou gebruiken. ‘Ana, vertel me nu eens wat er aan de hand is. Waarom wil je weten of Gunnar een privé-detective heeft ingehuurd? Zit je in de problemen?’

Ana dook nog verder het telefooncelletje in. Ze voelde dat ze weer veel te snel ging ademhalen en dat ze een beetje licht in het hoofd begon te worden. ‘Ik bel je zodra ik kan,’ zei ze vlug.

Toen ze ophing, dansten Normans laatste woorden nog een vrolijke samba door haar hoofd. Zit je in de problemen?

Nick was geen privé-detective.

Eigenlijk had ze dat vanaf het begin al geweten. Was dat nu vrouwelijke intuïtie?

Ze liep de telefooncel uit en ging op een bankje zitten, dat uitkeek over de oceaan. Zodra ze zichzelf weer een beetje onder controle had, keek ze op. De Neanderthaler kwam rustig op haar af lopen. Aan zijn kalme blik zag ze dat hij helemaal niet bang was dat ze iets vermoedde.

Hij was geen privé-detective. Tenminste, geen detective die was ingehuurd door Gunnar.

Waarom had hij dan een schrift met Rachels naam erin? De naam was wel tien keer achter elkaar opgeschreven, alsof hij door haar was geobsedeerd. Waarom was hij hen vanuit Los Angeles gevolgd?

‘Ana?’

Hoewel ze hem had zien aankomen, schrok ze toen hij haar naam noemde. Toen hij naast haar op het bankje plaatsnam, bleek hij nog meer verrassingen voor haar in petto te hebben.

‘Volgens mij heb ik een aanwijzing waar ze kan zijn,’ zei hij.

Fish had Gunnar nog niets verteld.

Met de telefoon in zijn hand staarde hij voor zich uit. Hij voelde zich een ongelooflijke ezel, want hij had nog bijna een minuut op Ana door zitten foeteren voordat hij doorhad dat ze al had opgehangen.

Ze had willen weten of Gunnar een privé-detective had ingehuurd. Dat betekende dus dat zij en Rachel werden gevolgd.

Nou ja, Rachel werd gevolgd. Ana was de minst belangrijke schakel in het verhaal. Uit ervaring wist Fish dat Ana nooit geheimen had. Hij wist echter ook dat Rachel waarschijnlijk moederlijke gevoelens in Ana wakker had gemaakt, en dat Ana zich geroepen voelde om het meisje te beschermen.

Hij had haar een paar kinderen moeten geven toen ze erom vroeg. Dan was ze nooit bij hem weggegaan en hadden die paar kleine slippertjes hem niet de das omgedaan.

Hij liep terug naar zijn werkkamer, waar hij Rachels e-mailtje nog een keer doorlas. Starend naar het scherm vroeg hij zich af wat hij nu moest doen.

Ze had geschreven: Grote doorbraak. Neuro-Sys werkt en je hebt geen idee hoe geweldig het is. Ik neem snel contact met je op. Zeg niets tegen mijn broer, want dan wordt hij weer hebberig.

Ze had een reeks instructies bijgevoegd, die hij moest uitvoeren zodra ze hem de nieuwste versie van het programma had gestuurd.

Een doorbraak. Dat was precies waar Norman nu al wekenlang vurig op hoopte. Rachels geniale verstand kon hen uit de problemen helpen.

Neuro-Sys werkt.

Het leek bijna te mooi om waar te zijn. Een goed werkend hersensimulatieprogramma was bijna sciencefiction. Maar ja, dat waren klonen en DNA-onderzoek ook ooit geweest.

Een grote doorbraak… Ik neem snel contact met je op.

‘Niet snel genoeg,’ fluisterde hij.

Gisteren had hij werkelijk even geloofd dat alles goed zou komen. Er hoefden geen doden meer te vallen. Met een goed hersensimulatieprogramma hoefden ze niet meer te experimenteren op mensen. Met Neuro-Sys konden ze de formule zonder enig verder risico verfijnen.

Misschien had Rachel gewoon even rust nodig gehad. Misschien had Clavel wel een achteruitgang in haar prestaties gezien omdat haar broer haar op de huid zat. De bazige Gunnar had haar misschien wel zo onder druk gezet dat ze niet meer kon werken.

Gunnar was echter ook een machtig man, met contacten waar Norman slechts van kon dromen. Als Ana Gunnar had gebeld, zou hij nu niet zuchtend achter zijn bureau zitten piekeren.

Wat moest hij nu doen? Hij wilde Ana niet voor het hoofd stoten, maar hij wilde ook niet dat haar of Rachel iets overkwam. Hij moest weten wie hen achtervolgde.

Met een diepe zucht stak hij zijn hand uit naar de telefoon en toetste een nummer in.

‘Hallo, Magda,’ zei hij in de hoorn. ‘Mag ik Gunnar even spreken? Het gaat over Rachel.’


Hoofdstuk 17

 

 

 

‘Ik begrijp het niet,’ schreeuwde ze boven het lawaai van het scootertje uit. ‘Gaan we nu naar Rachel toe, of niet?’

Het voertuig werkte zich als een hijgend paard tegen de berg omhoog. De kickstarter sleepte over de weg en stuiterde af en toe met zo veel kabaal omhoog dat het leek of ze op een crossmotor zaten.

‘Wacht even, we zijn er bijna,’ riep Nick terug. Hij gaf extra gas en probeerde hun snelheid tot bijna dertig kilometer per uur op te voeren. Ondertussen vroeg hij zich af of het scootertje het wel zou redden naar het fort.

Het idee om de professor mee te nemen naar Fort Napoleon was spontaan bij hem opgekomen. Het was door zijn hoofd geflitst toen hij haar met de telefoon aan haar oor op het plein had zien staan. Ze had hem aangestaard alsof hij een gestoorde seriemoordenaar was die op borgtocht was vrijgekomen. Hij twijfelde er niet aan dat ze een bijzonder lage dunk van hem had.

Nadat ze zich hadden opgesplitst, had hij zelf ook een paar telefoontjes gepleegd. Nu hij die diskette met al die geheime gegevens onder Rachels matras had ontdekt, begon hij een akelig gevoel over haar verdwijning te krijgen.

Hij had het programma niet aan de praat gekregen op zijn laptop. Het was zo groot dat hij veel meer schijfruimte nodig had. De meeste programmeurs voegden commentaren toe aan hun programma’s, gegevens die door de computer werden genegeerd maar die de functie van ieder onderdeel voor de programmeur of andere gebruikers herkenbaar maakte. Toen hij die commentaren had bekeken, besefte hij dat het om een soort hersensimulatieprogramma ging, ontworpen om het effect van farmaceutische middelen op het brein te testen.

Opeens gingen er allemaal alarmbelletjes af in zijn hoofd. Hij kreeg het akelige voorgevoel dat Paul veel te ver was gegaan. Ofwel hij had er een puinhoop van gemaakt, of hij was van het rechte pad geraakt.

Verder was er ook nog die barkeeper in San Francisco. Hij had Nick verteld dat Paul de hele wereld over reisde en overal ziekenhuizen en privé-klinieken bezocht. Het verhaal had geklonken alsof Paul niet meer dan een vertegenwoordiger was, die met medicijnen rondreisde en monstertjes en cadeautjes aan artsen uitdeelde. Volgens Pauls zuster hield haar broer, die biochemicus was, zich echter met heel andere dingen bezig.

Een baan als vertegenwoordiger was wel een perfecte dekmantel. Nick vermoedde dat de barkeeper dat ook wist, en dat hij precies wist hoe de vork werkelijk in de steel zat.

Hij nam een scherpe bocht en het scootertje tufte ploeterend voort. Nick probeerde het gas nog verder open te draaien, en hij voelde dat de professor haar armen om hem heen sloeg. Heel intiem was het natuurlijk niet, maar op dit moment zou hij hier genoegen mee moeten nemen.

Veel tijd had hij niet gehad nadat hij dat verhaal over het meisje had gehoord. Nu had hij ook niet veel tijd meer, dus hij moest goed nadenken voordat Gunnar Maza arriveerde. Dat Rachels broer zou komen, stond voor hem als een paal boven water. Hij wist zeker dat de professor in die telefooncel het thuisfront had gewaarschuwd.

Op dat moment had hij opeens aan het fort gedacht. Het lag honderdtwintig meter boven de zee en bood een onbelemmerd uitzicht naar alle kanten. Napoleon had persoonlijk opdracht gegeven het fort te bouwen. Er kwamen talloze toeristen naartoe, die nieuwsgierig waren naar de achttiende-eeuwse kanonnen en de ruim anderhalve meter lange leguanen die in de struiken rond het fort leefden.

Het allermooiste aan het fort was echter de adembenemende ligging. Hij was niet van plan om de professor te laten gaan voordat hij het uitzicht had gezien en zijn verhaal had kunnen doen.

Bij de ingang kocht hij twee kaartjes en gebaarde naar de vrouw achter de kassa dat Ana bij hem hoorde. Daarna liep hij meteen door naar boven, waar hij het gevoel had dat hij op het dak van de wereld stond.

Vijf minuten later bereikte ook Ana de top. Nadat ze zwijgend het prachtige uitzicht over de oceaan had opgenomen, draaide ze zich naar Nick, die haar glimlachend aankeek.

Achter haar zonnebril vernauwden haar ogen zich tot spleetjes. ‘Vertel op,’ zei ze. ‘Waar is ze?’

Nick kon haar wantrouwen bijna ruiken. De geur was bijna net zo zwaar als die van de zoete, wilde orchideeën die om hen heen groeiden. ‘Kom mee,’ zei hij. ‘Vanaf de andere kant kun je La Soufrière zien.’

Ze greep hem bij de arm. ‘Nee! Ik wil La Soufrière niet zien.’

‘Waarom niet? Ik weet wel dat de vulkaan op dit moment rustig is, maar toch ziet hij er indrukwekkend uit.’

‘Nick, is dit een grapje? Weet je nu waar Rachel is, of niet?’ Ongeduldig greep ze zijn arm nog steviger vast. ‘Ik wil weten waarom ik mee naar boven moest. Nu!’

‘Kijk dan even naar La Soufrière.’

Tot zijn genoegen kwam ze inderdaad naast hem staan, al bleef ze binnensmonds nog een beetje mopperen. Hij had nog nooit iemand gezien die zo beschaafd kwaad werd.

 

‘Iemand heeft de rubberboot gezien,’ legde Nick uit. ‘Ze ging heel dicht langs de kust en was op weg naar het buureiland.’ Hij knikte in de richting van Terre-de-Bas, dat in de heiige lucht net zichtbaar was. ‘Ik denk dat ze daar is, tenzij ze ergens een andere boot heeft gehuurd. Ik weet zeker dat ze niet met de veerboot is gegaan. Ik heb een paar schippers wat euro’s gegeven en een foto van haar laten zien.’

‘Waarom gaan we daar dan niet heen?’ vroeg Ana, wijzend naar het eiland. ‘Waarom staan we dan hier? Dan moet je haar toch volgen naar Terre-de-Bas?’

‘Ik wilde eerst zo veel mogelijk informatie inwinnen,’ legde Nick uit. ‘Het heeft geen zin om als een kip zonder kop te gaan rondrennen. Op dit moment vind ik echter het allerbelangrijkste dat ik je vertrouwen kan winnen. Ik bespeur een zekere achterdocht.’

Bij het horen van die woorden zag hij haar verstijven. Ze zette haar zonnebril recht en schraapte haar keel.

‘Achterdocht?’ herhaalde ze, alsof het een woord uit een vreemde taal was.

‘Ik kan zo niet werken, Kimble. Ik heb het gevoel dat ik ogen in mijn rug moet hebben en dat je stiekem telefoontjes pleegt als ik niet kijk,’ legde hij uit.

Ze vouwde haar armen over elkaar en zette een voet naar voren. Vervolgens probeerde ze zo ontspannen mogelijk naar achteren te leunen. Haar lichaamstaal sprak boekdelen. Ze stond op het punt om tegen hem te gaan liegen.

‘Als je het zo nodig moet weten: ik heb mijn ouders gebeld,’ zei ze.

‘Ik denk dat je inderdaad familie hebt gebeld, maar niet de jouwe,’ zei Nick. Hij kwam een stapje dichter naar haar toe. ‘Denk je nu werkelijk dat zij het beste met haar voor hebben? Ik vind het wel interessant dat ik me meer zorgen maak over een bezoekje van haar broer dan jij.’

Secondelang staarde ze hem vanachter haar zonnebril aan. ‘Ik heb een beetje moeite met je veranderende prioriteiten, Travis. Eerst zeg je dat je door Gunnar bent ingehuurd, nu wil je niet dat hij hierheen komt.’

‘Maak je maar niet druk over mijn motieven,’ zei Nick. Hij deed zijn best om geruststellend naar haar te glimlachen. ‘Houd het er maar op dat ik het vervelend vind om te worden ingehuurd om haar te volgen en vervolgens te moeten toegeven dat ik haar ben kwijtgeraakt. We willen precies hetzelfde, Ana. We willen weten waar Rachel is en we willen haar familie aan het lijntje houden tot we méér weten.’

‘Wat doen we als we Rachel vinden?’

‘Uitzoeken wat er precies aan de hand was. Zodra alles in orde is, bel ik Gunnar Maza en ga ik mijn beloning ophalen. Jij gaat gewoon met het meisje terug naar huis.’

‘Wat wil je nu precies van mij?’

‘Perfecte samenwerking. Ik wil dat we een team zijn,’ antwoordde Nick. ‘Ik wil niet meer dat je achter mijn rug om telefoontjes pleegt.’ Hij deed alsof hij een pluisje van haar schouder veegde en gebruikte het lichaamscontact om haar aandacht vast te houden. ‘We hebben er niets aan om elkaar tegen te werken. Ik wil graag weten wat we aan elkaar hebben.’

‘O, ik weet precies wat ik aan jou heb,’ zei Ana. Het bleef even stil, maar toen stak ze haar hand naar hem uit. ‘Goed,’ zei ze. ‘Afgesproken.’

Wat is ze toch een heerlijk, onschuldig mens, dacht Nick. Met één handdruk is het voor haar allemaal geregeld. Een mondelinge toezegging is voor haar waarschijnlijk net zo bindend als een met bloed bezegelde eed.

Hij stak zijn hand uit om de afspraak te bezegelen. Haar handpalm voelde prettig aan.

‘Dat telefoontje was overigens privé,’ zei ze.

‘Goed om te weten.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Dit is mijn plan.’

Tijdens de wandeling naar beneden vertelde hij dat ze verhuurbedrijven, hotels en restaurants op Terre-de-Bas moesten bezoeken om te vragen of Rachel daar was geweest. Het kon hem niet eens schelen of Ana hem nu daadwerkelijk vertrouwde. Het was belangrijk dat hij haar uit de buurt van een telefoon hield. Als ze de waarheid sprak en Maza niet had gebeld, hadden ze nog wat tijd.

‘Spreekt Rachel eigenlijk Frans?’ vroeg hij, haar de helm van de scooter aanreikend.

‘Volgens mij niet.’

‘Mooi. Dat maakt het voor haar moeilijker om onopvallend in de menigte op te gaan.’ Nick ging op het scootertje zitten en wachtte tot Ana achterop had plaatsgenomen. ‘Hou je vast, Kimble. En knijp niet te hard in mijn zij.’ Met zijn voet trapte hij op de kickstarter van het scootertje, dat knetterend tot leven kwam. ‘Ik ben ook maar een mens!’

 

Lynn voelde zich vandaag niet zo goed.

Aan de hoofdpijn was ze inmiddels wel gewend, maar dit was anders. Dit voelde aan als een nucleaire winter in haar hoofd. Ze had zelfs haar beste vriendin Sandy gebeld. Waarschijnlijk had ze aan de telefoon erg beroerd geklonken, want Sandy had geen vragen gesteld en geroepen dat ze onderweg was.

Lynn hoopte maar dat ze snel zou komen. Ze wilde niet alleen zijn als er iets akeligs met haar gebeurde.

Ze had het een en ander gelezen over die vrouw Manuela. Blijkbaar was ze een beroemde courtisane geweest, de minnares van Bolivar. Bolivar was blijkbaar de bevrijder van Zuid-Amerika geweest en degene naar wie een heel land was vernoemd.

Lynn vond het wel grappig dat ze die dingen tijdens haar sessies allemaal wist. Ze vond het echter erg vervelend dat die Manuela ook soms de kop opstak wanneer ze niet in de kliniek was. Ze wilde geen andere persoonlijkheid in haar hoofd. Dan kreeg ze bijna het gevoel dat ze gek was.

Vandaag begon ze ook weer te twijfelen aan haar geestelijke gezondheid. Tijdens een van haar colleges had ze gedacht dat ze Manuela was, maar op dat moment was ze helemaal niet onder narcose geweest.

Ze herinnerde zich nog dat professor Rodriguez een heel betoog over een kerkelijke crisis in de vijftiende eeuw had gehouden. Ze had gevoeld dat haar aandacht een beetje wegzakte, maar opeens had ze gemerkt dat iedereen haar aanstaarde. Blijkbaar was ze niet in slaap gesukkeld, maar was er iets heel anders gebeurd. Ze had haastig haar boeken bij elkaar gegrabbeld en was de collegezaal uit gerend.

Goed, misschien liep ze nu op de zaken vooruit door te denken dat ze tijdens de les in Manuela was veranderd. Per slot van rekening had ze nog niet aan haar studiegenoten gevraagd wat er precies was gebeurd. Ze had echter wel dat rare, lege gevoel dat ze ook na haar sessies met dokter Clavel had. Daarnaast werd de hoofdpijn steeds erger. Op dit moment had ze zo’n pijn dat ze bijna viel toen ze naar haar bed probeerde te lopen.

Wanhopig zocht ze in het laatje van haar nachtkastje naar haar pillen.

Hal, de technicus van Seacliff, had haar gisteren nieuwe medicijnen gegeven. Hij had gezegd dat ze die mocht nemen als haar hoofdpijn plotseling erger werd. Wel had hij haar gewaarschuwd dat ze er voorzichtig mee moest zijn, omdat het zware medicijnen waren die ze niet te vaak mocht nemen.

Om die reden had Lynn vandaag nog niet eerder een tabletje genomen. Nu vermoedde ze dat ze net iets te lang had gewacht.

Toen ze er een paar had ingenomen, werd haar vermoeden bevestigd. De hoofdpijn verdween en ze knapte zo wonderbaarlijk snel op dat ze bijna spijt kreeg dat ze Sandy had gebeld.

Ze vond het jammer dat ze haar vriendin niet kon vertellen wat er aan de hand was. De kliniek wilde niet dat ze met iemand over de onderzoeken praatte. Alles was vertrouwelijk en Lynn had zelfs een formulier ondertekend dat ze geen informatie naar buiten zou brengen. Waarschijnlijk waren ze bang dat hun geheimen werden gestolen. Ze zou diep in de problemen raken als ze Sandy in vertrouwen nam.

Ze merkte dat ze een beetje slaperig begon te worden. Toen ze even op haar bed ging liggen, vroeg ze zich af wat ze nu tegen Sandy moest zeggen. Was het een goed idee om te zeggen dat ze plotseling een migraineaanval had gekregen?

Met gesloten ogen nestelde ze zich op haar bed. Morgen zou ze teruggaan naar de kliniek. Daar zouden ze vast wel weten wat er met haar aan de hand was. Waarschijnlijk hoefde ze zich nergens zorgen om te maken en had ze voor niets in paniek haar vriendin gebeld.

Terwijl ze langzaam in slaap sukkelde, hield ze zichzelf weer voor dat alles goed zou komen. Er was geen enkele reden om bang te zijn. Dokter Clavel wist wat hij deed. Als ze nu begon te zeuren over de bijwerkingen van het onderzoek, zouden ze haar misschien wel naar huis sturen. Dat zou natuurlijk erg jammer zijn.

Ze nam zich voor om zich gewoon aan de instructies van de kliniek te houden en met het programma door te gaan. Ze maakte deel uit van iets heel bijzonders. Over een paar weken zou alles afgerond zijn en kon ze zich weer op haar studie concentreren. Daarna werd alles weer helemaal normaal. Ze moest gewoon nog een beetje geduld hebben…

Ontspan je nu maar, zei ze tegen zichzelf. Alles komt goed.

Langzaam zakte ze steeds verder weg.

 

‘Kom je naar bed, Gunnar?’

Magda stond in de deuropening van Gunnars werkkamer. Ze was gekleed in een elegante peignoir, die prachtig stond bij haar groene ogen. Ze had haar lange, blonde haar in een eenvoudige knot gebonden. Ze hoefde slechts een paar haarspelden los te trekken om haar haren losjes over haar schouders te laten golven.

‘Gunnar?’ Haar stem klonk iets geïrriteerder dan de eerste keer.

‘Nu nog niet, mijn schat. Ik kom straks.’

Gunnar sprak Magda altijd aan met lieve koosnaampjes, maar ze wisten allebei dat dat niets voorstelde. Magda wist dat hij nooit van haar had gehouden. Gunnar had in zijn hele leven slechts van één vrouw gehouden.

Misschien was er wel iets mis met hem als hij zich niet over het verlies van zijn grote liefde heen kon zetten. Zelf hield hij het erop dat hij gewoon erg kieskeurig was. Hij koesterde de herinnering aan zijn vroegere geliefde en wilde de herinnering niet bezoedelen door te doen alsof hij ooit nog zoiets moois zou kunnen beleven.

Nee, hij hield niet van Magda. Ze hadden gewoon een aantal afspraken gemaakt en in dat opzicht vond hij zichzelf een prima echtgenoot en vader. Hij zorgde erg goed voor zijn vrouw en hun kind en gaf haar carte blanche. Zijn gezin gaf hij status en macht, en daarnaast was hij zijn vrouw nog nooit ontrouw geweest. Hij was zelfs nog nooit in de verleiding gekomen.

Hij gaf veel om Magda en wilde haar geen pijn doen. Daarom wilde hij nu dat ze zijn werkkamer verliet. Hij wilde liever alleen zijn. Als ze nu niet wegging, deed hij misschien iets waar hij spijt van zou krijgen.

‘Gunnar, ik weet dat je je zorgen maakt.’

Over Rachel, bedoelde ze. Over het feit dat Rachel was verdwenen en dat hij geen idee had waar ze was. Gunnar wist niet of ze pijn had of gewond was. Hij wist niet of ze hem nodig had.

‘Rachel is een grote meid, Gunnar. Ze kan heus wel op zichzelf passen. Zodra ze weer naar huis wil, zal ze ons wel bellen,’ zei Magda. ‘Kom, ga mee naar boven. Wat kun je vanavond nu nog voor haar doen?’

‘Ga naar bed, Magda.’

‘Dacht je soms dat het mij niet kon schelen wat ze doet?’ wilde Magda weten.

‘Magda, lieverd, houd je klep. Het interesseert me geen flikker wat je denkt,’ zei Gunnar ruw. ‘Doe ons dus allebei een plezier en ga naar bed.’

Hij keek niet op, omdat hij precies wist wat hij op haar gezicht zou zien. Magda voelde zich gekwetst en afgewezen.

Ze was een lange, slanke vrouw met een trotse, bijna koninklijke houding. Dat was wat Gunnar zo aantrekkelijk aan haar had gevonden. Dat ze niet vaak avances maakte, wist hij en hij wist ook dat ze diep gekwetst was dat hij haar nu afwees. Hij kon het echter niet uitstaan als ze zich op een presenteerblaadje aan hem aanbood.

‘Bedankt dat je me mijn plaats hebt gewezen,’ hoorde hij haar fluisteren. ‘Nu weet ik tenminste weer hoe belangrijk ik voor je ben. Wat ben je soms toch een ongelooflijke klootzak, Gunnar.’

Er verscheen een glimlach op Gunnars gezicht. Haar boosheid beviel hem beter dan haar medeleven. Hij nam een slokje van de cognac die hij had ingeschonken en negeerde haar tot ze woedend de deur van de werkkamer dichtgooide.

‘Goed zo,’ zei hij. ‘Laat de klootzak maar lekker alleen.’

Ze zouden blij moeten zijn dat hij zo hard was. Gunnars kilheid en hardvochtigheid maakten dit immers allemaal mogelijk. Dit huis, de vakantiehuizen, de dans- en zanglessen van hun dochter, de pony’s… Het kostte allemaal een fortuin, en iedere cent daarvan diende slechts om Magda te laten pronken met hun dochter. Magda vond het heerlijk om te doen of het kind bijzonder getalenteerd was, hoewel Gunnar en zij allebei wisten dat Juliet zonder haar vaders geld nooit iets zou presteren. Het kind had zelfs niet eens Magda’s mooie uiterlijk geërfd.

Hij dronk zijn cognac op en zette het glas op de bar. Daarna staarde hij bij de open haard naar het smeulende vuur.

Hij had kunnen weten dat Rachel in opstand zou komen. Omdat hij met Seacliff bezig was geweest had hij haar te weinig aandacht gegeven. Dit had hij moeten zien aankomen en hij had moeten voorkomen dat ze wegging. Nu was ze verdwenen en kon hij nauwelijks ademhalen.

Hij had zin om Ana de nek om te draaien. Hoe had ze hem zo kunnen verraden en met Rachel mee kunnen gaan?

Hij had gehoopt dat Rachel zou inzien dat haar genialiteit verplichtingen schiep. Ze verdeed haar tijd met die achterlijke poëzie. Ze had een groot talent, een gave die hij had gekoesterd. Hij had haar alles geleerd wat hij wist, tot ze hem in intellect voorbij was gestreefd. Toen had hij Norman voor haar gezocht, al vermoedde hij al een poosje dat Norman niemand anders hielp dan zichzelf.

Rachel had de verplichting om haar talenten optimaal te benutten. Ze wist nog niet half wat ze allemaal kon bereiken - of wat ze tot nu toe al had bereikt.

Uit ervaring wist hij wat er kon gebeuren als talenten niet werden benut. Dat zou een verlies voor de wereld kunnen betekenen, maar ook voor Rachel zelf. Hij wilde niet dat hij op een dag Rachels kamer in zou lopen en haar dood naast een leeg pillendoosje op de grond zou vinden. Het was al erg genoeg dat hij dat ooit met Beatrice had moeten meemaken.

Het was een moeilijke tijd voor Rachel. Ze had hem nodig om de koers van haar leven uit te stippelen. Hij wist dat hij haar erg op de huid zat, maar hij had met eigen ogen gezien hoe mensen gevangen konden raken in de cijfers en theorieën in hun hoofd. Ze mocht niet falen, ze mocht Beatrices gaven niet verkwanselen.

Hij draaide zich om. Magda had gelijk, hij kon vanavond niets meer doen.

Hij vermoedde dat zijn vrouw weer in de logeerkamer was gaan liggen. Dat deed ze de laatste tijd steeds vaker. Gunnar was met zijn gedachten voortdurend bij andere dingen, en nu…

Magda moest het maar begrijpen. Rachel kwam voor hem op de eerste plaats. Dat had ze al geweten toen ze met hem trouwde.

Morgen zou hij Rachel gaan zoeken. Als hij haar terug had, kon hij weer ademhalen en zou de pijn in zijn borst verdwijnen. Dan kon hij weer helder nadenken over hun toekomst.

Dan zou hij ervoor zorgen dat ze nooit meer bij hem wegging.


Hoofdstuk 18

 

 

 

Nick stond op het dek van zijn zeilboot, zonder aandacht te schenken aan het flesje Carib dat op hem stond te wachten. Het was inmiddels avond en de lichten van het havenstadje werden gereflecteerd door het water, dat wel een zwarte spiegel leek. Uit een club aan de haven klonk opgewekte muziek.

The Green Flash lag op een steenworp afstand voor anker. Nick zag Ana aan dek zitten, driftig schrijvend op haar notitieblok. Waarschijnlijk was ze bezig aan haar ‘boek’.

Hij herinnerde zich dat ze die eerste avond over haar boek had gepraat. Ze had hem gevraagd haar te helpen met haar hoofdpersoon. Zou ze hem nog steeds een goed voorbeeld van een held vinden?

De hele avond zat hij nu al naar haar te kijken. Zuchtend liet hij zijn blik afdwalen naar zijn broodje en volle flesje bier. Hij had niet eens honger of dorst meer.

‘Ik zal wel verkikkerd op haar zijn,’ mompelde hij, het broodje oppakkend en ermee naar het kombuisje lopend.

Terwijl hij binnen stond, besefte hij heel goed dat hij niet verstandig bezig was. Als hij slim was, liet hij Ana geen moment meer alleen. Dat was de enige manier om ervoor te zorgen dat ze zich aan de belofte in het fort hield en geen contact met Rachels familie opnam. Hij zou nu bij haar op de catamaran moeten zijn, in plaats van haar als een zwijmelende tiener vanuit de verte te bespioneren.

‘Waar ben je nu eigenlijk bang voor?’ vroeg hij hardop aan zichzelf.

Natuurlijk wist hij zelf het antwoord wel. De professor leidde hem te veel af.

Hij gooide het broodje in de prullenbak en goot het flesje bier leeg in de gootsteen. Wat hij nodig had, was een paar uur slapen. Het probleem was dat hij waarschijnlijk niet in slaap zou kunnen komen. Ook weer de schuld van de professor. De vrouw verscheen in al zijn dromen.

Dat kwam er nu van als je drie jaar celibatair had geleefd. Na die korte vrijpartij met Ana kon hij alleen nog maar aan seks denken. Hij zou zelfs durven zweren dat hij haar geur nog op zijn huid kon ruiken.

Een blik op zijn horloge vertelde hem dat het bijna middernacht was. Met een diepe, vermoeide zucht ging hij zitten. Uit zijn portemonnee haalde hij een foto van Valerie. Nooit ging hij ergens heen zonder haar portret mee te nemen. Zou Paul dat ook doen? Hij wist dat Paul net zo veel van haar had gehouden als hij.

Misschien zelfs nog wel meer. Peinzend staarde Nick naar de foto van zijn vrouw. Al die jaren had hij zich afgevraagd wat er gebeurd zou zijn als hij een andere beslissing had genomen. Wat zou er zijn gebeurd als hij was weggegaan en het happy end aan Paul had overgelaten?

Hij liet het fotootje op de tafel vallen. Valerie keek hem lachend aan, want ze was gelukkig geweest op de dag dat die foto genomen was. In die tijd had ze nog van hem gehouden.

Wat zei men altijd ook alweer? Het was beter om lief te hebben en iemand te verliezen dan nooit liefde te hebben gekend.

‘Wat een flauwekul,’ mompelde hij.

Hij stak zijn hand weer in zijn portemonnee en haalde er zijn visitekaartje uit. Hij tikte er als een goochelaar tegenaan, waardoor het door de lucht vloog en naast de foto van Valerie belandde. Hij liet zijn blik van het ene stukje papier naar het andere dwalen. De twee tegenstrijdige belangen in zijn leven.

Hoofdschuddend gooide hij zijn portemonnee ook op het tafeltje. ‘Ik moet hoognodig een paar uur naar bed,’ zei hij.

Spijt was niet voldoende om de klok terug te draaien. Misschien had hij daarom wel zo’n slecht humeur. Op de een of andere manier bracht de professor alles weer naar boven. Er waren zelfs parallellen met het verleden te vinden.

Het was zijn taak om Paul te zoeken. Nee, het was zijn plícht. Nu verscheen Ana echter ineens ten tonele, piekerend over dat meisje. Zat Rachel in de problemen? Had Paul daar wellicht iets mee te maken?

Hij hield zichzelf voor dat het er niet toe deed. Wat de waarheid ook mocht zijn, hij had Rachel Maza nodig om zijn vriend te vinden. Dat wist hij na het zien van dat schrift heel zeker. De barkeeper uit San Francisco was er ook van overtuigd geweest, en de diskette leek het nog eens te onderschrijven. Rachel Maza en Phoenix Pharmaceuticals vormden samen de sleutel.

Tijdens zijn training voor Intel had hij heel veel geleerd over verschillende karaktereigenschappen. Ana was een van die zorgzame dwaze zielen die een bepaalde aantrekkingskracht uitoefende op verkeerde types. Zo’n type als die eikel Norman Fish bijvoorbeeld, die zo graag met de dochter van een Nobelprijswinnares had willen trouwen. In gedachten zag hij Fish op feestjes met Ana pronken. Waarschijnlijk had ze zich daar nooit op haar gemak gevoeld.

En dan Rachel. Na alles wat hij op de diskette had gelezen, dacht hij te weten waarom Paul bij deze zaak betrokken was. Een programma dat hersenactiviteit kon simuleren? Dat zou nooit kunnen worden gerealiseerd zonder bemoeienis van de overheid – of misschien zelfs wel meer dan de overheid. Daarom had Rachel Ana hier mee naartoe gesleept. Ze had het avontuur niet in haar eentje aangedurfd.

Nu had hij Ana’s pad gekruist. Hij was de zoveelste in een lange rij die iets van haar gedaan wilde krijgen. Achteraf wist hij dat hij niet met haar had mogen vrijen. Dat was een grove inschattingsfout geweest, maar hij had verschrikkelijk naar haar verlangd. Dat deed hij trouwens nog steeds. Het was griezelig hoe makkelijk hij verliefd op haar zou kunnen worden.

Er gleed een glimlach over zijn gezicht. Wat was ze schattig geweest toen ze dronken was.

‘Met haar malle Zuid-Amerikaanse romans,’ zei hij hardop. Hij schoot in de lach. Ana had er heel serieus bij gekeken. Ze had ook serieus gekeken toen ze had gezegd dat ze met hem wilde vrijen. Dergelijke blikken kon je niet zomaar negeren. Het was heel bijzonder als een vrouw zo naar je keek.

Hoofdschuddend pakte hij een paar voorwerpen van de tafel. Het waren een verfrommeld diskette-etiket en een pakje sigaretten, zijn meest recente ontdekkingen aan boord van de catamaran. Als hij toch wist dat hij niet kon slapen, kon hij net zo goed aan het werk gaan.

Hij vermoedde dat het etiket op de diskette had gezeten voordat Rachel er een plakker met ‘Ana’s gedicht’ op had gedaan. Het leek wel of het meisje paranoïde was geworden. Had ze het etiket vervangen als voorzorg?

Er stond YBP op het etiket. Nick had geen idee waar de initialen voor stonden.

De tweede ontdekking baarde hem al net zo veel zorgen. Het was een pakje sigaretten dat Rachel ergens in de kombuis had verstopt. Hoewel hij wist dat Rachel rookte – hij had haar vaak genoeg met een sigaret gezien – had hij toch aan Ana gevraagd of Rachel wel eens een sigaret opstak.

Met haar gebruikelijke, schattige naïviteit had de professor hem verteld dat Rachel onlangs was gestopt. Blijkbaar had Rachel zelfs met een demonstratief gebaar haar laatste pakje weggegooid.

Nu bleek dat ze de sigaretten voor Ana had verstopt. Dat was op zich nog niet zo erg, maar het zat Nick dwars dat ze het pakje niet had meegenomen. Als ze er in haar eentje vandoor was gegaan, zou ze het zeker in haar tas hebben gestopt. Wat betekende de vondst van het pakje?

Hij wierp nog een blik op zijn horloge en stak zijn hand uit naar Rachels computer. Uiteindelijk had het hem nauwelijks moeite gekost om de laptop van de catamaran af te smokkelen. Ana was zo argeloos dat ze hem nauwelijks in de gaten hield.

Hij verbond de laptop met de zijne in de hoop dat hij nog wat informatie van Rachels harde schijf kon halen. Het zou niet meevallen om iets boven water te krijgen, want Rachel had het computerkrakers waarschijnlijk niet makkelijk gemaakt.

 

Ana’s moeder beschreef schrijven als ‘een verrukkelijke kwelling’. Ana had moeite om te bedenken wat er nu zo verrukkelijk aan was.

Het was niet zo dat ze helemaal geen inspiratie had. De woorden vloeiden moeiteloos uit haar pen. Het waren allemaal lange, gedetailleerde, gekwelde passages over Nick. Ze had lyrische zinnen over zijn haar en de kleur van zijn ogen geschreven, en had uitgebreid verteld dat zijn stem haar kippenvel bezorgde. Tijdens het schrijven vroeg ze zich af hoe het kwam dat hij haar zo betoverde. Had dit nog iets te maken met Raul en het Amazonegebied?

Ze bladerde terug naar haar eerste bladzijden. Ze leek wel gek. Deze man was een obsessie voor haar geworden.

Soms was een obsessie echter een ideale afleiding.

Vermoeid stond ze op om wat koud water over haar gezicht te laten stromen. Het liefst zou ze alle zorgen om Rachel van zich af wassen.

Vertwijfeld keek ze naar zichzelf in de spiegel boven de wasbak. Waar zou Rachel nu zijn? Had ze honger? Was ze bang? Liep ze gevaar?

‘O, hou toch op met piekeren. Daar schiet je helemaal niets mee op,’ zei ze tegen zichzelf. Ze drukte een handdoek tegen haar gezicht en probeerde aan iets anders te denken. Aan groene ogen, bijvoorbeeld. Aan donker haar en één mondhoek die net iets hoger stond dan de andere als hij lachte. Aan gespierde armen.

‘Obsessies zijn prima. Obsessies zijn gezond,’ zei ze tegen zichzelf. Alles was beter dan over Rachel piekeren.

Ze liet de handdoek zakken en staarde nogmaals in de spiegel. Tijdens de afgelopen vierentwintig uur was haar leven op zijn kop komen te staan. Ze had gehoopt dat haar vertrouwde notitieblok haar weer met beide benen op de grond zou krijgen. Ergens was Raul uit de jungle echter in de Neanderthaler veranderd.

‘Nou ja, laat ik daar maar niet te lang bij stilstaan,’ mompelde ze.

Een kwartiertje later zat ze met een kopje kamillethee en haar notitieblok aan het tafeltje. Tijdens het lezen ontdekte ze opeens een interessante parallel met haar eigen leven. Ze had haar roman vanuit het oogpunt van een bedrogen vrouw geschreven. Zelf was ze ook herstellende van een desastreuze relatie.

Glimlachend streepte ze de naam van de schurk in het boek door en veranderde hem in Neiman Trout. Met genoegen zette ze er een dikke streep onder. Twee keer.

‘Kijk, dat is nu inspiratie,’ zei ze, verder schrijvend in de hoop dat het verrukkelijke deel van de kwelling nog zou volgen.


Hoofdstuk 19

 

 

 

Rachel werd wakker in de rubberboot. Ze had barstende hoofdpijn en was bang dat ze moest overgeven. Hij had haar handen met tape op haar rug vastgebonden en haar op de bodem van de boot gegooid, waardoor ze niets anders kon zien dan de zijkant.

Ze wist echter dat de man nog steeds bij haar was. Ze kon hem horen neuriën terwijl hij de boot stuurde.

Ze probeerde overeind te krabbelen, of misschien zelfs overboord te springen. De man was echter pijlsnel bij haar en hield de zakdoek weer voor haar neus. Rachel zag nog net een paar indringende ogen en donkerblond haar voordat alles weer zwart voor haar ogen werd.

De eerstvolgende keer dat ze wakker werd, lag ze op een bed, met haar handen vastgebonden aan de bedstijlen. De lakens roken een beetje zuur. Door de spleten in de houten luiken zag ze licht naar binnen komen, waardoor ze wist dat het dag was.

Ze probeerde rechtop te gaan zitten, maar omdat haar polsen aan het bed vastzaten, kwam ze nauwelijks omhoog. Ze voelde zich net een insect dat op een stuk piepschuim was geprikt. De ruimte waarin ze zich bevond, was een bouwvallige hut. Net toen ze zich een stukje op haar zij probeerde te rollen om de hut beter te bekijken, verscheen er uit het niets weer een zakdoek voor haar neus.

Ze had hem niet gezien, had zelfs niet eens gemerkt dat hij binnen was. Hoewel ze haar best deed om zich te verzetten en haar adem in te houden, werd het langzaam weer donker om haar heen.

De keer daarop werd ze kreunend wakker. Ze voelde zich zo beroerd dat ze bijna wenste dat ze de scherp ruikende zakdoek weer voor haar neus zou krijgen. Toen de verdoving uitbleef, rolde ze zich heel voorzichtig op haar zij. Ze lag nog steeds op het zuur ruikende bed, maar de touwen om haar polsen zaten inmiddels iets losser.

Huiverend dacht ze aan de gek die haar had vastgemaakt. Hij had zich over haar heen gebogen terwijl ze buiten bewustzijn was. Joost mocht weten wat hij allemaal met haar had uitgespookt.

Op dat moment zag ze hem in een hoek van de hut aan een tafeltje zitten. Hij zat rustig te eten, alsof het de normaalste zaak van de wereld was om een meisje aan je bed vast te binden.

Rachel zei niets. Ze durfde zich ook nauwelijks te bewegen. Dit was de krankzinnige kerel die haar al die mailtjes had gestuurd. Hij had haar gevonden en uitgeschakeld, precies zoals hij had voorspeld.

‘Doe maar niet of je slaapt. Ik heb allang gehoord dat je wakker bent,’ zei hij, zonder zich zelfs maar naar haar om te draaien.

Rachel verstijfde. Met ingehouden adem keek ze toe terwijl hij met een korst brood zijn bord schoonmaakte.

Nadat hij alles had opgegeten, stond hij op om naar buiten te lopen. Toen de deur openging, zag Rachel dat ze zich tussen dichte begroeiing bevonden. In de hut was het vochtig en verstikkend warm. Ze wist niet of het door de drug kwam, maar ze kon haar benen nauwelijks bewegen. Misschien zou ze niet eens de energie hebben om te vluchten.

Afwachtend keek ze naar de deur. Zou hij een vuurwapen gebruiken? Dat zou in ieder geval snel gaan. Sterven door een kogel leek haar niet zo erg. Als ze maar niet werd verkracht of gemarteld. Ze had wel eens films gezien waarin dat met vrouwen gebeurde, en ze werd al misselijk bij de gedachte.

Hij had haar in haar hut op de catamaran opgewacht. Wat was ze dom geweest door niet naar zijn laatste dreigement te luisteren… In plaats daarvan was ze naar haar hut gestampt, boos dat Ana haar een leugenaar had genoemd. Die beschuldiging was natuurlijk terecht geweest, maar Rachel had op het punt gestaan om alles weer goed te maken. Daarom had het haar geërgerd dat Ana juist op dat moment nattigheid begon te voelen. Het ironische was dat Rachel de zaak nu niet meer kon terugdraaien.

In haar hut had hij haar vastgegrepen en tape over haar mond en om haar polsen geplakt. Hij had zelfs haar enkels aan elkaar gebonden. Daarna had hij het licht in de hut aangedaan en al haar spullen in haar tas gepropt. Op het moment dat hij haar was gepasseerd, had ze hem een flinke schop gegeven. Waarschijnlijk had hij haar daarna knock-out geslagen, want het was volledig zwart om haar heen geworden.

Toen ze haar ogen had opengedaan, had ze knallende hoofdpijn gehad. De man was nog steeds in haar hut geweest en had haar laptop tegen het bed kapotgeslagen. Zodra hij zag dat ze weer bij was, had hij gegrijnsd en de laptop nog een klap gegeven.

Hij had geschreven dat ze verdorven was en dat ze het verdiende om te sterven. Ze wist dat hij haar haatte. Ze had echter nog nooit zo veel emoties in iemands ogen gezien. Hoewel ze hem nog nooit eerder had gezien, wilde hij haar het liefst doden.

Hij had geprobeerd of hij de laptop in haar tas kon proppen, maar dat ging niet. Het volgende moment had Ana bezorgd op de deur gebonsd en had hij de computer achter een paar losse planken in haar kast geduwd. Toen Ana aan de klink had gevoeld, was hij naar de deur gesneld. Rachel had gezien dat de spieren in zijn hals en armen zich aanspanden.

Hij had haastig een mes uit een leren schede op zijn rug gehaald. Met de punt van het mes op Rachels keel had hij het plakband van haar mond gescheurd. Daarna had hij zijn vinger voor zijn mond gehouden en haar geïnstrueerd wat ze moest zeggen.

Rachel had gehuild toen ze die afschuwelijke dingen naar Ana had geschreeuwd. Op een bepaalde manier had ze het echter ook gemeend. Ga weg, Ana! Vlucht voordat hij jou ook te grazen neemt! Het liefst had ze natuurlijk haar excuses gemaakt. Ze had Ana nooit mee mogen nemen, maar ze was te bang geweest om alleen te gaan.

Nadat Ana was weggegaan, had hij een briefje geschreven. Rachel had zich afgevraagd of het een verzoek om losgeld was. Of wilde hij Ana de indruk geven dat zij, Rachel, was weggelopen? Het zou haar niets verbazen als hij haar handschrift imiteerde. Het zag er immers naar uit dat hij deze operatie al heel lang had voorbereid.

Vervolgens had hij chloroform gebruikt, waarna Rachel in de rubberboot wakker was geworden.

Toen ze Norman had gemaild, was ze zo opgewonden geweest. Ze had gedacht dat ze iedereen had verslagen. Blij had ze de diskette onder haar matras gelegd en de deur van haar hut opengedaan. Ze was van mening geweest dat ze haar overwinning wel kon vieren met een lekker glas melk en wat koekjes. Het was lang geleden dat ze zich zo vrij en zorgeloos had gevoeld.

Nu was ze bang dat ze een gruwelijke dood zou sterven. De engerd deed de deur weer open en kwam de hut binnen. Hij had zich verkleed in een kakikleurige korte broek en een T-shirt. Zijn haar was nat, alsof hij even was weggeweest om zich te wassen.

Ze had inmiddels wel door dat de zure lucht van het bed niet van hem afkomstig was. Hij rook vaag naar zweet, maar vooral naar zon en zeep. Hij zag er doodnormaal uit. Als ze hem op het universiteitsterrein was tegengekomen, had ze hem waarschijnlijk zelfs vriendelijk gegroet.

‘Wat moet je van me, eikel?’ vroeg ze. Meteen had ze spijt van haar vijandige toon. Dit was niet de manier om vrij te komen. Misschien kon ze beter eerst naar hem luisteren en dan proberen te onderhandelen. Als hij haar tenminste niet eerst doodde.

Hij negeerde haar en liep naar de tafel, waar hij een zwart leren etui te voorschijn haalde. Toen hij het openritste, werd er een hele rij ampullen en injectienaalden zichtbaar.

Toen hij een injectienaald vulde, sloeg Rachels hart een slag over. Ze wilde geen rotzooi in haar lichaam. Ze had nog nooit drugs gebruikt en dronk nauwelijks alcohol.

Nog nooit eerder had ze zulke indringende ogen gezien. De pupillen waren rond en zo groot dat er slechts een dun randje blauw van de iris overbleef. Hij hield de spuit omhoog en drukte het laatste beetje lucht eruit. Een dun fonteintje vloeistof spoot uit de naald. Daarna ging hij met zijn ellebogen op zijn knieën op een stoel zitten. Zijn rechterhand hield de spuit losjes, bijna achteloos vast, alsof het doodgewoon was dat hij die naald vast had en met zijn gloeiende ogen naar haar staarde.

Ze had geen idee hoe lang ze elkaar zwijgend aanstaarden. Uiteindelijk stond hij echter op om een rubber slangetje uit het etui te halen. Dat slangetje bond hij met zijn ene hand en zijn tanden om zijn bovenarm. Daarna stak hij de naald in een bloedvat dat duidelijk zichtbaar onder de huid lag.

Toen hij klaar was, gooide hij zijn hoofd in zijn nek en kreunde voldaan. Het was tegelijkertijd walgelijk en fascinerend om te zien hoe hij veranderde. Al die strakke spieren in zijn hals ontspanden zich en hij haalde glimlachend en neuriënd zijn handen door zijn haar.

Het duurde een paar minuten voordat hij zich herinnerde dat zij bij hem was. Hij legde het etui weg en kwam glimlachend op haar af.

Rachel vond het bijna oneerlijk dat een schurk er zo goed uit kon zien. Ze had gedacht dat hij halverwege de veertig was, maar nu leek hij jaren jonger.

‘Hallo, Rachel.’ Op zijn knieën ging hij naast het bed zitten. ‘Ik had toch gezegd dat ik zou komen?’

Hoewel Rachel zin had om tegen hem te schreeuwen, merkte ze dat ze alleen maar kon fluisteren. ‘Ik geloof niets van die onzin die je me allemaal geschreven hebt,’ zei ze. ‘Je bent gewoon een gek die me heeft ontvoerd omdat mijn familie rijk is.’

Hij knikte. ‘Ben je daarom hierheen gekomen?’ vroeg hij. ‘Omdat je me niet geloofde?’

Het leek Rachel beter om daar geen antwoord op te geven. ‘Mijn familie is steenrijk,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat ze bereid zijn losgeld te betalen. Bel Gunnar maar op.’

De glimlach verdween abrupt van zijn gezicht. ‘Of je vader. Zal ik je vader bellen?’

De vraag verraste Rachel. Eigenlijk had ze al heel lang niet meer aan haar vader gedacht. ‘Wat weet jij van mijn vader?’ vroeg ze. Niemand vroeg ooit naar Javier. Gunnar stond aan het hoofd van de familie en het bedrijf.

Hij staarde haar een paar seconden aan, alsof hij medelijden met haar had. ‘Heb je hem de laatste tijd nog wel eens gezien?’ vroeg hij.

‘H-hij is in Argentinië,’ hakkelde Rachel.

De waarheid was dat ze dat niet zeker wist. Vroeger had ze Gunnar wel eens gevraagd waarom Javier niet bij hen woonde, maar Gunnar had slechts geantwoord dat zij hun vader aan Beatrice deed denken. Daarop had Rachel besloten met Gunnar en Magda genoegen te nemen.

‘Argentinië?’ De vreemde ogen staarden haar aan. ‘Wat raar. Een vader die bijna nooit langskomt of belt.’ Hij haalde zijn vingers door zijn haar. ‘Wanneer heb je voor het laatst iets van hem gehoord? Een jaar geleden?’

Rachel wist dat ze te vlug ademhaalde. Ze droeg zichzelf op om rustig te blijven, want ze zou haar krachten nog lang genoeg nodig hebben in deze nachtmerrie. Ze begreep echter niet hoe hij zulke persoonlijke details over haar leven kon weten. Hoe zat het dan met de rest van zijn verhaal? Dat was toch wel gelogen?

‘Heb ik je wel eens verteld dat ik je vader heb ontmoet?’

‘Ik geloof je niet,’ siste Rachel. ‘Ik geloof niets van je verhalen.’

Hij schoot in de lach, alsof hij het allemaal een grote grap vond. ‘Tja, in dat geval zal ik je moeten doden,’ zei hij. ‘Misschien doe ik het vanavond wel. Als ik zin heb.’ Neuriënd liep hij weg.

 

De vreselijke hoofdpijn kwam terug, midden in de nacht deze keer. Tegen de ochtend kon Lynn het niet meer verdragen.

Zelfs de pillen van de kliniek hielpen niet meer. Sandy, die die nacht bij haar was blijven slapen, was bang dat haar vriendin te veel medicijnen slikte. Ze had voorgesteld om Lynns ouders te bellen, en eigenlijk had Lynn daar zelf ook wel behoefte aan.

Of maakten ze zich nu druk om niets? Iedereen had toch wel eens hoofdpijn? Misschien was het een beter idee om even met de kliniek te overleggen voordat ze een dokter of haar ouders belde.

Omdat ze liever niet belde waar Sandy bij was, deed ze of de hoofdpijn was gezakt en stuurde ze haar vriendin weg. Daarna belde ze dokter Clavel. Het was heerlijk om zijn kalme stem te horen.

‘Je hebt al te veel tabletten genomen,’ was zijn oordeel. ‘Je moet er nu mee stoppen, of in ieder geval minderen.’

‘Kan ik dan iets anders krijgen?’ vroeg ze smekend.

‘Zo eenvoudig is dat niet, Lynn.’ Dokter Clavel zweeg een poosje. ‘Dit was niet de bedoeling. Dit had bij jou niet mogen gebeuren. Jij was een heel bijzonder geval.’

Lynn wílde ook graag een bijzonder geval zijn. Iedereen in de kliniek had haar het gevoel gegeven dat ze heel speciaal was. Daarom had ze zich ook nooit druk gemaakt om de medicijnen en het infuus. Iedereen had haar in de watten gelegd.

‘Luister, Lynn. Je moet me vertrouwen.’ Clavel fluisterde, alsof hij bang was dat iemand anders het gesprek zou horen. ‘Probeer het gewoon vol te houden. Ik weet dat je hoofdpijn hebt, maar je moet geen tabletten meer nemen. Ze hebben… bepaalde bijwerkingen. Daarom heb je hoofdpijn. Je hebt de tabletten gekregen omdat dat de enige manier is om Manuela onder controle te houden. Ik kan het je nu niet uitleggen, maar ik zal mijn best doen om vanavond bij je langs te komen. Dan neem ik wel iets voor je mee. Maar Lynn…’

Hij praatte nu zo zacht dat ze hem nauwelijks kon verstaan.

‘Je mag me niet meer in de kliniek bellen, begrepen? Ik zal je het nummer van mijn mobieltje geven.’

Op dat moment gebeurde het. Manuela kwam terug.

Lynn wist dat Manuela haar had overgenomen omdat ze ieder idee van tijd verloor. Toen ze bijkwam, was ze niet meer in haar kamer. In plaats daarvan stond ze midden op het plein, slechts gekleed in een slipje en een T-shirt. Andere studenten keken haar bevreemd aan en liepen snel door naar hun colleges.

In paniek rende Lynn terug naar haar kamer. Ze wilde net weer een pil nemen toen ze zich dokter Clavels waarschuwing herinnerde. Ze moest hem vertrouwen. Hij zou haar helpen.

Wanhopig probeerde ze hem te bereiken op zijn mobieltje. Toen hij niet opnam, viel ze huilend op haar bed, hoewel huilen haar hoofdpijn nog erger maakte. In haar hand hield ze het potje pijnstillers waarvan Hal had gezegd dat ze er voorzichtig mee moest zijn.

Even overwoog ze alle tabletten te nemen en een einde aan de pijn te maken. Op het moment dat ze besefte waar ze mee bezig was, gooide ze het potje met een schreeuw van zich af. Ze wilde toch niet dood? Ze wilde toch niet werkelijk een einde aan haar leven maken?

‘O god, ik heb hulp nodig…’

In paniek belde ze nogmaals de kliniek, waar ze meteen werd doorverbonden met de kamer van Clavel. Daar werd echter opgenomen door iemand anders.

Lynn schrok dat ze een andere arts aan de lijn kreeg. De nieuwe arts zei dat hij haar kon helpen en dat ze naar de kliniek moest komen. Waarschijnlijk had ze slecht op de medicijnen gereageerd en moest ze een tegengif hebben.

Dat klonk Lynn geruststellend in de oren, alsof ze een allergische reactie had gehad.

De dokter beloofde ook dat hij haar ouders zou bellen. ‘Je had hun nummer toch op je aanmeldingsformulier gezet?’ vroeg hij.

Opeens dacht Lynn echter weer aan Clavels woorden. Hij had gezegd dat ze niet naar de kliniek moest bellen…

‘Lynn? Ben je er nog?’ vroeg de dokter. ‘Moet ik iemand naar je toe sturen? Zeg het maar.’

Neem geen contact op met de kliniek.

‘Graag,’ zei ze, in tranen uitbarstend. ‘Stuurt u alstublieft dokter Clavel naar me toe.’


Hoofdstuk 20

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Misschien werd de droom wel veroorzaakt door het jaguarvlees dat ik bij het avondeten had gehad. Ik zag mezelf in mijn werkkamer bij Mystics Inc. zitten, met een exemplaar van het tijdschrift Scientific American voor mijn neus. Het tijdschrift lag open en boven aan het artikel zat een post-it van Neiman Trout, de vice-directeur van Research en Ontwikkeling. Op het briefje stond: ‘Dit was van jou! Dit is diefstal!’

Het artikel beschreef in het kort een paar mysterieuze ceremonies in het Amazonebassin, waarbij diep in het geheugen van indianenstammen werd gegraven. Het was een onderzoek waaraan ik de laatste twee jaar had gewerkt. In het tijdschrift stond echter alleen de naam van Raul afgedrukt, al citeerde hij wel een paar keer uit mijn dissertatie.

Nu lag ik met hoge koorts in de jungle, dromend over nog meer gelegenheden waarbij hij me zou verraden. Ondertussen vroeg ik me af wie me zou redden als dit slecht afliep. Aan de andere kant, wie kan een vrouw nu redden van haar eigen spijt?


Hoofdstuk 21

 

 

 

‘Als je een groot schrijfster wilt worden, moet je schrijven over dingen waar je verstand van hebt,’ had Isela ooit tegen Ana gezegd.

Ana had die opmerking geïnterpreteerd als een advies om te schrijven over onderwerpen waar ze wat van afwist. Ze had de jungle gekozen, een onderwerp waarover ze in de afgelopen jaren veel te weten was gekomen.

Nu lag ze in haar krappe bed in haar veel te kleine hut over de jungle in Rivera’s boek La Vorágine na te denken. Ze dacht aan Mapiripana, de hogepriesteres van de bronnen en meren, die in het licht van de volle maan een lied zong terwijl ze op een schildpadschild werd voortgetrokken door een groep dolfijnen. Mapiripana lokte dieren weg van jagers die het waagden om op haar oevers lawaai te maken. Met haar handen kon ze regenwolken uitknijpen om nieuwe rivieren te creëren en de Amazone en Orinoco vanuit hun zijrivieren te vullen.

De legende die in La Vorágine werd verteld, ging over een corrupte priester, een man die bekendstond om zijn drankgebruik en wellustigheid. Omdat de priester zich tot taak had gesteld om al het bijgeloof uit te roeien, verstopte hij zich op de oever van de rivier om Mapiripana te vangen en haar als heks te verbranden.

Mapiripana liet hem in de val lopen door als mooi jong meisje aan hem te verschijnen en hem naar een grot te lokken. Daar strafte ze hem voor zijn wellustigheid door het bloed uit zijn lippen te zuigen en twee kinderen ter wereld te brengen, een vampier en een uil. De nazaten van de priester volgden hem de rest van zijn leven op de voet om hem te kwellen. De vampier zoog voortdurend bloed uit de priester en de glanzende ogen van de uil hielden op de man dag en nacht in de gaten.

Uiteindelijk keerde de priester terug naar de grot om Mapiripana om bescherming te smeken. Ana was het eenvoudige antwoord van de hogepriesteres nooit vergeten.

‘Wie kan een man redden van zijn eigen spijt?’ citeerde ze hardop.

Ze ging rechtop zitten. Sinds Rachels verdwijning had ze veel tijd gehad om na te denken. Tijdens die lange, lege uren had ze ook kritisch naar haar eigen gedrag gekeken.

Was het wel zo dat ze alleen maar was meegegaan om op Rachel te passen? Of was ze eigenlijk net als de priester, die spijt had en om een tweede kans smeekte?

Ze had nog nooit eerder impulsieve beslissingen genomen, maar toch had ze alles uit haar handen laten vallen om Rachel te volgen. Ze had haar ervan beschuldigd dat ze was weggevlucht, maar eigenlijk was Ana zelf ook op de loop gegaan. Hoewel ze het doodeng vond om haar werk te laten vallen, was ze gevlucht voor de universiteit en alles wat daarbij hoorde.

De waarheid was dat ze op een dood spoor had gestaan.

Als docente had ze haar wereld als een kaartenhuis in elkaar zien vallen en dat had haar verward en besluiteloos gemaakt. Dat was een van de redenen waarom ze met Rachel hiernaartoe was gekomen. Het leek haar vreselijk om op een dag wakker te worden en te beseffen dat ze haar creatieve, artistieke aspiraties nooit een kans had gegeven. Ze had gehoopt dat ze hier de schrijfster Ana Kimble zou vinden.

Alleen had ze nooit kunnen denken dat het zo zou lopen. Het had een groot avontuur moeten worden…

Terwijl ze haar notitieblok weglegde, vroeg ze zich af of impulsieve vrouwen altijd op deze manier moesten boeten. Ze had het gevoel dat de goden altijd klaarstonden om overmoedige mensen te straffen. Wil jij avontuur? Goed, dan krijg je avontuur, maar wel méér dan de portie waarop je had gerekend.

Op dit moment voelde ze zich net zo hulpeloos als de priester die Mapiripana’s zware straf had moeten ondergaan. Rachel was weg en Ana’s enige hoop om haar te vinden, was Nick, een man die ze niet vertrouwde.

Al was het natuurlijk wel zo dat hij een aanwijzing had gevonden.

Gisteren had Nick haar meegenomen voor een tochtje op de scooter. Na een aantal haarspeldbochten en hellingen die het uiterste van het scootertje en Ana’s zenuwen hadden gevergd, waren ze uiteindelijk gestuit op een eilandbewoner in zwembroek, die een plastic wasmand vol kleine vissen droeg. Achter hem liep een andere man achter een handkar vol tonijn. Volgens Nick waren deze twee mannen degenen die hun iets meer over Rachel konden vertellen.

De man in de zwembroek, Henri, verhuurde zijn boot aan toeristen die wel eens wilden zien hoe de lokale bevolking vis ving. Hij en zijn broer, de man achter de handkar, hadden tijdens zo’n tochtje een rubberboot in de richting van het naburige eiland Terre-de-Bas zien varen. Omdat het niet vaak voorkwam dat een rubberboot zich buiten de haven waagde, hadden Henri en zijn broer de boot verbaasd nagekeken.

Na de ontmoeting met de twee vissers was Nick er op de een of andere manier in geslaagd Ana ervan te overtuigen dat ze ‘hun krachten moesten bundelen’. Dat waren Nicks woorden geweest, niet die van Ana. De rest van de dag waren ze bezig geweest met het voorbereiden van hun tocht. Nick had zijn gehuurde zeilboot in de plaatselijke haven achtergelaten en had zijn intrek genomen in de voorste hut van de catamaran.

Ana had niet geprotesteerd, want ze wist dat ze geen keus had. Ze wilde dolgraag weten waar Rachel was, maar ze kon niet zeilen. Nick wel. Het was dus logisch dat ze hem meenam op haar zoektocht. Tenminste, dat had ze zichzelf tijdens de oversteek naar Terre-de-Bas voorgehouden. Het was gewoon praktischer om met hem samen te werken.

Praktisch, praktisch. Ik ben gewoon praktisch, herhaalde ze in zichzelf.

Nadat ze het anker had laten zakken en had toegekeken terwijl Nick een beetje gas gaf om de grip van het zware anker te testen, had ze haar blik op de rotsachtige kust gericht. Had Norman zich misschien vergist? Was hij niet helemaal goed op de hoogte geweest van Gunnars plannen en had hij domweg niet geweten of Rachels broer een privé-detective had ingehuurd? Nick gedroeg zich in ieder geval wel als een privé-detective. Misschien had ze te snel over hem geoordeeld en had ze Norman helemaal niet moeten geloven. Misschien had ze deze dramatische situatie nog dramatischer gemaakt door te denken dat Nick een verborgen agenda had. Morgenochtend zouden ze weer vaste grond onder hun voeten voelen. Dan konden ze verdergaan met hun zoektocht naar Rachel. Daar draaide alles om.

‘Hé, professor. Kom eens hier!’

‘Als je het over de duivel hebt…’ mompelde ze, van het bed springend en naar de deur lopend.

Ze trof Nick aan op de spiegel van de catamaran. Hij stond met zijn rug naar haar toe en tuurde ingespannen door zijn verrekijker. Met zijn korte broek en ontblote bovenlijf leek hij verontrustend veel op het personage dat ze die dag op het vliegveld had bedacht. Als hij de verrekijker zou vervangen door een kapmes, zou hij Raul in levenden lijve zijn.

‘Schiet eens op, Kimble. De omstandigheden zijn op dit moment perfect.’

Alleen had Raul geen ogen in zijn achterhoofd, zoals Nick. Het was nu al vaker voorgekomen dat hij haar aanwezigheid had gevoeld voordat hij haar had gezien. Maakte ze soms te veel lawaai wanneer ze liep? Zorgde haar onhandigheid ervoor dat hij precies leek te weten waar ze was?

‘Schiet op, anders mis je hem,’ hoorde ze Nick zeggen.

Raul had ook niet zo’n plagerig, arrogant toontje in zijn stem.

‘Waar heb je het over?’ vroeg ze, terwijl ze naast hem kwam staan.

Hij tuurde met zijn verrekijker in de richting van de ondergaande zon. Net toen ze wilde vragen of hij op die manier zijn ogen niet beschadigde, zei hij: ‘De groene flits.’

De groene flits? Dat waren de woorden die in het Engels op de zijkant van de boot waren geschilderd. Ana had er nooit bij stilgestaan dat er een reden kon zijn geweest om de catamaran zo te noemen. Nu Nick zo opgewonden naast haar stond, vroeg ze zich af welke ramp er nu weer op hen wachtte. De afgelopen dagen waren er veel vervelende dingen gebeurd, waardoor ze alle verrassingen verdacht begon te vinden.

‘Het is een atmosferisch verschijnsel,’ legde hij uit. ‘Kijk maar.’

Hij stapte opzij en gaf haar de verrekijker. Daarna wees hij precies in welke richting ze moest kijken. Hij legde zelfs zijn handen op haar schouders om haar te sturen, ook al vertelde haar vernietigende blik hem dat ze daar helemaal geen prijs op stelde.

Over haar schouder heen wees hij nog een keer. ‘Vlug kijken, anders is het weg.’

‘Waar moet ik nu precies op letten?’ informeerde ze, draaiend aan de wieltjes op de verrekijker om het beeld scherp te stellen.

Hij stond griezelig dichtbij. Ze vroeg zich af of hij dat deed om haar een ongemakkelijk gevoel te bezorgen. Waarschijnlijk wel. Nick de Neanderthaler, de man die zijn handen niet thuis kon houden en die het leuk vond om haar te stangen.

Nou, die lol gunde ze hem niet. Ze beet nog liever het puntje van haar tong af dan dat ze hem liet merken dat ze nerveus van hem werd.

Er waren trouwens wel meer dingen aan Nick waar ze nerveus van werd. Zoals de donkere schaduw op zijn kaken, die zomaar was verschenen terwijl ze die ochtend nog had gezien dat hij zich had geschoren. En zoals de onuitputtelijke voorraad schone T-shirts, waarin hij er altijd fris en schoon uitzag. Vanmiddag droeg hij een shirt met het beroemde logo van the Rolling Stones, de grote rode mond met de uitgestoken tong. Ook zijn zonnebril gaf hem een zekere flair, terwijl Ana zich helemaal niet tot hem aangetrokken wilde voelen.

Op een bepaalde manier benijdde ze hem. Nick Travis leek een wandelende reclame voor het goede leven te zijn. Een energieke man, die van iedere dag genoot en van zijn leven een feestje maakte. Nu ze hem een paar dagen had meegemaakt, hem drankjes had zien mixen en met de plaatselijke bevolking had zien kletsen, wist ze dat hij een bruisende levenslust bezat waar ze alleen maar jaloers op kon zijn.

Wanneer ze bij hem was, leken haar opleiding en haar academische titel een zware last. Ze was zo hoog opgeleid dat de wereld bepaalde prestaties van haar verwachtte. Ze voelde zich verplicht om te presteren en was nooit zo vrij geweest als Nick, die vrije tijd minstens zo belangrijk leek te vinden als zijn werk.

‘Concentreer je, Kimble,’ zei hij. ‘Het kan ieder moment weer gebeuren.’

Ana tuurde ingespannen door de verrekijker en zag de zon heel langzaam achter de horizon wegzakken. De langzaam smeltende bol werd steeds donkerder rood. Het was een mooi gezicht, maar ze zag niets abnormaals. Net toen ze wilde vragen wat Nick nu in vredesnaam bedoelde, zag ze het. Er flitste heel duidelijk een felle, smaragdkleurige streep langs de horizon.

Verbluft liet ze de verrekijker zakken. Met haar moeder had ze in Schotland ooit het noorderlicht gezien. Die ervaring had ongeveer hetzelfde effect gehad als deze. Het was alsof ze Gods hand aan het werk had gezien.

De waterlijn had inmiddels een dieproze gloed gekregen. Hoewel de flits heel kort was geweest, had Ana durven zweren dat ze er secondenlang naar had kunnen kijken.

‘Weet je hoe zeldzaam dat verschijnsel is?’ vroeg hij.

Waarschijnlijk heel zeldzaam.

Ana had zin om naar haar hut te rennen en op te schrijven wat ze zojuist had gezien. Ze wilde geen woord missen. Aan de andere kant wilde ze alles over de groene flits weten. Hoe zeldzaam was het verschijnsel? Welke perfecte omstandigheden waren ervoor nodig? Kunnen we het nog een keer zien? Kun je het filmen? Of was het misschien iets unieks, dat pas magisch werd wanneer je het met het blote oog had gezien?

‘Dit had mijn moeder moeten zien,’ mompelde ze. Dergelijke verschijnselen zouden met Isela’s talent ook op papier tot leven zijn gekomen. ‘Zij zou het je nogmaals kunnen laten zien met haar pen.’

‘Wil je dat graag?’ vroeg hij. ‘Op je moeder lijken?’ Aan zijn toon was te horen dat hij dat een vreemd streven vond.

‘Vind je dat raar?’ vroeg Ana. Opeens voelde ze zich geroepen om de ontwakende, Zuid-Amerikaanse kant van haar persoonlijkheid te verdedigen.

Als antwoord haalde hij zijn schouders op.

‘Mijn moeder heeft de Nobelprijs voor literatuur gekregen,’ legde ze uit. Waarschijnlijk begreep hij niet hoe belangrijk Isela was.

‘Nou en?’ vroeg Nick. ‘Dat maakt jou toch niet minder belangrijk?’

‘Hoe bedoel je dat?’ wilde ze weten. ‘Denk je dat ik me bedreigd voel door haar succes?’

‘Het zou niet de eerste keer zijn dat een kind onder het succes van zijn ouders lijdt,’ was zijn mening.

‘Nou, zo ligt het bij ons niet.’ Ze richtte haar blik weer op de horizon. Ze had spijt dat ze erover was begonnen, want ze wilde zich niet kwetsbaar opstellen. Nick en zij hadden samen een heel bijzonder moment gedeeld. In haar verrukking over het groene licht had ze haar gebruikelijke voorzichtigheid laten varen en had ze hem te diep in haar hart laten kijken.

‘Hoe wist je eigenlijk dat we die groene flits zouden zien?’ vroeg ze.

Het duurde lang voordat hij antwoord gaf. Betekende dat dat hij zijn antwoord goed wilde formuleren, of dat hij een smoes verzon om haar om de tuin te leiden?

‘Ik weet heel veel, professor,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik weet bijvoorbeeld dat een universitaire opleiding nog niet betekent dat je overal verstand van hebt.’

Ana snoof. Het was nog maar een paar minuten geleden dat ze iets soortgelijks had bedacht. ‘Is het soms een bekend verschijnsel voor iedereen die niet helemaal te vertrouwen is?’ vroeg ze.

Hij schoot in de lach. ‘Nee hoor. Ik houd gewoon van astrologie.’

‘Astrologie? Bedoel je niet astronomie?’

Hij knipte met zijn vingers. ‘Ja, dat woord zocht ik. Astronomie. Sterrenkunde.’

Ana had het gevoel dat hij een toneelstukje opvoerde. Hoe kon een man die een paar talen sprak en alles van een mysterieuze groene flits wist de woorden astrologie en astronomie nu door elkaar halen?

‘Misschien was het wel een verplicht vak op de detectiveschool,’ zei hij met een knipoog. ‘Ja, volgens mij heb ik er daar over gehoord. Vlak voordat ik hoorde hoe ik de geheime functies van mijn horloge moest instellen.’

Hij hield haar voor de gek. Hij lachte om professor Kimble, het product van een beschermd academisch milieu. Het was alsof ze iets doms had gezegd en nu het mikpunt van zijn spot was geworden.

‘Het was niet mijn bedoeling om neerbuigend te doen over je opleidingsniveau,’ zei ze.

Een paar tellen lang staarde hij haar zwijgend aan. ‘Weet je, professor, je maakt het me veel te makkelijk om je te plagen. Je vráágt er gewoon om.’ Hij boog zich naar haar toe om in haar oor te fluisteren. ‘Daar moet je iets aan doen, want anders houd ik nooit meer op.’

Hij liep in de richting van de kombuis en zei over zijn schouder: ‘We gaan over twintig minuten eten. Als je zin hebt in een aperitiefje, moet je zelf iets inschenken. Ik wil namelijk niet het verwijt krijgen dat ik je weer dronken probeer te voeren, al zou het helemaal geen kwaad kunnen als je eens wat minder stijf werd.’

Sprakeloos keek ze hem na. Pas toen hij allang binnen was, kon ze een geestige reactie bedenken. Hoe kwam het toch dat Nick Travis haar steeds weer van haar stuk bracht? En waarom leek hij met de minuut alleen maar mysterieuzer te worden?

Misschien was hun zoektocht wel net als die van Rivera’s personages. Vreemdelingen die noodgedwongen op elkaar moesten vertrouwen.

Ze kon alleen maar hopen dat hun verhaal beter afliep.

 

Lang geleden had Nicks vader hem geleerd hoe hij ogenbonen moest klaarmaken. Hij had wat tomaten en uitjes in een pan met olijfolie gefruit en zei tegen zijn zoon: ‘Als je op de eerste dag van het jaar ogenbonen eet, brengt dat het hele jaar geluk, Niko.’

De oude man had werkelijk in dergelijke dingen geloofd. Nick had zo zijn twijfels over bijgeloof, maar nu kon hij wel een beetje hulp gebruiken.

Peinzend staarde hij naar de pan. Hij had de pan opgezet nadat ze voor anker waren gegaan bij Terre-de-Bas, het enige andere bewoonde eiland in dit gebied. Nu goot hij het zwarte water af en vulde hij de pan met schoon water. Terwijl hij het zwarte water door de gootsteen zag lopen, vroeg hij zich af waarom mensen niet op die manier hun problemen konden oplossen. Het zou heerlijk zijn als ze alle slechte dingen konden afgieten en door de gootsteen konden wegspoelen.

‘Een mooie gedachte, Niko,’ zei hij tegen zichzelf. ‘Je zou zo colleges filosofie kunnen geven.’ Hij gooide de gehakte uitjes in een pan om ze te fruiten. Daarna maakte hij een blikje tomaten open, al wist hij dat zijn vader zou gruwen van de gedachte dat hij geen verse tomaten gebruikte. Toen hij het blikje leeggooide in de pan, dacht hij aan het gesprek dat hij met Ana had gevoerd.

Hij had niet over haar moeder moeten beginnen. Wat maakte het hem nu uit dat de professor zo’n lage dunk van zichzelf had?

Een stemmetje in zijn achterhoofd fluisterde dat het hem wel degelijk uitmaakte. Het was niet zijn bedoeling geweest om iets voor de professor te gaan voelen, maar hij vond haar leuk. Leuker dan hij zelf wilde toegeven, al wist hij dat er nooit een toekomst voor hen was weggelegd.

Hij was zo in gedachten verzonken dat hij pas opschrok toen hij de uitjes in vlammen zag opgaan. ‘Shit!’ riep hij, de pan van het vuur graaiend en hem in de gootsteen gooiend. Hij bluste het brandje en probeerde ondertussen de rook weg te wuiven.

‘Kom op, Nick,’ zei hij tegen zichzelf. ‘Concentreer je.’

Omdat hij opnieuw een pan met uitjes moest fruiten, duurde het langer dan twintig minuten voordat ze aan tafel konden. Aan dek kon Nick de professor ongeduldig horen ijsberen. Ze kwam echter niet naar beneden om te informeren waar het eten bleef. Daar was ze ongetwijfeld weer te stijf voor.

Hij liep weg van de pruttelende pannen en ging naar zijn hut, die recht tegenover die van Ana lag. Doordat hij de voorste hut had gekozen, zaten er vannacht slechts twee deuren en een piepklein kombuisje tussen hem en Ana. Als hij een heer was geweest, had hij de achterste hut genomen. Als Ana niet zo beschaafd was geweest, had ze erop gestáán dat hij de achterste hut had genomen. In plaats daarvan had ze met een zuinig mondje geïnformeerd of hij niet liever een andere hut wilde.

Nick had gezegd dat hij de voorste hut prima vond. De gunstige ligging betekende immers dat hij de professor goed in de gaten kon houden.

Hij rommelde diep in zijn tas om Rachels computer te voorschijn te halen. Terwijl hij Ana hoorde ijsberen, zocht hij de bestanden op die hij nog niet had kunnen bekijken.

Eerder die dag had hij de twee vissers aangesproken in het Duits. Omdat hij wist dat Ana vloeiend Spaans sprak en snel leerde, was hij bang dat ze al zo veel Franse woordjes had opgepikt dat ze het gesprek zou kunnen volgen. Hij wilde liever eerst alle details op een rijtje hebben voordat hij iets aan Ana vertelde. Ze hadden niets aan paniek, en Ana zou volledig door het lint zijn gegaan als ze het verhaal van de twee vissers had verstaan.

Blijkbaar hadden de vissers ’s avonds laat iemand gezien die een vrouw in een rubberbootje tilde. Dat was in de buurt van Pain de Sucre geweest, en de vrouw leek ziek of bewusteloos te zijn. Omdat de vissers zich zorgen hadden gemaakt, waren ze naar de rubberboot toe gevaren. Zodra ze in de buurt waren gekomen, was de onbekende man er met de vrouw vandoor gegaan.

Ze hadden hem achtervolgd tot Terre-de-Bas, waar hij het bootje had vastgelegd. Daar waren ze hem kwijtgeraakt, maar ze hadden nog wel gezien dat hij de vrouw over zijn schouder had gegooid en tussen de bomen was verdwenen. De volgende dag gonsde heel het eiland van het nieuws. Iedereen had gecontroleerd of er geen vrouwelijke familieleden werden vermist.

Nick wist echter precies wie er in dat bootje had gelegen. De beschrijving kwam exact overeen.

De afgelopen nacht had hij uren aan Rachels computer geprutst tot de harde schijf het weer deed. Daarna had hij de laptop met zijn eigen computer verbonden.

Tot nu toe had hij nog niets bruikbaars gezien, maar nu vond hij een bestand dat ‘Klootzak’ heette. Toen hij het aanklikte, zag hij een lange lijst dreigende e-mailtjes aan Rachels adres. Blijkbaar had ze die bewaard als bewijs.

Geleidelijk begon hij het beeld steeds scherper te krijgen. Rachel was naar de Cariben gekomen om aan een gevaarlijke gek te ontsnappen.


Hoofdstuk 22

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Ik werd een beetje versuft wakker in mijn hangmat. Ik hoopte maar dat de pijn in mijn maag afkomstig was van het jaguarvlees, en niet van iets giftigs. Met moeite krabbelde ik overeind en stak in het donker mijn hand uit naar mijn glas water. Nog nooit had ik me zo beroerd gevoeld.

Waarschijnlijk hoorde hij aan mijn binnensmondse vloek dat ik wakker was. Hij streek een lucifer aan, waardoor de hut in een schemerig licht werd gehuld. Toen er even later een kaars werd aangestoken, besefte ik dat mijn indigestie niet de enige reden was waarom Raul die nacht in mijn dromen was verschenen.

Ik had gedacht dat hij veranderd zou zijn. Ik was ervan uitgegaan dat zijn huid leerachtig zou zijn geworden in de felle zon. Dat hij ingevallen wangen had gekregen van een exotisch dieet van mieren en maden. Dat hij recentelijk scheurbuik had gehad en een paar tanden was kwijtgeraakt.

Helaas zag hij er nog altijd even aantrekkelijk uit als vroeger.

‘Hallo, Beth,’ zei hij. ‘Ik vroeg me al af waar je bleef, schat.’


Hoofdstuk 23

 

 

 

Ana at die avond ogenbonen. Nick zei dat ze haar geluk zouden brengen.

Ze zaten als twee schaakspelers tegenover elkaar aan een tafeltje. Hoewel ze vragen wilde stellen over het recept dat hij zo uit zijn mouw leek te hebben geschud, hield ze haar mond. Zelfs in de keuken was hij blijkbaar veel handiger dan zij. Ana’s kookkunst bestond voornamelijk uit de magnetron aanzetten en wachten op het piepje.

Ze had nog nooit eerder ogenbonen gegeten. Natuurlijk kende ze haar grootmoeders congri, een Cubaanse zwartebonenschotel met rijst. Ze had ook fabada en caldo gegeten, die allebei met witte bonen werden gemaakt. Ze had potaje met kikkererwten gegeten en chicharos met spliterwten. Dankzij haar moeder en grootmoeder had ze met tientallen bonengerechten kennisgemaakt, maar het was haar nooit gelukt om er eentje na te maken.

Nicks bonenschotel smaakte zuidelijk en exotisch. Ze vroeg hem echter niet naar het recept, want ze deed haar best hem te negeren. Vanavond leek hij wel een reisleider, die haar enthousiast wilde krijgen voor dit gebied.

‘Wist je dat ze Guadeloupe ook wel ‘le grand papillon’ noemen, omdat het eiland de vorm van een vlinder heeft?’ vroeg hij.

De informatie rolde soepeltjes van zijn lippen. Ana bedacht zuur dat hij een geweldige quizmaster zou zijn. Hij deed in ieder geval zijn uiterste best om net zo charmant als een quizmaster te zijn.

Zwijgend brak ze nog een stukje brood af.

‘Deze regio staat bekend om zijn bananenplantages,’ vertelde Nick, een slokje van zijn Carib nemend. ‘We bevinden ons nu vlak bij een botanische tuin waarin rotstekeningen te zien zijn van de Arawaks, de oorspronkelijke bewoners van het eiland. Volgens mij woonden er ook Arawaks op Cuba, maar die zijn allemaal verdreven door de Spanjaarden. Waarschijnlijk weet jij daar meer van dan ik. En dan is er nog de hindoekolonie Capesterre. Wist je dat?’

Alsof hij alle toeristische gidsjes had gekocht en uit zijn hoofd had geleerd.

Ana, die zelf ook een aantal gidsjes had gekocht, was niet verder gekomen dan wat pittoreske foto’s met een onderschrift in vier talen. Elk serieus boek over Guadeloupe was in het Frans geschreven. Het was dus een interessante vraag waar Nick-de-vindingrijke-detective al deze informatie had opgeduikeld. Hij had zelf gezegd dat zijn Frans niet zo heel goed was.

Terwijl ze een slokje van haar wijn nam, vroeg ze zich af waarom het haar dwars zat dat zij er nog nauwelijks in was geslaagd om iets over Guadeloupe te weten te komen en hij wel een wandelende encyclopedie leek. Nou ja, misschien hoorde het wel bij zijn vak om grondig onderzoek te doen naar de plaats waar hij naartoe werd gestuurd. Misschien moest iedere privé-detective voor een klus wel literatuuronderzoek doen.

‘Het onderwaterreservaat van Jacques Cousteau is hier ook gevestigd,’ vertelde Nick. ‘Keek je vroeger wel eens naar die natuurprogramma’s van hem en zijn duikersteam?’ Hij stak een stukje brood aan zijn vork en veegde daarmee het laatste restje bonenschotel uit de pan. Nadat hij het had opgegeten, nam hij weer het woord. ‘Toen la Soufrière ontplofte, moest Basse Terre worden ontruimd. Dat is de hoofdstad van Guadeloupe, maar na de uitbarstingen is Pointe à Pitre min of meer het economisch centrum geworden.’

‘Fascinerend.’ Het was haar eerste woord van die avond, maar hij leek het nauwelijks in de gaten te hebben.

‘Aan de rechterkant van die ellendige vulkaan zijn van die prachtige grote bananenbladeren te zien,’ vervolgde Nick. ‘In dat gebied schijn je ook schitterende watervallen te hebben. Die zou ik best eens willen zien.’

Ana beet op haar lip. Ze was niet van plan om nog een woord te zeggen.

Hij liet zijn vork met een klap op zijn lege bord vallen. ‘Die bonen zijn niet giftig, geloof me,’ zei hij met een knikje naar haar nauwelijks aangeroerde bord.

Ze vouwde haar handen op haar schoot en keek hem aan. Op dit moment wist ze niet wat ze wel en niet kon geloven.

Toen ze bleef zwijgen, knikte hij. ‘Ik weet het. Het komt door de seksuele spanning. Die is bijna letterlijk te snijden. Dat komt het tafelgesprek ook niet echt ten goede, vind je wel? Wat dacht je ervan om naar een van onze hutten te gaan en wilde seks te bedrijven? Dan hebben we het maar gehad.’

Ana sloot haar ogen en telde tot tien. Toen ze haar ogen opendeed, glimlachte hij breeduit naar haar.

‘Grapje,’ zei hij. ‘Waarom denk je eigenlijk dat ik minder hoog ben opgeleid dan jij?’

Ze vond het afschuwelijk dat hij haar woorden zo verdraaide. ‘Dat heb ik helemaal niet gezegd,’ zei ze.

Even bleef het stil, alsof hij nadacht wat ze ook alweer precies had gezegd. ‘Jawel, dat heb je wel gezegd,’ zei hij uiteindelijk. ‘Je bood je verontschuldigingen aan voor het feit dat je mijn gebrek aan opleiding belachelijk had gemaakt. Daaruit kan ik dus concluderen dat je denkt dat ik minder hoog opgeleid ben dan jij.’

Deze opmerking wierp opeens een heel ander licht op zijn monoloog van opgedreunde feitjes. Ana voelde het schaamrood naar haar kaken stijgen.

‘Niet iedereen heeft een universitaire opleiding nodig,’ zei ze. Bijna had ze eraan toegevoegd dat zij er in ieder geval niet veel aan had gehad. ‘Jij beschikt over veel praktische kennis. In deze omstandigheden ben ik je daar heel dankbaar voor.’

Met gevouwen armen en een brede grijns leunde hij achterover. ‘Ik vind het geweldig als je je als een schooljuf gedraagt,’ zei hij. ‘Dat is vreselijk sexy, weet je dat? Ik raad je alleen aan om niet meer over die malle romans te beginnen. Dan kan ik namelijk niet meer voor mezelf instaan.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Kom.’

Hij stak zijn hand naar haar uit. Zoals gewoonlijk leek hij haar tegenzin als aanmoediging te interpreteren. Hij trok haar mee naar de reling van de catamaran en wees naar de zwarte hemel vol sterren.

‘Het Zuiderkruis zou kort na middernacht zichtbaar moeten worden,’ meldde hij, gebarend dat ze op het dek moest gaan zitten. ‘Ik denk wel dat het de moeite is om daarvoor op te blijven. In de tussentijd…’ Hij ging zelf zitten en trok haar aan haar arm omlaag. Daarna stak hij zijn blote voeten in het zacht kabbelende water.

Toen hij zachtjes met zijn tenen bewoog, gingen er duizenden piepkleine lichtjes rond zijn voeten aan, die het zwarte water verlichtten. ‘Het plankton is hier fosforescerend,’ legde hij uit. ‘Probeer het maar eens.’

Voorzichtig liet Ana haar voeten in het water zakken, dat in vergelijking met de koele avondtemperatuur nu warm aanvoelde. Gefascineerd keek ze toe toen er ook rond haar enkels allemaal lichtjes aangingen.

Hij trok zijn T-shirt uit en rolde het op tot een bal. Nadat hij het op een van de banken had gegooid, sprong hij in het donkere water. Overal om hem heen dansten de minuscule lichtjes.

‘Kom je ook, professor?’

‘Ik heb mijn badpak niet aan.’

‘Wat maakt dat nu uit?’ Lachend trok hij haar in het water.

Ana was zo verrast dat ze volledig kopje onder ging. Beduusd en sputterend peddelde ze terug naar het trapje van de catamaran. Het was leuk om een handjevol van dat lichtgevende plankton om haar enkels te zien, maar nu leek het water bij iedere slag van haar armen en voeten in lichterlaaie te staan.

Nadat ze de ladder had beetgegrepen, keek ze Nick na, die gracieus wegzwom. Terwijl hij door het water gleed, liet hij een spoor van lichtjes achter.

Ze stak haar hand in het water en probeerde de vluchtige lichtpuntjes te vangen voordat ze tussen haar vingers door in de oceaan sijpelden. In de verte zag ze aan de glans op het water waar Nick zich bevond.

‘Wacht!’ riep ze, achter hem aan zwemmend.

Blijkbaar had hij haar gehoord, want hij stopte en wachtte op haar. Om hen heen was het bijna helemaal donker. Ze waren zo ver van de lichtjes van de catamaran verwijderd dat ze zijn gelaatstrekken nog nauwelijks kon onderscheiden.

Ze kon echter aan zijn stem horen dat hij glimlachte. ‘Kijk eens aan. Een vrouw die niet graag in haar eentje wordt achtergelaten.’

Hoewel haar shirt en korte broek zwaar aanvoelden in het water, vond ze het heerlijk om hier zo bij hem te zijn. ‘Ik heb nog nooit zoiets gedaan,’ bekende ze.

‘Er zijn waarschijnlijk heel veel dingen die jij nog nooit hebt gedaan,’ zei Nick. Hij draaide zich om en crawlde langzaam op zijn rug terug naar de boot.

Er verscheen een frons op Ana’s gezicht, want ze wist niet of ze die opmerking wel zo leuk vond. Toch zwom ze achter hem aan, ondertussen kijkend naar de lichtjes die tussen haar vingers stroomden. Voor het eerst dacht ze niet aan de woorden die dit moment zouden kunnen beschrijven, maar genoot ze gewoon van de ervaring.

Ze stopten toen ze vlak bij de catamaran kwamen. Ana hield zich vast aan het trappetje en keek naar de lichtsporen die ze met haar benen trok.

‘Volgens mij heb jij een heel verkeerde indruk van me,’ zei ze.

‘O ja? Hoe ben je dan werkelijk, professor?’

‘Dat bedoel ik nou. Je blijft me steeds professor noemen.’ Ana trok een lelijk gezicht. ‘Ik ben geen professor. Ik bedoel, ik heb natuurlijk wel les gegeven aan de universiteit…’

‘Natuurlijk.’ Zo te zien, had hij moeite om zijn gezicht in de plooi te houden.

Het kon Ana niet meer schelen dat hij haar plaagde. Nu wilde ze eerst haar verhaal afmaken. ‘Dat was mijn baan, meer niet. En nu ben ik die baan kwijt,’ zei ze. ‘Ik ben echt geen stoffige intellectueel die dag en nacht tussen de boeken leeft. Je weet helemaal niet wat ik allemaal heb gezien en gedaan.’

‘Klopt. Ik weet er niets van,’ beaamde hij met een uitgestreken gezicht.

‘Ik ben toevallig de hele wereld over gereisd,’ vertelde Ana, koortsachtig nadenkend of ze tijdens haar reizen wel eens iets écht interessants had beleefd. ‘Ik heb in de grotten van Albaicin in Granada sangria gedronken met een stel zigeuners,’ vertelde ze. ‘Ik heb toegekeken terwijl ze de flamenco dansten. Ik heb de piramides in Mexico bezocht. Ik ben ook in Palanque geweest, waar ik de tempel heb bezocht en in de grafkamer ben geweest. Ik heb in de Alpen bergen beklommen.’

‘In de Alpen? Wauw. Dat klinkt indrukwekkend.’

Toch klonk de opsomming Ana zelf geforceerd in de oren, alsof ze weer een les stond op te dreunen. Aan zijn blik zag ze dat hij er precies hetzelfde over dacht en moeite moest doen om niet te lachen.

‘Eens een juf, altijd een juf,’ zei ze. ‘Ik sta weer les te geven, hè?’

Hij keek uit over het water. ‘Zo erg is dat toch niet?’

‘Waarom voel ik me dan zo opgelaten?’ vroeg Ana. Het irriteerde haar mateloos dat ze het zelfs hier, te midden van de chaos en de crisis, niet kon laten om de schooljuf uit te hangen.

Isela had altijd tegen Ana gezegd dat ze een sterke meid was. Ana was opgevoed met het idee dat het vermogen om een stap achteruit te zetten en alles te analyseren een gunstige eigenschap was.

‘Wees iets verstandiger dan ik, Anita,’ had Isela gezegd. ‘Spontaniteit is leuk, maar ik ben juist weer té impulsief.’

‘Heb je in die grot ook met de zigeuners gedanst?’ wilde Nick weten. ‘En heb je met je vingers de inscripties in de graftombes aangeraakt toen niemand keek? Of heb je alleen maar braaf de kaartjes gelezen die voor de toeristen zijn opgehangen?’

Verbluft keek ze hem aan. Was ze zo doorzichtig?

‘Mijn moeder heeft wél gedanst,’ fluisterde ze. Daarmee had hij meteen antwoord op zijn vraag.

Isela had haar schoenen uitgeschopt en haar haren over haar schouders gegooid. Daarna had ze de passen van de zigeuners geïmiteerd en haar zestienjarige dochter aangespoord om haar voorbeeld te volgen. Ana had echter haar hoofd geschud en was bij haar vader blijven zitten. Ze had genoegen genomen met de rol van toeschouwer en alleen maar in haar handen geklapt.

In de grafkelder had ze haar moeder over de tomben zien strijken alsof de inscripties brailletekens waren. Ana herinnerde zich dat ze bezorgd naar de reisleider had gekeken, omdat ze bang was geweest dat haar moeder eruit zou worden gegooid. Zelf had ze inderdaad alleen maar gekeken naar het getypte kaartje bij de deur. Toen de groep doorliep, had ze echter spijt gehad dat ze niets had aangeraakt.

‘Vertel me eens iets meer over de Alpen,’ verzocht Nick haar.

Blozend schudde Ana haar hoofd. Hij had de verkeerde indruk gekregen en ze wilde hem niet misleiden. Toen ze de woorden uitsprak, had ze beseft dat ze interessant had willen klinken. Daarbij had ze de waarheid misschien een klein beetje aangedikt.

‘Bergbeklimmen was misschien een te groot woord,’ bekende ze. ‘Het was meer een soort trektocht. Er waren stukken uit de rotsen gehakt waarop je je voeten kon zetten. En er waren leuningen.’

Ze herinnerde zich nog dat ze het gevoel had gehad dat ze op het dak van de wereld stond. Ze had zich krampachtig aan de leuningen vastgehouden en was zo ver mogelijk uit de buurt van de rand gebleven. Op de terugweg had ze berggeiten en prachtige velden met wilde bloemen gezien.

Schuchter keek ze Nick aan. ‘Maar klinkt het niet geweldig als ik het zo zeg? Ik heb bergen beklommen in de Alpen. Vind je me niet avontuurlijk?’

Hij keek haar een paar tellen peinzend aan, alsof hij naar een antwoord zocht. ‘Ik denk dat je nog erg jong was.’

Hij wil me geen rotgevoel geven door nee te zeggen, flitste het door Ana’s hoofd. Ze liet het trapje los en zwom een eindje weg van de catamaran. Toen ze omkeek naar Nick, zag ze dat hij haar met zijn ogen volgde, alsof hij verwachtte dat ze nog iets zou zeggen.

Ana besefte echter dat ze geen zin had om te praten. Ze had er geen behoefte aan om haar keuzes uit te leggen.

Nadat ze diep had ademgehaald, dook ze onder water. Terwijl ze het plankton weer om zich heen zag oplichten, zwom ze steeds dieper, totdat haar longen pijn begonnen te doen. Ze stak haar armen voor zich uit en zwom steeds verder naar de zeebodem.

Loop weg!

Er gleed een arm om haar middel, die haar mee naar boven trok. Even later kwamen zij en Nick tegelijkertijd boven water.

‘Waar was je nu in vredesnaam mee bezig?’ vroeg Nick.

Op zijn gezicht stond een blik die Ana nog niet eerder had gezien. Bezorgdheid. Angst. Ze kon het allemaal in zijn ogen lezen. Was hij bang geweest dat haar iets zou overkomen?

Langzaam zwom ze naar hem toe. Hij dreef achteruit en hield zich vast aan het trappetje. Toen ze bij hem kwam, pakte ze het trappetje beet en streek met haar andere hand de frons van zijn gezicht. Waarom was hij zo bezorgd geweest?

‘Vida y muerte han faltado en mi vida,’ zei ze in het Spaans. ‘Dat is een uitspraak van de beroemde schrijver Jorge Luis Borges.’

In mijn leven heb ik nooit kennisgemaakt met het leven en de dood.

Hoofdschuddend keek Nick haar aan. ‘Wat weet jij nu over de dood?’

‘Dat is niet het deel waar ik mee wil kennismaken. Ik maak me veel meer zorgen dat ik het leven nooit zal ontmoeten,’ fluisterde ze, nog dichter naar hem toe komend.

Overal waar ze elkaar aanraakten, lichtte het water op. Die eerste avond in het hotel had ze hem ook gekust, maar nu wilde ze weten hoe het voelde om hem in het water te kussen. Ze wilde die zorgelijke blik wegnemen, die hem opeens zo kwetsbaar leek te maken. Per slot van rekening was hij haar Raul. Haar held. Een man die geen angst zou moeten kennen.

Ze hief haar gezicht naar hem op en drukte haar mond op zijn lippen. Het was een teder, bescheiden kusje, dat hem nog gelegenheid gaf om nee te zeggen. Nick protesteerde echter niet. Hij hield zich doodstil vast aan het trappetje en wachtte wat er zou gebeuren.

Met gesloten ogen gaf ze hem nogmaals een kus, een beetje dwingender deze keer. Ze waagde het zelfs om haar mond een stukje open te doen. Tot haar grote vreugde opende hij zijn mond ook en sloeg hij zijn arm om haar heen. Hij drukte haar met haar rug tegen het trappetje en kuste haar tot ze naar adem snakte.

Uiteindelijk was hij degene die de kus beëindigde. De angst in zijn ogen had plaatsgemaakt voor een raadselachtige gloed. ‘Dat was pas echt indrukwekkend,’ fluisterde hij.

Daarna deed hij iets wat ze niet had verwacht. Hij draaide zich om en klom het trappetje op, Ana in haar eentje in het water achterlatend.

 

Druipend plofte Nick op zijn bed. Hij had het simpel moeten houden. Seks was simpel. Tederheid was gecompliceerd.

Hij mócht niet voor de professor vallen. Het zou nooit iets tussen hen kunnen worden. Waarom wilde hij dan voortdurend dicht bij haar zijn? Waarom trok ze hem als een magneet aan?

Ze was een mooie vrouw, zowel qua uiterlijk als qua karakter. Het was geen wonder dat hij haar aantrekkelijk vond. Hij moest zijn gevoelens gewoon onder controle houden.

‘Waar ben je toch mee bezig, Nick?’ mompelde hij. Nadat hij zijn handen had afgedroogd, haalde hij de foto van Valerie uit zijn portemonnee. Het beviel hem helemaal niet wat er gebeurde. Hij hield niet van cirkels. Paul en Valerie en Ana. Het cirkeltje was weer rond.

Boven zich hoorde hij Ana op het dek lopen. Eigenlijk moest hij naar haar toe gaan en uitleggen waarom hij nooit meer van een andere vrouw zou kunnen houden. Hij wist echter niet wat hij moest zeggen.

Dat probleem leek Ana niet te hebben. Ze gooide de deur van zijn hut open en keek hem vragend aan. Deze keer was hij degene die de frons van haar gezicht wilde strijken.

‘Wat is er aan de hand?’ wilde ze weten.

Nick dacht na over alles wat hij tegen haar zou moeten zeggen. In het water had ze hem voor het eerst volledig vertrouwd. Daar kon hij zijn voordeel mee doen, hij moest haar aan zijn kant zien te houden. Alleen kon hij dat niet, zijn peperdure opleiding ten spijt. Hij kon alleen maar aan haar denken, en aan wat ze zou zeggen als ze zou ontdekken dat hij niet helemaal eerlijk tegen haar was geweest. Dat hij geen haar beter was dan die eikel van een Fish.

‘Vertrouw je me, Ana?’ vroeg hij zachtjes.

Het antwoord stond al op haar gezicht te lezen. ‘Ik zou het graag willen,’ fluisterde ze.

‘Dat komt door die rare spanning die tussen ons hangt,’ zei Nick. ‘Als die er niet was, zou je je oordeel nooit laten beïnvloeden. Wat weet je nu eigenlijk van me?’

‘Je vroeg ook al wat ik nu eigenlijk van Rachel wist.’

‘Klopt. Je had een heel verhaal over haar lievelingskleur, maar toen ze verdween, wist je niets,’ zei Nick.

De professor was een intelligente vrouw. Het zou niet lang duren voordat ze begreep waar hij naartoe wilde.

In haar ogen zag hij de passie inderdaad wegsterven.

‘Je hebt een goed stel hersens. Het wordt tijd dat je ze gaat gebruiken,’ zei Nick.

Hij keek haar na toen ze wegliep en de deur achter zich sloot. Daarna nam hij de foto weer in zijn hand.

‘Niets aan te doen, Val,’ zei hij. ‘Niets aan te doen.’


Hoofdstuk 24

 

 

 

Ana lag op haar bed door het kleine raampje naar buiten te kijken. Zwijgend staarde ze naar de donkere sterrenhemel boven haar hoofd.

Aan de rechterkant van die ellendige vulkaan zijn van die prachtige grote bananenbladeren te zien, dreunde het door haar hoofd. Vermoeid sloot ze haar ogen, in de hoop dat ze daarmee Nicks stem uit haar gedachten kon verdrijven.

Er was heel veel moed – en de nodige boosheid – voor nodig geweest om naar zijn hut te lopen. Door de gebeurtenissen in het water had ze even het gevoel gehad dat ze in een sprookje was beland. Ze had het sprookje nog veel langer willen laten duren, maar hij had er met simpele logica een einde aan gemaakt.

Wat weet je eigenlijk van me?

De opmerking suggereerde dat ze zich had laten meeslepen. Eet je bonen op, Ana. Ze brengen geluk.

Hij had Rachel als voorbeeld aangehaald. Zelfs over haar dierbare vriendin bleek ze niet veel te weten. Waarom zou ze Nick dan zomaar vertrouwen? Hoe goed kon je andere mensen eigenlijk leren kennen?

Over die vraag lag Ana nu al meer dan een uur na te denken. Haar verhaal over Raul had een vertrouwdheid gecreëerd die eigenlijk helemaal niet bestond. In haar fantasie was Nick het alter ego van Raul. Had ze daarnet gewild dat die twee mannen één werden? Had ze Nick gekust omdat ze verlangde naar een held van vlees en bloed in plaats van naar een held op papier?

Toen hij haar uit het water had getrokken, had ze angst in zijn ogen gezien. Heel even had ze zichzelf gezien als Rosario, de heldin uit een van haar boeken, die het hoofd van haar minnaar tegen haar boezem drukte toen hun kano in een storm dreigde om te slaan. Met diezelfde toewijding had ze Nicks angsten willen wegnemen.

Wat was ze dom geweest.

Eerder die avond had ze Borges geciteerd en gezegd dat ze geen buitenstaander van het leven wilde zijn. Er waren echter voordelen aan de rol van afstandelijke intellectueel. Haar vermogen om vanaf de zijlijn te observeren, maakte haar een goede lerares en een goede literatuurcritica. Ze kon exact de essentie van een verhaal weergeven en alle onderdelen analyseren.

Nu nam ze Nicks uitdaging aan en probeerde ze hun situatie te analyseren. Ze had zich de afgelopen dagen door hem laten leiden en had bij elke beslissing naar hem gekeken. Misschien werd het tijd om de talenten te gebruiken die ze volgens haar moeder bezat. Misschien moest ze die kus even uit haar hoofd zetten en zich concentreren op de man die erachter zat.

Wat weet je nu eigenlijk van me?

Het was wel duidelijk dat Nick zijn eigen redenen had om hier te zijn. Wat was hij van plan? Waarom was hij de halve wereld over gereisd om Rachel te achtervolgen? Norman leek ervan overtuigd te zijn dat Gunnar hem niet had gestuurd.

Misschien ging het alleen maar om geld. Misschien had Gunnar hem wel degelijk ingehuurd en hem heel veel geld beloofd. De familie Maza was steenrijk. Gunnar kon het missen.

Of zou het om het speciale project gaan waar Rachel het over had gehad? Ze had gezegd dat ze kon voorkomen dat Gunnars bedrijf werd overgenomen. Ana had geen idee wat Rachel precies voor haar broer deed. Ze wist alleen dat het werk iets te maken had met de computercode die Nick had gevonden.

De code die Nick zonder al te veel moeite had gevonden.

‘O, god…’ fluisterde ze.

Opeens zag ze Nick weer voor zich, die als een ware professional over haar computer gebogen zat. Op dat moment was ze niet verbaasd geweest dat hij zo veel van computers leek te weten. Ze had aangenomen dat privé-detectives vaak met computers moesten werken.

Maar stel dat zijn computerkennis een heel andere achtergrond had. Stel dat Nick zich bijvoorbeeld bezighield met bedrijfsspionage… Hij had bonen voor haar klaargemaakt en met haar gebabbeld. Al die tijd had hij misschien wel een plannetje klaar gehad…

‘Wat voor een plannetje?’ vroeg ze hardop.

Ze kreeg het opeens koud en warm tegelijk. Ze herinnerde zich de angst in Rachels ogen toen zij, Ana, had gesuggereerd dat ze werden gevolgd. Had Rachel al die tijd al geweten dat er iemand naar haar op zoek was? Was ze niet gevlucht voor haar broer, zoals Ana had aangenomen, maar voor Nick?

Wat weet je eigenlijk van me?

Het was even na middernacht en ze kreeg een akelige smaak in haar mond van de angst. Ze rende haar hut uit en liep naar Nicks hut, waar ze haar hand ophief om te kloppen.

Op het laatste moment bedacht ze zich. Bij nader inzien had ze geen zin in een confrontatie. Met bonkend hart sloop ze naar de salon, waar ze de satelliettelefoon aanzette. Wie vertrouwde ze minder, de rokkenjager Fish of de zogenaamde privé-detective Nick Travis, die verrukkelijk zoende maar best eens een bedrijfsspion kon zijn? Ze hakte de knoop door.

Fish nam op nadat de telefoon twee keer was overgegaan.

‘Fish, met Ana.’

‘Verdomme Ana, waar zit je? Waar is Rachel? Is alles goed met haar?’

‘D-dat weet ik niet,’ antwoordde Ana. ‘Ik denk het wel, maar… we hebben ruzie gehad en ze is weggelopen. Ik weet niet goed wat ik nu moet doen.’

‘Je hebt er goed aan gedaan om mij te bellen, Ana,’ zei Fish. ‘Ik kan je helpen.’

‘Ik hoop het. Ik begin namelijk te vermoeden dat er meer aan de hand is dan de nukken van een tiener,’ zei Ana.

‘Dat zou best kunnen. Ik denk dat je dat goed hebt aangevoeld,’ zei Norman. ‘Zeg alsjeblieft waar je bent, dan kom ik naar je toe. Dan gaan we haar samen zoeken.’

Hij is een kwal, maar je weet wel wat je aan hem hebt, dacht Ana. ‘Oké. Kom dan maar hierheen,’ zei ze. ‘Ik wil echter niet dat je tegen Gunnar zegt waar ik ben. Nog niet. Wil je dat alsjeblieft voor me doen?’

‘Zeg nu maar gewoon waar je bent, Ana.’

‘Maar Gunnar…’

‘Gunnar weet nog helemaal niets, en dat blijft zo. Tenminste, als je me verdomme eindelijk vertelt wat er allemaal aan de hand is!’ zo barstte Fish uit. ‘Ik maak me zorgen. En ik ben helemaal met je eens dat Gunnar de zaak alleen maar onnodig gecompliceerd zou maken. Moet ik soms zweren dat ik mijn mond houd? Een plechtige gelofte afleggen op mijn erewoord als padvinder? Waar zit je, Ana?’

Opeens voelde Ana dat ze niet de enige persoon in het vertrek was. Als ze zich nu omdraaide, zou ze Nick zien staan, die muisstil het gesprek afluisterde. Als ze op zijn deur had geklopt, zou hij niet hebben gereageerd.

Hij had namelijk helemaal niet in bed gelegen.

Na middernacht kun je het Zuiderkruis zien…

Langzaam liet ze de hoorn zakken. Normans stem riep nog van ver voordat Nick zijn hand uitstak om de verbinding te verbreken.

 

‘Shit.’ Norman ramde de hoorn neer en bleef nog een minuut naar de telefoon staren.

Achter hem ijsbeerde Gunnar over de wollen berber heen en weer. Hij hield zijn mobieltje in zijn hand geklemd en balde tijdens het lopen ongeduldig zijn vuisten.

Plotseling begon het mobieltje te piepen. Haastig klapte Gunnar het open om op te nemen.

‘Waar?’ vroeg hij.

Norman had Gunnar nog nooit eerder in paniek gezien. Meestal was de man net zo kil als die verrekte vissen in zijn werkkamer. Toen Norman hem echter had verteld dat Rachel helemaal niet in de blokhut in Big Bear was geweest, was Gunnar volledig door het lint gegaan. Zelfs Magda had hem niet meer kunnen kalmeren.

Natuurlijk had Norman niet verteld dat hij al persoonlijk in Big Bear was gaan kijken. Hij liet Gunnar in de waan dat hij hem meteen had gebeld zodra hij het nieuws had gehoord.

‘Ik had een paar boodschappen voor Isela achtergelaten voordat ze me terugbelde,’ had hij gelogen. ‘Zij heeft me verteld dat de meisjes helemaal niet in Big Bear zijn geweest.’

Eerlijk gezegd zou Isela Norman nooit in vertrouwen nemen, maar dat hoefde Gunnar niet te weten. Nu Norman naar hem keek, vroeg hij zich af of hij zich de leugen misschien had kunnen besparen. Gunnar leek nauwelijks nog iets te horen. Het leek wel of hij in trance was en alleen nog maar aan de speurtocht naar zijn zusje kon denken.

Eerst had hij iemand opgedragen om elke vijf minuten naar de blokhut te bellen voor het geval er sprake was van een misverstand. Daarnaast had hij natuurlijk meteen een privé-detective in de arm gekomen. Zelf was hij meteen naar Normans huis gereden, in afwachting van Ana’s telefoontje.

Norman had geen flauw idee door wie Gunnar nu werd gebeld. Had hij iets geregeld met de telefoonmaatschappij? Had hij een bedrijf ingeschakeld dat telefoontjes kon traceren?

Gunnar had hem alleen maar geïnstrueerd om Ana zo lang mogelijk aan de telefoon te houden. Nu kon Norman alleen maar hopen dat hij Ana met zijn leugens lang genoeg aan het lijntje had gehouden.

Gunnar verbrak de verbinding. Aan zijn gezicht was niet te zien of hij goed of slecht nieuws had gekregen.

Het bleek zowel goed als slecht te zijn.

‘Ze is in het Caribisch gebied,’ vertelde Gunnar.

In het Caribisch gebied. In het Caraïbisch gebied. In het Caribisch gebied, dreunde het door Normans hoofd.

‘O,’ zei hij.

Die ene klank verbrak de bevroren trance waarin de twee mannen zich leken te bevinden.

Gunnar klapte zijn mobieltje weer open en belde een paar mensen om hun instructies te geven. Ze zouden morgen in het vliegtuig van het bedrijf vertrekken. Voor die tijd moest er echter nog wel iets worden gedaan.

Norman dacht aan het e-mailtje dat Rachel hem had gestuurd. Eindelijk een doorbraak. Ik neem snel contact met je op. Zeg niets tegen mijn broer, want dan wordt hij hebberig.

Meestal was Gunnar degene die dingen voor anderen verzweeg. De klootzak.

‘Pak je spullen,’ zei Gunnar, het mobieltje in zijn zak stekend. ‘We gaan morgenochtend vroeg weg. We moeten echter eerst even bij Seacliff langs, houd daar rekening mee.’

Gealarmeerd keek Norman op. ‘Nu al?’

Ze is in het Caribisch gebied. In het Caribisch gebied…

Gunnar gaf geen antwoord.

‘Er is iets mis met het meisje, hè? Er is iets gebeurd.’

‘Zorg dat je vroeg klaarstaat,’ zei Gunnar, in de richting van de deur lopend.

 

Ze maakte gebruik van de satelliettelefoon. Ze was verdomme iemand aan het bellen. Met de satelliettelefoon!

Nick had buiten naar de sterren staan kijken toen hij Ana benedendeks had horen sluipen. Hij had zich wel voor het hoofd kunnen slaan, want hij wist dat het zijn eigen schuld was dat ze hem niet meer vertrouwde. Het was echter wel vervelend dat ze het nodig had gevonden iemand te bellen.

‘Dit was niet helemaal wat ik in gedachten had toen ik zei dat je je verstand moest gebruiken,’ zei hij.

‘Je hebt me anders wel aangemoedigd om je te wantrouwen,’ zei Ana. ‘Je bent helemaal geen privé-detective. Je bent in ieder geval niet ingehuurd door Gunnar.’

‘Hoe weet jij dat?’ Hij glimlachte naar haar. ‘Hoe kom je aan die informatie, Kimble? Van die Fish die je zojuist hebt gebeld?’

Ze knipperde zelfs niet eens met haar ogen. ‘Ik heb het recht om te weten wie je bent.’

‘Dat is waar.’ Hij kwam heel dicht bij haar staan. ‘Ik heb zo mijn eigen redenen om hier te zijn, professor. Het lijkt me niet nodig dat je die weet. Je moet alleen weten dat ik Rachel wil vinden en dat ik niet wil dat haar iets overkomt. We staan aan dezelfde kant.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Of niet, Ana van het prestigieuze Harbour College?’

Ana wist heel zeker dat ze hem nooit had verteld waar ze werkte.

‘Je woont op Coral Circle 18041,’ vervolgde Nick. ‘Je draagt doorgaans nette mantelpakjes en degelijke stappers, maar je bent eigenlijk dol op schoenen met hoge hakken. Je gaat iedere avond om half acht weg uit je werkkamer. Ik zou de klok erop gelijk kunnen zetten.’

Hij streek over haar gezicht. ‘Ana, enig kind van de beroemde Isela Montes, die de Nobelprijs voor literatuur heeft gekregen,’ ging hij door. Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen eenvoudig voorbeeld om te volgen. Je deed echter je best, tot je je baan kwijtraakte. Dat bureau in de kopieerruimte was waarschijnlijk de laatste druppel.’

Met een ernstige blik keek hij haar aan. ‘Weet je wat me aan jou nog het meest heeft verbaasd? Je huwelijk. Wie vertrouwt er nu een kerel die Fish heet? Vissen zijn koudbloedige dieren, Kimble.’

Hoewel Ana kippenvel kreeg, zei ze niets. Ze vroeg niet hoe hij dat allemaal wist of hoelang hij haar al volgde. Haar ademhaling verraadde echter dat ze zich helemaal niet op haar gemak voelde.

Hoofdschuddend stak hij zijn hand uit naar de draad van de satelliettelefoon. Hij vond het vervelend om het te moeten doen, maar er zat niets anders op. Met een ruk trok hij de draad los.

‘Nu wordt de zaak pas echt interessant, professor.’

Hij draaide zich om en liep weg. Met de telefoon in zijn hand verdween hij in zijn hut.


Hoofdstuk 25

 

 

 

Er waren twee dagen voorbijgegaan, maar hij had haar nog altijd niet vermoord.

Wanneer hij naar buiten ging, maakte hij haar vast aan het bed. Wanneer hij in de hut was, hoefde ze niet aan de bedstijl vast te blijven zitten, maar ook dan deed hij haar handboeien niet los. Daardoor moest hij haar bij alles helpen, ook bij het plassen. Dat vond ze afschuwelijk, maar ze had niets in te brengen. Het was zo’n rare kerel dat hij het waarschijnlijk gewoon leuk vond om haar zo hulpeloos te zien.

Soms liep hij opgewekt te neuriën alsof er helemaal niets aan de hand was, soms maakte hij ongelooflijk flauwe grapjes. Wanneer Rachel dan niet reageerde, keek hij haar aan alsof ze geen gevoel voor humor had.

Rachel had echter wel wat anders aan haar hoofd. Ze was bang voor hem. Doodsbang.

Ze had de indruk dat hij wachtte tot ze aan hem gewend zou zijn. Op het moment dat ze opgelucht adem zou halen en zou denken dat het allemaal wel meeviel, zou hij toeslaan. Waarschijnlijk probeerde hij haar in verwarring te brengen om haar einde nog ellendiger te maken.

Het viel haar op dat hij veel drugs gebruikte. Elke dag spoot hij wel een keer of drie een naald leeg in zijn arm.

Het kostte haar moeite hem niet met vragen te bestoken. Hij praatte vaak over een man die Frédéric heette. Ze kreeg de indruk dat hij erg bang voor hem was. Misschien werd hij wel door deze Frédéric achtervolgd, en was hij benauwd dat zijn geheime schuilplaats ieder moment ontdekt kon worden. Vaak keek hij haar aan alsof hij op het punt stond haar iets te vertellen, akelig nieuws dat hij tot nu toe voor haar verborgen had gehouden. Eigenlijk wist ze geen moment wat ze aan hem had.

Tijdens de afgelopen dagen had ze veel tijd gehad om na te denken. Vanaf het bed had ze al talloze malen de acht balken in het plafond geteld. De vloer bestond uit tweehonderdachtenveertig planken, waarvan er een paar schuilgingen onder een foeilelijk kleed.

Ze dacht aan de laatste maanden, waarin ze zo angstig was geweest. Het was dom geweest om hierheen te komen alsof ze een supervrouw was die alle problemen in haar eentje kon oplossen.

Ze had ook heel veel nagedacht over haar vader. Dat was geen wonder, want de griezel was over hem begonnen. Hij had vragen gesteld die haar aan het denken hadden gezet.

Eigenlijk had haar vader nauwelijks een rol gespeeld in haar leven. Haar moeder was gestorven toen Rachel vijf was en sindsdien wilde Javier zijn dochter niet meer om zich heen hebben.

Gunnar had gezegd dat dat kwam omdat ze zoveel op haar moeder leek. Desondanks vond Rachel dat Gunnar Javier wel heel makkelijk verdedigde. Waarschijnlijk had haar broer niet zo veel verdriet om Beatrice gehad als Rachel. Per slot van rekening was Beatrice niet zijn moeder geweest.

Sinds Beatrices dood had Gunnar Rachels opvoeding op zich genomen. Achteraf dacht Rachel dat Javier misschien nog wel soepeler zou zijn geweest dan haar broer. Gunnar was ontzettend streng en had heel duidelijke ideeën over school, jongens en dwarse pubers.

Javier was al oud, al dik over de zestig. Daarnaast was hij een beetje verstrooid.

Rachel had hem een paar keer een bezoekje gebracht in Argentinië. Dan sprak hij over zijn vroegere leven en zijn studie aan de universiteit van Berkely. Hij beschouwde zichzelf als Amerikaan, hoewel hij een zwaar Spaans accent had.

Javiers twee echtgenotes waren Amerikaans geweest en Rachel en Gunnar hadden altijd in Californië gewoond. Toen Gunnar met Magda trouwde, een Argentijns-Amerikaanse schoonheidskoningin, had Javier hem de leiding over zijn bedrijf gegeven.

Rachel had geen hekel aan haar vader. Ze kon zich niet voorstellen dat iemand een hekel aan hem zou hebben, want daarvoor was hij gewoon te lief. Met zijn gedachten was hij echter altijd ergens anders. Hij stond niet klaar voor haar en Gunnar. Vroeger waren zijn bedrijf en zijn werk ook al belangrijker voor hem geweest dan zijn kinderen. Gunnar had haar verteld dat Javier tegenwoordig heel veel reisde.

Nu begon Rachel zich af te vragen waarom ze al zo lang niets meer van haar vader had gehoord. Dat was de schuld van de stalker. Hij zaaide rare ideeën in haar hoofd.

Op haar verjaardag had Rachel nog wel een kaart van Javier gehad, en een mooi zwart jack met een kraag van nepbont erbij. Rachel wist meteen dat Magda dat cadeau had uitgezocht. Veel kon haar dat echter niet schelen. Ze accepteerde het gewoon, net zoals ze destijds had geaccepteerd dat ze bij Gunnar moest gaan wonen.

Soms wenste ze wel eens dat haar leven er anders had uitgezien. Dan vroeg ze zich af hoe het zou zijn gegaan als haar moeder niet was gestorven, als Gunnar minder streng was geweest of als Javier zijn verantwoordelijkheid als vader had genomen.

Het was akelig om een onbekende man over hem te horen praten. Het maakte haar bang. Ze wist niet wat ze met zijn verhalen aan moest en ze had geen idee hoe hij haar zou willen laten sterven.

Ze had niet de illusie dat ze nog gered zou worden. Eigenlijk vond ze zelfs dat ze het niet verdiende om gered te worden. Na al zijn verhalen begon ze zich namelijk af te vragen of zijn beschuldigingen wel echt door een gestoorde geest waren bedacht. Stel dat hij gelijk had over haar Neuro-Sysprogramma. Stel dat ze inderdaad aan iets had gewerkt dat afgrijselijke gevolgen had gehad…

Ze had niet kritisch nagevraagd wat Phoenix met haar data had gedaan. Sterker nog, ze had helemaal niets nagevraagd. Ze had aan het programma gewerkt zonder bij de morele of ethische kanten stil te staan. Ze was als een waanzinnige geleerde verblind geweest door haar eigen ideeën. Eigenlijk was ze geen haar beter dan Norman. Misschien was ze zelfs nog wel erger.

Soms vroeg ze zich af of Ana inmiddels naar huis was gegaan. Ze was ervan overtuigd dat haar vriendin Gunnar op de hoogte had gesteld, maar de gestoorde ontvoerder had al zijn sporen waarschijnlijk vakkundig uitgewist. Zelfs Gunnar zou haar hier nooit vinden. Rachel had zelf ook geen flauw idee waar ze zich bevond.

Zou Ana haar haten? Waarschijnlijk wel. Als het verhaal van de griezel klopte, zou ze zéker een hekel aan Rachel hebben.

Rachel wist dat ze Gunnar en Norman niet overal de schuld van kon geven. Zelf had ze best de puzzelstukjes op hun plaats kunnen krijgen. Als ze een beetje beter had opgelet, had ze kunnen raden wat er aan de hand was. In plaats daarvan was ze alleen maar met haar eigen leven bezig geweest en met de vraag hoe ze aan Gunnar kon ontsnappen.

Dat laatste was heel belangrijk voor haar geweest. Ze wilde niet meer dat Gunnar haar leven voor haar uitstippelde. Ze had gedacht dat ze met Neuro-Sys de sleutel tot haar vrijheid in handen had gehad. Dat programma was zo bijzonder dat Phoenix afhankelijk van haar zou worden. Zij was de enige die de functies van het menselijk brein kon simuleren, en zonder haar stond Phoenix met lege handen. Eindelijk, had ze gedacht, zouden de rollen eens omgedraaid zijn en zou zij Gunnar kunnen vertellen wat ze van hém wilde. Dan zou ze niet meer hoeven wachten tot haar eenentwintigste verjaardag, wanneer haar fortuin eindelijk van haar werd.

Dat had ze allemaal gepland voordat ze haar eerste dreigbrief kreeg.

Ze was naar Guadeloupe gekomen om de waarheid te achterhalen. Nu wist ze niet meer zo zeker of ze de waarheid wel wilde horen.

Ze keek de hut rond. De vochtige hitte putte haar uit. Het liefst wilde ze slapen, maar telkens wanneer ze in slaap viel, had ze last van afschuwelijke nachtmerries. Wanneer ze dan weer wakker werd, besefte ze dat de nachtmerrie nog lang niet was afgelopen.

‘Welkom in mijn leven,’ fluisterde ze tegen de stilte om zich heen.

 

Gunnar trapte het gaspedaal van zijn auto nog verder in en zag de snelheidsmeter naar de tweehonderd gaan. Om een uur ’s nachts was de snelweg zijn racecircuit. Gunnar hield van snelheid. Op dit moment was geen enkel vervoermiddel hem snel genoeg.

Hij had Rachel gevonden. Hij wist waar ze was.

Ze bevond zich in het Caribisch gebied.

Zonder iets tegen hem te zeggen, was ze naar Guadeloupe gegaan. Ze was op zoek gegaan naar datgene wat hij nu al jarenlang voor haar verborg.

Uit de speakers van zijn geluidsinstallatie dreunde het geluid van Guns n’ Roses. Het agressieve, opzwepende ritme van de rockmuziek maakte hem nog opgefokter dan hij al was, waardoor hij het gaspedaal helemaal indrukte.

Toen hij over de tweehonderd ging, haalde hij zijn voet een stukje van het pedaal. Hij wilde niet dood. Integendeel. Hij was van plan om dit probleem op te lossen en als overwinnaar uit de stijd te komen. Hij zou dit allemaal overleven.

‘Nou en of,’ mompelde hij. Hij stuurde de auto naar een andere rijstrook om een van de weinige andere auto’s in te halen die zich op dit tijdstip op de snelweg bevonden.

Waarom was Rachel verdorie niet naar hem toe gekomen? Dan hadden ze over zijn plannen kunnen praten en had hij kunnen uitleggen hoe belangrijk het was dat ze haar best bleef doen. Helaas had ze hem die kans niet gegund. Ze was achter zijn rug op zoek gegaan naar akelige verhalen. Toen ze lang genoeg had gezocht, had ze die natuurlijk ook gevonden.

Hij was ervan overtuigd dat het allemaal de schuld was van die trut Ana Kimble. Waarschijnlijk had zij dit Rachel allemaal ingefluisterd. Dat akelige mens was altijd al een lastpak geweest.

Toen Norman vertelde dat Ana hem had gebeld, had Gunnar opgelucht ademgehaald – en een gevoel van triomf gehad. Zoals altijd was hij haar een stapje voor geweest. Ik heb gewonnen, dacht hij. Ik heb je weer verslagen, Ana. Pas daarna had hij gehoord dat het telefoontje vanuit het Caribisch gebied kwam.

Hij had de paniek in Normans ogen gezien. Zelf weigerde Gunnar in paniek te raken. In plaats daarvan had hij plannen gemaakt en zijn strategie bepaald. Hij was van plan Ana op te sporen en haar te dwingen hem te vertellen waar Rachel was.

Daarna zou hij dat pokkewijf vermoorden. Dat was haar verdiende loon.

Hij wist dat het hem best zou lukken zich van haar te ontdoen. In het verleden had hij wel ergere dingen gedaan. Tijdens de afgelopen maanden had hij ’s avonds bij een glaasje port regelmatig nagedacht over de vraag hoe hij haar het beste te grazen kon nemen. Hij had gedacht dat het voldoende was om haar carrière te ruïneren. Hij had gedacht dat Rachel de universiteit wel de rug zou toekeren als Ana eenmaal uit beeld was.

Daarom had hij erop gestaan dat Norman zijn best zou doen Ana pootje te lichten. Het was een perfect plan geweest. Norman en Ana waren niet als vijanden uit elkaar gegaan. Niemand zou Norman ervan verdenken dat hij Ana’s carrière had gesaboteerd.

Helaas was het niet voldoende geweest om Ana te ontslaan. Blijkbaar had die trut zich alleen nog maar steviger in Rachel vastgebeten.

Er zat gewoon niets anders op. Gunnar moest haar vermoorden. De vrouw die zijn zus van hem weghield, moest worden geëlimineerd. Eerst moest hij haar echter zien te vinden.

Natuurlijk zou hij niets tegen Norman zeggen. Norman hield niet van geweld en dit zou hem echt te ver gaan. De man was gewoon een watje. Erger nog, Gunnar vermoedde dat hij in zijn hart nog van zijn ex-vrouw hield. Hij had alleen niet lang genoeg van andere vrouwen af kunnen blijven om haar gelukkig te maken. Daarom was ze bij hem weggegaan en had ze Rachel ingepalmd om toch nog iemand te hebben met wie ze kon praten. Ze had Rachel van haar familie afgepakt.

Hij wist nog precies wanneer Rachel als een puppy achter Ana aan was gaan lopen. Hij had het allemaal tandenknarsend zien gebeuren. Ana had Rachel tijd en aandacht gegeven. Dingen die Gunnar niet altijd had.

In het begin had hij het nog niet zo erg gevonden. Magda had het erg druk gehad met hun eigen kind en Rachel kon best een vriendin gebruiken. Hij zag dan ook geen reden om Rachel te verbieden met Ana om te gaan.

Ana was echter steeds opdringeriger geworden. Ze was Rachels mentor en vertrouwelinge geworden, waardoor Rachel aan Gunnars gezag ging twijfelen. Ana had haar aangespoord de stem van haar hart te volgen. Het was háár schuld geweest dat Rachel zich met poëzie wilde bezighouden.

Nu had Ana zijn zusje meegenomen naar het Caribisch gebied. Daar zou ze waarschijnlijk haar best doen om Rachel nog eens extra tegen hem op te zetten. Dan zou hij Rachel kwijtraken. Net zoals hij Beatrice was kwijtgeraakt.

Hij wist nog precies hoe dat voelde. Het was alsof hij door het ijs was gezakt en in een ijskoud meer was beland.

Hij was in de steek gelaten, en het was net zo erg om Rachel kwijt te raken. Dat was alsof hij wéér in de steek werd gelaten.

Dat kon hij niet verdragen. Een tweede verraad zou te veel zijn. Hij wilde niet wéér iemand kwijtraken van wie hij hield.

Daarom zou hij haar opsporen en mee naar huis nemen. En hij zou ervoor zorgen dat Ana hem nooit meer pijn kon doen.


Hoofdstuk 26

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Raul vertelde me allerlei verhalen over bedrijfsspionage en gevaarlijke ontsnappingen. Hij beweerde dat hij me hierheen had gelokt om te voorkomen dat er iets met me zou gebeuren. Volgens hem werd mijn onderzoek gebruikt voor een of ander misdadig complot. Hij vond het niet nodig de details met me te delen. Als ik alles wist, zou ik volgens hem nog meer gevaar lopen. Ik moest alleen weten dat hij van me hield en dat hij wilde dat ik veilig was. We stonden aan dezelfde kant.

We liepen achter onze indiaanse gidsen aan en Raul bleef maar praten over wat er de afgelopen maanden met hem was gebeurd. Op een gegeven moment stonden de Maçu-gidsen stil op een open plek. Ik liet me in het witte zand op mijn knieën vallen. Terwijl Raul bevelen in de taal van de Maçu schreeuwde, besefte ik dat ik niet alleen bevangen was door de hitte. Er was nog iets anders met me aan de hand. Ik had koorts en pijn. Ik had overduidelijk een ziekte onder de leden, waarschijnlijk malaria.


Hoofdstuk 27

 

 

 

Hij wist waar ze woonde en hij wist van het bestaan van Fish.

Ana’s angsten leken als vleermuisjes door de hut te dwarrelen. Telkens wanneer ze één angst dacht te hebben gevangen, fladderde er weer een andere omhoog. In gedachten zag ze Nick zoals hij haar moest hebben bestudeerd. Waarschijnlijk had hij haar achtervolgd en in de gaten gehouden. Waarschijnlijk had hij in haar appartement rondgesnuffeld, op zoek naar…

‘Ja, waarnaar?’ zei ze hardop. Ze fronste haar wenkbrauwen en kwam zo snel omhoog dat ze haar hoofd stootte aan het lage plafond boven haar bed. ‘Au!’ riep ze.

Waarom zou ze eigenlijk bang zijn? Ze had helemaal niets te verbergen. Op de keurige levenswandel van Ana Kimble viel niets aan te merken. Ze had op haar belastingaangifte zelfs die ene cadeaubon van vijftig dollar opgegeven, die ze van een plaatselijke vereniging had gekregen nadat ze een praatje over het Amazonegebied had gehouden.

Ondanks die keurige levenswandel had Nick haar echter in de gaten gehouden. Háár, de onopvallende, onbelangrijke Ana Kimble.

Tijdens de afgelopen uren had ze Nick horen stommelen in het kombuisje. Het was haar al gauw duidelijk geworden dat hij op zoek was geweest naar een glas, want daarna had ze een fles horen opengaan en had ze hem iets horen inschenken. Daarna had hij het glas opgetild en even later met een klap weer neergezet. Nadat hij het glas nog twee keer had bijgevuld en het had leeggedronken, leek het Ana beter om haar hut op slot te doen. Ze wilde voorkomen dat de drank Nick genoeg moed gaf om naar haar hut te komen.

Nick had echter niet aan haar deurknop gemorreld of op de deur gebonsd. Het was helemaal stil gebleven, waardoor Ana alleen was geweest met haar angst. Tot het moment waarop ze besefte dat ze helemaal geen reden had om bang te zijn.

Ze zat weggedoken in haar hut omdat hij de satelliettelefoon had afgepakt; omdat hij slechte bedoelingen zou kunnen hebben. Als hij werkelijk kwaad in de zin had, waarom gedroeg hij zich dan als een gladde autoverkoper met zijn charmes en zijn leugens?

Lieve hemel, ze had halfnaakt in zijn bed gelegen toen hij had gevraagd of hij met haar mocht vrijen. En toen Ana hem in het water had gekust, was zij niet degene geweest die bang was. Hij had zich aan háár vastgehouden, zij niet aan hem. Het was alsof hij bang was geweest dat haar iets zou overkomen.

Was zij zijn slachtoffer? Nauwelijks. Toen hij kleddernat was weggelopen voor de tederheid die ze hadden gedeeld, was ze hooguit het slachtoffer geweest van zijn afwijzing. Meer niet.

Waarom zat ze dan nu als een bange muis in haar hut te wachten tot hij de volgende stap zou zetten? Waarom gaf ze de leiding uit handen terwijl ze voor Rachel sterk moest zijn?

Ze liep naar zijn deur en hief haar hand op om te kloppen. Bij nader inzien vond ze dat hij die beleefdheid niet eens had verdiend. Ze draaide aan de knop en duwde de deur open.

Nick lag halfnaakt op zijn bed. Zijn benen hingen over de rand en hij snurkte als een beer. Ana besloot hem niet wakker te maken.

Ze keek de hut rond of ze ergens de satelliettelefoon zag liggen. Toen haar oog op Nicks grote rugzak viel, sloop ze daarheen. Het was verdorie niet aan hem om te beslissen of zij iemand mocht bellen.

In zijn rugzak vond ze echter iets wat minstens zo interessant was als de telefoon. Rachels laptop.

Tenminste, ze dacht dat het Rachels laptop was. Ze herkende het logo van Phoenix op de bovenkant. Ze kon zich echter niet voorstellen dat Rachel weg zou gaan zonder haar computer mee te nemen.

Op het moment dat ze de laptop uit de rugzak wilde tillen, zag ze dat hij met een kabeltje aan een andere laptop vastzat. Uit de diskdrive stak de diskette die Nick had geleend, waar ‘Ana’s gedicht’ op stond.

Ana, ineens spontaan veranderd in een spionne, maakte geen enkel geluid. Ze liet de computer heel voorzichtig weer in de rugzak zakken en deed het klepje dicht. Toen er een diepe zucht van het bed kwam, tilde ze de rugzak op en sloop ermee de hut uit.

Het was inmiddels drie uur in de nacht. Buiten was het heel zachtjes gaan regenen.

Ana ging aan het tafeltje in de salon zitten en tilde beide computers tegelijk uit de rugzak, zodat ze aan elkaar konden blijven zitten. Hoewel ze zelf totaal geen verstand van computers had, was ze vier jaar getrouwd geweest met een man wiens leven om deze dingen draaide. Ze hoopte maar dat ze in die tijd iets van hem had opgestoken, behalve de wijze les dat je mannen beter niet kon vertrouwen.

Het indrukken van het aan-knopje leek haar een goed begin. Tot haar vreugde begon de laptop te zoemen.

Allereerst onderwierp ze de diskette aan een onderzoekje. Het enige wat ze kon vinden, was een lange reeks cijfers. Ze had geen idee wat die zouden kunnen betekenen. Daarna wierp ze een blik op Nicks harde schijf. Ook daar vond ze alleen maar bestanden met cijfers, waarschijnlijk kopietjes van de gegevens op Rachels diskette.

Rond vier uur stond ze op om een kop koffie te zetten. Het interesseerde haar niet eens of Nick daar wakker van zou worden. Ze had zo’n behoefte aan cafeïne dat ze er een confrontatie met hem voor overhad.

In het kombuisje vond ze een halflege fles rum. ‘Ik hoop dat hij met knallende koppijn wakker wordt,’ zei ze, de fles met twee vingers optillend.

Even later liep ze met haar kop koffie weer terug naar de salon. Nadat ze een paar verkwikkende slokjes had genomen, trok ze een bureaula open om pen en papier te zoeken.

Achter in de la lag een opgevouwen vel papier. Het was een huurovereenkomst voor de catamaran, ondertekend door Rachel. Ze had een maand huur betaald.

Geschokt liet Ana zich op een stoel zakken. Uit het contract bleek dat Rachel de catamaran had gehuurd van een Amerikaans bedrijf, hetzelfde bedrijf dat op de posters op het vliegveld van Los Angeles ‘droomreizen op prachtige locaties’ beloofde. Blijkbaar had Rachel om extra service gevraagd en had ze daar flink voor betaald. Zo was de catamaran goed bevoorraad en had hij een Franse vlag gekregen, omdat je zonder Franse vlag niet rond Guadeloupe mocht zeilen. Rachel had haar reis dus goed voorbereid.

Het bedrijf dat de catamaran aan Rachel had verhuurd, heette Home Port Charters. De eigenaars heetten Anthony en Samantha Burke. Ana durfde te wedden dat ze geen zoon hadden die Bruce heette.

Bruce heeft zijn kastjes altijd propvol eten liggen. Bruce zegt dat Les Saintes prachtig is. Nu bleek dat vriend Bruce, die zo aardig was geweest om zijn catamaran aan Rachel beschikbaar te stellen, helemaal niet bestond.

Weer een leugen. Weer een moment waarop Rachel iets voor Ana had verzwegen.

Het deed niet eens pijn dat ze was verraden. Daarvoor was ze te moe, te duf. Gezien het feit dat ze die nacht niet had geslapen, was dat eigenlijk geen wonder.

Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat het rotgevoel in haar maag met zeeziekte te maken had. Als ze zich op iets anders concentreerde, zou het gevoel vanzelf wel overgaan en draaglijk worden. Als ze een paar keer diep ademhaalde, zou het wel zakken.

Blijkbaar had ze toch meer van Normans gepruts met computers opgestoken dan ze dacht, want een uurtje later slaagde ze er ook in om de laptop van Rachel aan de praat te krijgen. Het duurde niet lang voordat ze het bestand met de dreigmailtjes had gevonden.

Geschokt staarde ze ernaar. In haar wereld kwamen dergelijke dingen helemaal niet voor. De ergste dingen waar zij mee te maken kreeg, waren vriendjespolitiek en onderhandse afspraken. Dit had ze nog nooit gezien.

Nick was geen privé-detective. Hij was geen importeur van kokosnoten. De man die deze mailtjes had gestuurd, was knettergek.

 

‘Hoe heet je?’

Hij zat naast haar op het bed om haar havermout te voeren. Haar handen waren nog altijd vastgebonden op haar rug en er was niets veranderd. Toch besloot Rachel een poging te wagen om wat informatie van hem los te peuteren. Hij hoefde immers niet bang te zijn dat ze zou doorvertellen wat ze te weten kwam.

Hij zei niets, maar hield de volgende lepel havermout voor haar omhoog.

‘Waarom zeg je niets?’ vroeg Rachel. ‘Als je me toch gaat vermoorden, kun je me net zo goed antwoord geven.’

‘Mijn naam doet er niet toe,’ zei hij.

‘Voor mij wel. Of moet ik je soms Stalker of Klootzak blijven noemen?’ Ze kon de verleiding niet weerstaan om hem te prikkelen.

Met het bakje havermout in zijn hand stond hij op. Hij bleef stilstaan naast zijn bureautje, dat in Rachels ogen rijp was voor de open haard, maar dat hij als een soort minilaboratorium leek te beschouwen. Er stonden een brander en allerlei reageerbuisjes klaar. Op de hoek stond zelfs een minikoelkastje.

Hij bracht veel tijd achter het bureautje door. Hij las dikke boeken door en maakte koortsachtig aantekeningen in een schrift, waardoor hij het schoolvoorbeeld van de waanzinnige wetenschapper leek. Nu zette hij de kom op het bureautje en haalde hij een voorwerp uit de bureaula.

Het bleek een identiteitspasje te zijn. Hij hield het tussen zijn vingers en liet het aan haar zien. Paul Hutchings, stond erop.

‘Ik wist niet dat je een pasje nodig had om me antwoord te geven,’ zei Rachel, starend naar de foto naast de naam.

Ze zou de man bijna niet hebben herkend. De man op de foto had een bril en zag er jaren jonger uit. Het grootste verschil met de griezel die naast haar stond, was dat de jongeman op de foto een brede, zorgeloze grijns op zijn gezicht had.

‘Ik moet mezelf er af en toe aan herinneren wie ik ben,’ zei hij. Hij draaide het pasje om en staarde zelf een poosje peinzend naar de foto.

Rachel beet op haar lip. Nu kwam het onaangename deel van het gesprek. ‘Juist. En dat komt omdat mijn broer rare experimenten op je heeft uitgevoerd. Toch?’ Haar stem verraadde dat ze er geen woord van geloofde.

Hij liep terug naar het bureautje en legde het pasje netjes terug. Het feit dat het gebaar wel een ritueel leek, vertelde haar dat hij het pasje wel vaker te voorschijn haalde.

Betekende dat dat zijn verhaal klopte? Of deden getikte mensen wel vaker rare dingen? Misschien had hij zichzelf van alles wijsgemaakt.

‘Vergeet je vaak wie je bent?’ vroeg Rachel, hoewel ze niet zeker wist of het verstandig was om door te vragen.

Met het kommetje havermout kwam hij weer terug naar het bed. Rachel nam braaf weer een hap, in de hoop dat hij haar het een en ander zou vertellen als ze gehoorzaam was.

‘Wil je geen mensen om je heen om je eraan te herinneren wie je bent?’ vroeg ze.

Zijn lichte, bijna kleurloze ogen staarden haar aan. Het waren koude ogen. Onvriendelijke ogen. ‘Het pasje werkt prima,’ antwoordde hij.

‘Ga je me vermoorden?’

Hij bleef haar wel een minuut aanstaren, zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Wil je nog wat havermout?’ vroeg hij.

‘Vertel me eens over de kliniek.’

Woedend gooide hij de havermout weg. De kom ketste tegen de muur, waardoor de inhoud door de ruimte vloog. Hij sprong zo onbeheerst overeind dat hij een stoel omschopte. Nadat hij haar een paar tellen met een moordzuchtige blik had aangekeken, rende hij naar buiten.

‘Vertel het me alsjeblieft!’ riep ze. ‘Dit is je kans. Als je wilt dat ik je geloof, moet je me alles vertellen!’

Hij kwam weer naar binnen en strompelde naar het bureau. Hij duwde alles aan de kant tot hij zijn spuiten had gevonden. Zijn handen trilden zo hevig dat Rachel dacht dat hij zichzelf bij de injectie pijn zou doen.

Een paar tellen later gleed de inmiddels vertrouwde extase over zijn gezicht. Al die tijd bleef hij naar haar kijken, alsof hij haar uitdaagde om over hem te oordelen.

‘Misschien kan ik je helpen.’ Rachel wist zelf niet waarom ze huilde. Kwam het doordat ze begon te geloven dat hij de waarheid sprak?

‘Volgens mij heb jij al meer dan genoeg gedaan,’ klonk zijn stem zacht.

‘I-ik wist het niet.’ Zelfs in haar eigen oren klonk het als een knullig smoesje. ‘Nou ja, ik wist wel iets, maar niet die dingen waarover je in je mailtjes schreef.’ Ze haalde diep adem. Waar was ze mee bezig? De man was gek. Hij was van plan haar te vermoorden. Waarom probeerde ze dan toch verantwoording af te leggen? ‘Ik dacht dat het allemaal theoretisch was. Ik wist niet dat ze het op mensen uittesten.’

‘Nou, dat deden ze wel degelijk.’ Hij kwam naar haar toe. ‘Heb je enig idee hoe afgrijselijk die hoofdpijn kan zijn? Soms ben ik in staat mezelf van kant te maken om een eind aan de pijn te maken. Ik wil alles doen om dat gevoel te verdrijven. Zelfs drugs gebruiken. Nee, Rachel, dit is geen theorie.’

‘Wil je wraak op me nemen? Wil je niet dat ik Phoenix tegenhoud?’

Hij kwam op zijn hurken vóór haar zitten. ‘Dat is het nu net. Als ik jou dood, houdt het vanzelf op.’

Tot haar ontzetting besefte Rachel dat hij gelijk had. Zonder haar kon Phoenix niet verder met het project.

‘Het spijt me,’ zei ze huilend. ‘Ik wist het echt niet. O god, ik wist het echt niet.’

Hoofdschuddend keek hij haar aan. In zijn ogen zag ze de boodschap. Ga niet langs start. U ontvangt geen tweehonderd euro.

Het was niet voldoende om spijt te hebben.


Hoofdstuk 28

 

 

 

Zodra Nick wakker werd, viel zijn oog op zijn rugzak. Of, beter gezegd, op de plaats waar de rugzak had gestaan.

‘Shit!’

Meteen krabbelde hij overeind, en rende hij de hut uit. Omdat de catamaran niet groot was, had hij Ana al snel gevonden.

Toen ze hem de salon binnen zag komen, stond ze langzaam op. Nick deed zijn uiterste best om niet op haar nietsverhullende shirtje en short te letten. Hij wist dat hij niet in zijn opzet was geslaagd toen ze hem opzij duwde en langs hem heen naar de kombuis holde.

Natuurlijk rende hij achter haar aan. In het keukentje hield ze haar handen op haar rug, alsof ze hem een trucje wilde laten zien. Toen hij het waagde om dichterbij te komen, haalde ze een enorm slagersmes te voorschijn.

Met zijn handpalmen voor zich uit liep hij langzaam naar haar toe. ‘Ben je van plan me neer te steken, Kimble? Is dat je volgende plan?’ wilde hij weten.

‘Ik vil je levend als je me niet vertelt waar ze is,’ zei Ana, met een stem die verrassend rustig klonk.

In een flits greep hij haar pols en boog haar arm opzij. Hij deed het zo snel dat het puntje van het mes slechts heel vluchtig over zijn arm schraapte. Hij duwde Ana tegen het aanrecht en hield haar hand boven de gootsteen. Vervolgens kneep hij zo hard in haar pols dat ze het mes wel moest loslaten. Met een scherp geluid kletterde het in de roestvrijstalen gootsteen.

Handig dwong hij haar, met een vlugge draai aan haar arm, op de grond zodat hij schrijlings op haar kon gaan zitten. Nadat hij ook haar andere pols had gepakt, hield hij haar handen vast boven haar hoofd.

Hijgend staarden ze elkaar een paar tellen aan, tot er een brede lach over Ana’s gezicht gleed. Nick was meteen betoverd. Deze mooie lach had hij nog nooit op haar gezicht gezien. Meestal was ze serieus of had ze een geconcentreerde frons op haar gezicht. Het wond hem enorm op om haar te zien lachen.

Toen ze haar hoofd naar hem toe boog, wist hij dan ook precies wat er ging gebeuren. Hij boog zijn hoofd naar haar toe en ontmoette haar halverwege voor een kus.

Op het moment dat hij haar polsen losliet en teder haar gezicht tussen zijn handen nam, gaf ze hem een por met haar elleboog en ramde ze haar knie in zijn kruis.

Het was de oudste, meest doorzichtige truc die er was, en hij was er ingetrapt. Snakkend naar adem rolde hij op zijn zij. Hij had geen idee hoe lang hij daar lag, hij wist alleen dat hij nauwelijks kon ademhalen.

Tegen de tijd dat hij overeind kon krabbelen en achter haar aan kon wankelen, zag hij haar nog net met een sierlijke zwaai van de catamaran duiken.

Ze had een flinke voorsprong en kon erg goed zwemmen, maar Nick was sterker. Ze bereikte de kust en holde over het witte Bountystrand naar de planten en bomen van het eiland. Het verbaasde Nick dat ze op haar blote voeten zo hard tussen de planten door kon blijven rennen. Hij holde achter haar aan en deed zijn uiterste best om de scherpe bladen en stekels van de dichte begroeiing uit zijn gezicht te houden.

Vlak voor zich kon hij haar horen hijgen. Af en toe hoorde hij ook een kreetje van pijn als ze op iets scherps stapte. Toen hij nog wat harder ging lopen, zag hij haar witte shortje voor zich.

‘Jij hebt haar meegenomen, rotzak!’ schreeuwde Ana. ‘Waar is ze? Waar heb je haar verstopt?’

Hij verspilde zijn energie niet aan een antwoord. In plaats daarvan ging hij nog harder lopen en concentreerde hij zich op haar stem.

Het was lang geleden dat hij zijn opleiding had afgerond. Sinds Valeries dood had hij zijn uiterste best gedaan om alles uit zijn vorige leven te vergeten, maar nu was het net of de oude Nick het als vanzelf weer overnam. Concentreer je. Verdeel je krachten. Het volgende moment nam hij een sprong en dook hij boven op haar.

Terwijl ze met hem worstelde, zag hij de angst in haar ogen. Dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Eigenlijk had ze hem nooit moeten vertrouwen, en nu was ze ervan overtuigd dat hij een schurk was.

Toen hij haar eindelijk op de grond had vastgedrukt, haalde hij heel diep adem. ‘Goed,’ zei hij zo kalm mogelijk. ‘Ik laat nu je handen los, en daarna vertel je me precies wat er aan de hand is. Oké?’

Nadat ze hem een paar tellen onderzoekend had aangekeken, knikte ze.

‘Mooi.’ Voorzichtig liet Nick haar los. ‘Wat is er nu gebeurd?’

‘Ik heb Rachels computer gevonden,’ antwoordde Ana.

‘Dat had ik al begrepen,’ zei Nick.

‘Jij hebt die mailtjes aan Rachel gestuurd, hè? Jij hebt haar de afgelopen maanden gestalkt.’

Nick zei niets. Hij stond op en liep een paar meter van haar weg, waardoor ze weer zou kunnen vluchten als ze dat wilde. Hij had allerlei verhalen verwacht, maar met deze interpretatie had hij geen rekening gehouden.

Nu hij er even over nadacht, kon hij zich wel voorstellen dat ze deze conclusie had getrokken. Hij had van alles achter haar rug om gedaan. Hij had tegen haar gelogen en had haar gebruikt om zijn eigen plannen te realiseren.

Het vervelende was dat hij haar nog steeds niet de waarheid kon vertellen. Hij kon niet zeggen waarom hij hierheen was gereisd.

‘Ik ben geen stalker, Ana,’ zei hij zacht. Hij keek haar recht in de ogen. ‘Ik heb Rachel nooit achtervolgd en ik heb haar niet ontvoerd. Ik denk echter dat ik weet wie het heeft gedaan. Als ik gelijk heb, zit ze diep in de nesten. De man die haar die e-mailtjes heeft gestuurd, is namelijk krankzinnig.’

 

Ze hadden dokter Clavel niet naar haar toe gestuurd. In plaats daarvan waren er mannen in witte jassen gekomen.

Lynn was verdoofd en had een dwangbuis aan gekregen. Ze zeiden dat dat was om te voorkomen dat ze zichzelf pijn zou doen. In een privé-ambulance namen ze haar mee naar de kliniek.

Nu begreep Lynn pas waarom dokter Clavel niet had gewild dat ze de kliniek zou bellen. Nu was het echter te laat.

Ze vertelden haar dat ze een aantal formulieren moest ondertekenen als ze een medische behandeling wilde. Formulieren waarop ze instemde met een opname in de kliniek. Ze zeiden ook dat ze haar handtekening zouden vervalsen als ze niet meewerkte.

Eerst probeerde ze zich te verzetten, tot ze zo’n vreselijke hoofdpijn kreeg dat ze alles wilde doen wat ze zeiden. Ze zei dat ze zou meewerken als ze dokter Clavel terugkreeg. Uiteindelijk was ze er zo beroerd aan toe dat ze zelfs al vóór zijn komst had getekend.

‘O, god, Lynn,’ zei hij toen ze elkaar even onder vier ogen konden spreken. ‘Dit is nooit mijn bedoeling geweest.’

‘Dat weet ik,’ zei ze. Ze had inmiddels wel begrepen dat de mannen in de witte jassen meer macht hadden dan dokter Clavel.

Tegen de tijd dat haar ouders arriveerden, lag ze aan een infuus en waren haar polsen aan haar bed vastgebonden. Ze kon haar ouders zien en horen, maar alles was wazig, alsof ze droomde.

‘We hebben allerlei onderzoeken uitgevoerd,’ hoorde ze de artsen zeggen. ‘Het viel niet mee om te achterhalen wat er met Lynn aan de hand was, maar inmiddels hebben we de tumor gevonden.’

Lynn had geen hoofdpijn meer en voelde zich heerlijk van het medicijn dat ze via het infuus kreeg toegediend. Tegelijkertijd was het echter alsof ze zichzelf vanaf een afstandje bekeek, alsof ze uit haar eigen lichaam was getreden.

‘Hoe zit het met die medicijnen die ze voor jullie heeft getest?’ wilde haar vader boos weten. ‘Is die troep verantwoordelijk geweest voor de groei van de tumor? Gaat ze dood omdat ze aan jullie onderzoek heeft meegedaan?’

‘Jim, alsjeblieft.’ Handenwringend stond Lynns moeder naast het bed. ‘Niet nu.’

‘De medicijnen die uw dochter voor ons heeft getest, hebben geen negatieve invloed op haar toestand gehad,’ zei een van de artsen. ‘Sterker nog, misschien hebben ze de groei van de tumor zelfs afgeremd.’ Hij keek Lynns vader ernstig aan. ‘We doen alles wat we kunnen om haar te helpen. Het is echter belangrijk dat u weet dat uw dochter uit vrije wil aan onze onderzoeken heeft meegedaan.’

‘Ik wil de mening van een ander ziekenhuis horen,’ zei haar vader.

Ze praatten over haar alsof ze er zelf niet bij was. Alsof ze haar nu al kwijt waren.

‘Als u dat per se wilt, kan dat. In dat geval zullen we u de resultaten van onze onderzoeken geven,’ zei de arts. ‘Ik vrees echter dat u elders hetzelfde te horen zult krijgen. Het spijt me.’

Haar ouders stonden er verslagen bij. Ze leken niet goed te weten wat ze nu moesten doen. Haar moeder pakte haar hand en gaf er zachtjes een kneepje in.

‘U kunt Lynn meenemen, maar ik kan u een formulier laten zien dat door haar is ondertekend. Daarop staat dat ze graag hier opgenomen wilde worden.’

‘Nee,’ zei Lynn hoofdschuddend. ‘Ik wil hier helemaal niet blijven. Ik ben niet gek, mama, ik ben niet gek!’

Op dat moment nam Manuela haar weer over.

Tegen de tijd dat ze wakker werd, was ze weer Lynn. Iedereen in het vertrek staarde haar aan, behalve één arts, die snel aantekeningen op zijn klembord maakte. Hij liep naar het infuus en veranderde iets aan de dosering.

‘U kunt haar altijd komen bezoeken,’ zei hij. ‘We doen echt ons uiterste best voor haar.’

 

‘O, shit, shit! Dat was afgrijselijk. Dat arme kind.’ Norman haalde zijn hand door zijn haar. ‘Dat hebben wij haar aangedaan!’

‘Hou op met zeuren, Norman,’ zei Gunnar ongeduldig. ‘Je wist precies wat de risico’s waren.’

‘Niet waar.’ Norman schudde zijn hoofd. ‘Je vader en Frédéric waren heel andere gevallen. Dit meisje was onschuldig. We hebben haar misbruikt. Ik kan hier niet zo onverschillig onder blijven als jij, Gunnar. Waarom moest ik met je mee? Waarom wilde je me dit laten zien?’

Eigenlijk wist hij zelf het antwoord op die vraag wel. Gunnar had een eind willen maken aan zijn struisvogelpolitiek. Norman had zijn ogen gesloten voor alle risico’s en het menselijk lijden. Telkens had hij zich van het probleem afgewend en was vrolijk verder gegaan met het project. Hij had Rachel aangemoedigd om haar programma te verfijnen en had haar steeds meer data uit Seacliff gegeven.

Hij had gedacht dat ze op het punt stonden om een briljant project af te ronden, dat het aanzien van de hele wereld kon veranderen. In plaats daarvan hadden ze alleen maar een aantal mensenlevens vernield.

Dat betekende dat hij in de problemen zat. Als dit fout ging, was hij verantwoordelijk. Hij kende Gunnar goed genoeg om te weten dat deze er wel voor zou zorgen dat hij zelf buiten schoot bleef. Norman en dokter Clavel waren perfecte zondebokken. Twee waanzinnige wetenschappers die te ver waren gegaan. Dat zou het einde van zijn carrière betekenen. Misschien ging hij zelfs wel de gevangenis in.

‘Wat is nu precies het probleem?’ wilde Gunnar weten.

‘Moet je dat nog vragen?’ Normans stem sloeg over van boosheid. ‘Rachel wordt vermist. Frédéric is dood. En dit arme kind wordt gek van onze medicijnen. We zitten tot over onze nek in de problemen, Gunnar!’

‘We vinden Rachel wel,’ zei Gunnar. ‘Dan beginnen we gewoon opnieuw.’

Met gesloten ogen liet Norman die woorden op zich inwerken. Gunnar was bereid mensen te laten lijden omdat hij voor God wilde spelen. Er was geen enkele uitweg uit deze puinhoop.

Of wel? Opeens dacht hij aan het mailtje van Rachel, waarin ze had gezet dat ze vooruitgang boekte. Zouden ze Neuro-Sys ook kunnen gebruiken om Lynn te helpen?

Hij keek in Gunnars richting. Gunnar had gelijk; het was heel belangrijk dat ze Rachel vonden.

‘Je zus heeft me verteld over een doorbraak met Neuro-Sys,’ zei hij. ‘Laten we bidden dat ze de juiste ontdekkingen heeft gedaan.’


Hoofdstuk 29

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Een week lang lag ik opgekruld in mijn hangmat, heen en weer wiegend van de ene koortsdroom naar de andere. De wereld om me heen vervaagde door de malaria en voedselvergiftiging. Zelfs mijn geheugen werd aangetast. Ik vermoedde echter dat mijn vreemde toestand voornamelijk werd veroorzaakt door yage, een soort koude thee die werd gemaakt van de geplette stelen van een klimplant die de Maçu plukten.

Raul gaf me dagelijks yagethee te drinken. In mijn verwarde toestand begon ik te vermoeden dat hij me wilde vergiftigen.


Hoofdstuk 30

 

 

 

Nick en Ana waren weer aan boord van de catamaran. Ze hadden zich allebei afgespoeld en stonden nu samen in de salon. Nick had zin in een borrel, maar het leek hem op dit moment beter om koffie te zetten.

‘Wil je een kop koffie?’ vroeg hij aan Ana.

‘Ik wil een paar antwoorden,’ zei ze, haar armen over elkaar slaand.

Gisteravond had hij lopen ijsberen voor de deur van haar hut. Met zijn handen tot vuisten gebald, had hij zijn uiterste best moeten doen om niet op haar deur te kloppen. Hij had haar uit willen leggen dat de zaak vreselijk uit de hand was gelopen en dat hij haar niet bang had willen maken. Nog nooit eerder was het hem gebeurd dat een vrouw voor hem was gevlucht en haar deur op slot had gedaan om hem buiten te houden.

Na een paar glazen rum had hij gedacht dat hij zijn emoties weer een beetje onder controle had en dat hij rustig was geworden. Toch was hij niet naar de deur van de professor teruggelopen. In plaats daarvan was hij naar zijn eigen hut gelopen, waar hij in slaap was gevallen en van haar had gedroomd.

In zijn droom maakten ze geen ruzie en was ze ook niet bang van hem. Integendeel, ze waren heerlijk aan het vrijen, en toen hij wakker werd, had hij dan ook gedacht dat seks al hun problemen kon oplossen. Als ze met elkaar naar bed zouden gaan, zou er niet meer zo’n heftige spanning tussen hen hangen.

Dat was de reden waarom hij in die brede glimlach was getrapt. Met zijn hoofd was hij nog half bij die fantastische, erotische droom geweest.

Op dit moment zag Ana er helemaal niet uit alsof ze hem wilde kussen. Ze had een koude, verbeten blik in haar ogen. Nick had die blik wel eens eerder gezien. Het was de blik waarmee ze aangaf dat ze een vrouw met een missie was. Niemand kon zo streng kijken als zij.

‘Je zei dat je wist wie haar had meegenomen,’ zei Ana.

‘Dat klopt,’ zei Nick. ‘Hij heet Paul. Paul Hutchings. Hij is een vriend van me. Zijn familie heeft me gebeld om me te vragen hem op te sporen.’

‘Ik luister.’

Er ontsnapte een diepe zucht aan Nicks keel. ‘Tja, waar zal ik eens beginnen?’

‘Bij het begin,’ zei Ana, plaatsnemend aan het tafeltje. Ze had zich omgekleed in een schoon shirt en een korte broek. Ze had haar lange haren uit haar gezicht, achter haar oren gestreken, waardoor ze eruitzag als een beeldschoon fotomodel voor gezichtscrème. Vragend keek ze hem aan.

Nick knikte. Inmiddels had hij genoeg tijd gehad om een geschikte versie van het verhaal te bedenken.

‘Paul en ik zijn samen opgegroeid en zelfs samen het leger ingegaan,’ vertelde hij. ‘Hij was een genie – en een heel complexe jongen. Een teruggetrokken wetenschapper, die moeite had met sociale contacten. Ik had de laatste maanden niets meer van hem gehoord. Hij had een nieuwe baan, waarvoor hij heel veel moest reizen. Een week of wat geleden kreeg ik opeens een telefoontje van zijn familie. Hij was spoorloos verdwenen en…’

Hij leek te aarzelen of hij haar de rest van het verhaal ook zou vertellen.

‘Ze hadden de indruk dat hij krankzinnig was geworden,’ vulde Ana aan.

‘Daar houden we inderdaad ernstig rekening mee. Dat schrift waarin Rachels naam was geschreven, is van hem. Ik heb het in zijn appartement gevonden.’

‘Waarom Rachel? Wat is de connectie?’

‘Dat weet ik niet, professor,’ antwoordde hij. ‘Er waren helaas niet veel aanwijzingen. De politie kon niets doen en dacht dat hij misschien last had van een midlifecrisis. Zo lang zij geen lichaam hadden, was er wat hen betreft geen sprake van een misdaad. Zijn familie maakt zich echter ernstige zorgen om hem. Daarom ben ik hier. Als ik Rachel vind, kan ik Paul misschien ook vinden.’

‘Waarom krijg ik nu het gevoel dat je me niet het hele verhaal vertelt?’

‘Geen idee.’ Nick kwam naast haar zitten, zonder zich druk te maken over haar vijandigheid of wantrouwen. ‘Met een beetje pech heeft hij ze inderdaad niet meer allemaal op een rijtje en is hij geobsedeerd geraakt door Rachel. Net als die rare man die president Reagan neerschoot om indruk te maken op Jodie Foster. Er kan echter ook iets anders aan de hand zijn.’

Hij zweeg een paar tellen. ‘Misschien heeft het iets te maken met die code op die diskette. Weet jij toevallig waar ze mee bezig was?’

Ana schudde haar hoofd. ‘Ik weet dat ze onderzoek deed voor het farmaceutisch bedrijf van haar familie. Ze verkopen kruidengeneesmiddelen, producten die je zonder recept bij de drogist kunt kopen. Misschien heeft de code iets met haar werk te maken.’

Nick knikte. Met deze woorden bevestigde ze wat hij eigenlijk allang wist. De professor had geen flauw benul wat er allemaal aan de hand was.

‘Hoe zit het met je ex, die Fish? Klopt het dat ze op de universiteit met hem samenwerkt?’

Ana vouwde haar armen weer over elkaar en leunde achterover in haar stoel. Haar lichaamstaal vertelde dat het gesprek een kant opging die haar helemaal niet beviel.

Tot zijn spijt moest Nick er nog een schepje bovenop doen. ‘Ana, laten we maar open kaart spelen,’ zei hij. ‘Rachel was op de vlucht, hè? Ze heeft jou meegenomen omdat jij een loyale vriendin bent. Ze heeft een diskette achtergelaten waarop zogenaamd een gedicht voor jou staat, maar in werkelijkheid staat er een ingewikkelde code op. Het is alsof ze iets wilde verbergen en niemand durfde te vertrouwen. Het lijkt mij dus niet zo verstandig om die Fish bij deze zaak te betrekken.’

Ana’s mooie gezicht had geen enkel geheim voor hem. Haar blik sprak boekdelen, en op dit moment vertelde ze Nick dat het verhaal haar helemaal niet aanstond. Helaas wist ze nog niet de helft van wat er allemaal speelde.

‘Je zei dat je een aanwijzing had waar we haar konden vinden,’ zei ze. ‘Waar is ze op dit moment?’

‘Weet je nog dat we die twee vissers bij Terre-de-Haut spraken? Ik heb je verteld dat ze een rubberboot hadden gezien, maar ik heb je nog niet het hele verhaal verteld.’

‘Nee maar,’ reageerde Ana sarcastisch. ‘Waarom verbaast me dat niet?’

‘Ik weet het. Ik ben een rotzak dat ik dingen voor je verborgen heb gehouden, maar gelukkig weet ik wat ik doe. Iemand heeft een meisje gezien. Ze werd door een man meegenomen naar Terre-de-Bas.’ Hij zweeg even om de woorden op haar te laten inwerken. ‘De beschrijving die ze van de twee personen gaven was een perfect signalement van Paul en Rachel.’

Ana’s hersens werkten razendsnel. ‘Dan hebben we geen minuut meer te verliezen.’ Ze sprong overeind van haar stoel.

Rustig pakte Nick haar bij de arm. Hij wist hoe ze zich voelde, maar hij wist ook dat ze er niets aan hadden om als een kip zonder kop rond te gaan rennen.

‘Ik ben eraan bezig,’ zei hij zacht. ‘Ik ben het met je eens. We moeten haar snel zien te vinden. Hoe sneller, hoe beter.’

‘Waarom zitten we hier dan nog?’ vroeg ze, haar arm onder zijn hand vandaan trekkend.

‘Ik moet eerst contact opnemen met een paar mensen,’ luidde het vage antwoord. ‘Hoe meer we over deze zaak weten, des te efficiënter kunnen we te werk gaan. Geloof me.’

‘Dat is nu net het probleem,’ zei ze. ‘Ik geloof jou niet meer.’

‘Dat weet ik.’ Aan haar gezicht zag hij dat er nog een paar vragen op haar lippen branden. ‘Wat wil je weten?’ vroeg hij.

Het leek haar niet te verbazen dat hij haar zo makkelijk kon doorgronden. Haar vraag bracht hem echter even van zijn stuk.

‘Gisteravond keek je heel angstig toen je me uit het water haalde,’ zei ze. ‘Waarom?’

Het duurde een paar tellen voordat hij antwoord kon geven. Hij besefte echter dat ze een reden wilde om hem weer te kunnen vertrouwen. ‘Ik vind het vervelend als mensen verdwijnen,’ antwoordde hij.

‘Zoals Paul?’

‘Inderdaad.’

‘Je bent nog iemand kwijtgeraakt, hè?’ vroeg Ana, aandachtig naar zijn ogen kijkend.

‘Dat klopt,’ antwoordde hij. ‘Mijn vrouw, Valerie. Ze is doodgereden door een dronken automobilist.’ Hij zei het zo vlug mogelijk, alsof hij zo min mogelijk woorden probeerde te gebruiken.

‘Wat erg voor je.’ Het allerlaatste spoortje strengheid verdween van haar gezicht.

Vlug wendde Nick zijn blik af. ‘Laten we het er maar niet meer over hebben,’ zei hij. ‘Zorg maar dat je straks klaarstaat.’

Hij stond op en liep naar de deur, in de hoop dat de professor hier voorlopig genoegen mee nam en dat hij er wat extra tijd mee had gewonnen.

 

Ana wist werkelijk niet meer wie ze nu kon vertrouwen.

Rachel had tegen haar gelogen en Nick had zijn eigen agenda.

Dat betekende dat alleen Fish nog overbleef, een man die totaal geen principes had en zich niets had aangetrokken van zijn huwelijksgelofte. Volgens Nick was het erg onverstandig geweest dat ze Norman hierbij had betrokken.

Hoewel Ana zich geen enkele illusie maakte over Normans karakter, kon ze maar moeilijk geloven dat Norman Rachel kwaad zou willen doen. Hij hield van het meisje, ook al had Gunnar hem dan opgedragen om haar in de gaten te houden.

Of speelden er inmiddels zaken waar Ana niets van afwist? Er tolden talloze vragen door haar hoofd, waarop ze geen enkel antwoord kreeg.

Aan het einde van de ochtend bereikten ze de jachthaven van Terre-de-Bas. Nick ging voor anker omdat hij een paar boodschappen wilde doen.

Natuurlijk geloofde Ana dat maar half. De voorraden op de catamaran waren nog lang niet op, en hij had gezegd dat hij nog een paar mensen moest spreken. Blijkbaar vertrouwden ze elkaar nog niet genoeg om samen aan wal te gaan en op de markt eten in te slaan.

Kort nadat Nick was weggegaan, kreeg Ana een telefoontje. In overleg met Nick was besloten dat de satelliettelefoon weer werd aangesloten en dat ze vanaf nu werkelijk zouden samenwerken.

Ana zat in de salon naar haar notitieblok te staren, al wist ze zelf niet meer waarom. De inspiratie was verdwenen en de lege bladzijden gaven haar ook geen antwoord op haar vragen.

Toen de satelliettelefoon begon te piepen, schrok ze zo hevig dat ze het blok bijna op de grond liet vallen. Secondelang staarde ze naar de telefoon, tot ze besefte dat het Rachel zou kunnen zijn.

‘Hallo?’

‘Ana?’ De stem aan de andere kant van de lijn klonk zeer vertrouwd. ‘Met Norman.’

Het duurde even voordat Ana van de schok was bekomen. ‘Hoe kom je aan dit nummer?’ wilde ze weten.

‘Met een heleboel moeite, omdat jij te beroerd was om te vertellen waar je zat,’ antwoordde hij. ‘Luister, ik wil dat je een taxi neemt naar Grande Anse. Ik zie je over twee uur op het terras van een klein cafeetje, La Belle Étoile. Neem Rachel mee en zeg tegen haar dat ze de diskette moet meenemen.’

Het gesprek was zeer direct en zakelijk. Dat was helemaal niets voor Fish. Ana concludeerde dat hij waarschijnlijk nerveus was, net als zij. Het leek er echter wel op dat Nick gelijk had gehad. Fish wist blijkbaar precies waar Rachel mee bezig was geweest.

Het leek haar geen goed idee om in haar eentje naar Norman toe te gaan. Waarschijnlijk was het beter om te wachten tot Nick terug was. Of had ze geen keus?

‘Ik zie je straks,’ zei ze, voordat ze ophing.

Ze ging aan wal, zocht een taxi en ging op weg naar Grande Anse. Onderweg had ze een prachtig uitzicht over het eiland en de zee. Uiteindelijk arriveerde ze iets te vroeg bij het café. Haar hart ging zo hevig tekeer dat ze dacht dat Norman het door haar blouse heen zou kunnen zien kloppen.

Norman zat op het terras een kop koffie te drinken. Zelfs tussen alle uiterst verzorgde Fransen op het terras zag hij er weer perfect uit.

‘Ana.’ Zodra hij haar zag, kwam hij met open armen op haar af. ‘Ik ben blij dat je bent gekomen.’

Ana ontweek zijn armen en ging vlug aan zijn tafeltje zitten. Bij Fish kon je maar beter zelf het initiatief nemen.

‘Waar is Rachel?’ vroeg hij, plaatsnemend op zijn eigen stoel. ‘Heb je haar niet meegenomen?’

Ana schudde haar hoofd en keek om zich heen. De optochten voor Mardi Gras waren inmiddels al in volle gang. Tijdens de rit had ze overal verklede kinderen zien lopen. In de verte hoorde ze vrolijke muziek.

‘Rachel is niet teruggekomen,’ zei ze. ‘Ze heeft niet gebeld om…’

Op dat moment zag ze hem. Tussen de tafeltjes door kwam Gunnar op hen af lopen.

Norman volgde haar blik en vloekte binnensmonds. ‘Wat is het toch een eigenwijze kerel,’ siste hij. ‘Ik had gezegd dat hij moest wachten.’ Hij wendde zich weer tot Ana. ‘Ik kan alles uitleggen…’

Daar wachtte Ana niet eens op. Ze stond op, en rende zo hard mogelijk weg.

‘Ik had geen keus, Ana,’ riep hij haar na. ‘Ik heb het voor Rachel gedaan. Ik wil alleen maar het beste voor haar!’

Ana rende alsof haar leven ervan afhing. Misschien was dat ook wel letterlijk het geval. Ze hield een taxi aan, sprong erin en vertelde haastig waar ze heen wilde. Ze kon alleen maar hopen dat ze genoeg voorsprong had om hen af te schudden.

Ze wist niet of Nick gelijk had dat Norman een schurk was. Ze wist niet of Rachel voor haar ex was gevlucht, maar ze wist wel dat ze bang was voor Gunnar Maza. Of Norman onschuldig was of niet deed er niet toe. Het was geen goed teken dat Gunnar Maza was meegekomen.

Een paar straten voor de jachthaven liet ze de taxi stoppen. Voordat ze terugrende naar The Green Flash, keek ze koortsachtig om zich heen. De ontmoeting met Fish had haar enigszins paranoïde gemaakt.

Aan dek van de catamaran zag ze Nick zitten. Hij had een honkbalpetje over zijn ogen getrokken en zat ontspannen met zijn benen op de reling in de zon.

Hijgend rende ze naar hem toe. Nog voordat ze had kunnen zeggen dat ze hun positie had verraden door Norman te bellen, zei hij: ‘Wat heb je uitgespookt, Kimble?’

Op dat moment begon Ana weer te twijfelen wie de vijand was. Was het Norman, of was het de knappe vreemdeling die haar met zijn charmes en halve waarheden in verwarring bracht? Misschien was het beter dat ze nog even haar mond hield, hoe moeilijk dat ook was.

‘Ik dacht dat we elkaar alleen iets vertelden als dat echt nodig was,’ antwoordde ze. ‘Jij bent toch ook in je eentje weggeweest?’

Tot haar verbazing glimlachte hij. ‘Klopt,’ zei hij, een slokje van zijn bier nemend. ‘Rachel is niet op het eiland, maar ik weet waar ze misschien naartoe zijn gegaan.’

‘Dit spelletje hadden we toch al eens gespeeld?’ vroeg Ana, die nog steeds niet helemaal op adem was.

‘Ja.’ Hij stond op, gooide het biertje in de vuilnisbak en rekte zich uit. ‘Ga je nog dat anker ophalen, of hoe zit dat?’

 

Na drie dagen slaagde Rachel erin om de tape zover los te krijgen dat ze haar handen kon bevrijden.

Ze wachtte rustig haar kans af. Ze kende het dagschema in de hut inmiddels goed genoeg om te weten wanneer ze in actie kon komen. Paul stond bij zonsopgang op en ging dan achter zijn bureautje zitten, waar hij aantekeningen maakte en zichzelf af en toe een injectie gaf. Daarna werd het tijd om zijn speeltje te voederen – met andere woorden, dan kreeg Rachel haar ontbijt.

Ze besloot te wachten tot na het ontbijt, wanneer hij naar buiten ging om de havermoutkom af te spoelen.

Koortsachtig keek ze rond of ze ergens een wapen zag. Nog voordat hij de deur goed en wel achter zich had dichtgedaan, sprong ze van het bed en pakte ze een glazen pot met iets wat op een menselijk brein in een kleurloze oplossing leek. Toen hij weer terugkwam, stond ze trillend met de pot in haar hand achter de deur.

Zodra de deur openging, liet ze haar arm omlaag komen en sloeg ze de pot met het brein op zijn hoofd kapot.

Paul draaide zich naar haar om.

O nee, dacht Rachel verschrikt. Het was niet genoeg! Nu ga ik eraan. Nu…

Paul stak zijn handen naar haar uit, maar het volgende moment greep hij naar zijn hoofd en zonk hij op zijn knieën.

Angstig deinsde Rachel achteruit. Ze gleed bijna uit over het brein, dat over de houten vloer wegschoot naar een hoek van de hut.

Op de grond maakte Paul een afschuwelijk geluid, dat klonk alsof hij bijna stikte. Hij hield zijn armen beschermend om zijn hoofd en leunde met zijn voorhoofd op de vloer.

‘Nee,’ schreeuwde hij. ‘Verdomme nog aan toe. Néé!’

Rachel wist dat ze nu weg kon rennen. Dat ze nu weg móést rennen. Paul was voorlopig niet in staat om haar tegen te houden. Ze kon zich echter niet losscheuren van de scène op de grond, omdat ze wist wat er ging komen.

Het geluid hield op en Paul hief heel langzaam zijn hoofd op. Zijn pupillen waren zo groot geworden dat er slechts een klein randje blauwgrijs van zijn iris zichtbaar was. Op de een of andere manier leken zijn ogen wel van een roofdier. Hij ging niet staan, maar kwam op handen en voeten naar haar toe.

Hij sprak tegen haar, maar het duurde even voordat ze hem kon verstaan.

‘Langevin zit in de gevangenis!’ schreeuwde hij. ‘Solomon is geëxecuteerd!’

Uit zijn woorden begreep ze dat zij de vijand was en dat hij haar wilde uitschakelen. Hij was niet van plan om ooit nog terug te gaan naar die smerige cel. Opeens nam hij een sprong en werkte hij haar tegen de grond.

‘Je zult hier niets vinden!’ schreeuwde hij tegen haar. ‘Helemaal niets!’

‘Paul, luister naar me,’ smeekte ze. ‘Ik ben het, Rachel. Ik ben de vijand niet. Ik ben het meisje dat je om een heel andere reden haat. Paul, kijk naar me!’

Pas op dat moment leek hij haar voor het eerst te zien. Hij rolde van haar af en ging in foetushouding op de stoffige vloer liggen. Zijn hele lichaam begon heftig te trillen, alsof hij het ijskoud had of een soort van epileptische aanval kreeg.

‘Injectie… Alsjeblieft…’

Aarzelend liep Rachel achteruit naar de deur.

‘Alsjeblieft…’

Rachel stak haar hand uit naar de klink.

‘Rachel, laat me alsjeblieft niet alleen!’

Ondanks zijn smeekbede duwde ze de deur open en rende ze naar buiten. Voor het eerst sinds dagen zag ze de buitenwereld weer. Zo hard als ze kon, sprintte ze de begroeiing in, in de hoop dat Paul haar nooit meer zou kunnen vinden. Ze zag dat ze zich in een soort jungle bevond.

Op zo’n tweehonderd meter van de hut struikelde ze over een liaan. Toen ze op de grond viel, begon ze hartverscheurend te huilen.

‘Nee, het kán niet waar zijn,’ bracht ze snikkend uit. ‘Hij heeft het allemaal verzonnen. Zoiets zou Gunnar nooit doen. Ik heb niemand vermoord.’

Huilend krabbelde ze weer overeind. Het leek wel of er in de jungle een soort nevel hing. De lucht rook naar zwavel, waardoor Rachel aan de hel moest denken. De hel… De plaats waar zij Paul en een aantal anderen naartoe had gestuurd.

De kliniek. De afschuwelijke dingen die hij had beschreven. Allemaal haar schuld.

Ze wilde niet sterven. Als ze nu terugging, zou hij haar doden. Om definitief een einde aan de ellende te maken.

Mijn schuld. Mijn fout. Mijn theorieën.

Heb je enig idee hoe afgrijselijk die hoofdpijn is? Soms wil ik mezelf van kant maken om van de pijn af te zijn.

Huilend remde ze af. Hij had gezegd dat er door haar werk mensen waren gestorven. Ze wilde hem niet geloven, maar dat betekende nog niet dat hij had gelogen.

‘O god, nee…’ Als ze echt verantwoordelijk was voor die misdaden… ‘Nee, nee.’ Wanhopig liet ze zich op haar knieën zakken. ‘Ik heb niemand vermoord. Dat zou ik nooit doen.’

In haar hart knaagde echter de twijfel. Eigenlijk knaagde die twijfel al heel lang. Daarom lukte het haar niet meer om te schrijven. De bron waaruit de woorden ontsproten die haar eens zo veel troost hadden gegeven, was volledig opgedroogd.

Tijdens de laatste dagen had ze Paul gedreven aan zijn bureautje zien werken. Ze had hem zien lijden. Nu dat beeld haar voor de geest kwam, wist ze dat hij de waarheid sprak.

Paul had haar helemaal niet willen vermoorden. Hij was geen moordenaar. Hij was het slachtoffer.

In paniek keek ze om zich heen. Wat moest ze nu doen? Kon ze nog iets doen? Ze was negentien en was verantwoordelijk voor de dood van een aantal mensen.

Verslagen sloeg ze haar handen voor haar gezicht. De verhalen waren afschuwelijk. Er waren experimenten gedaan met mensen. Ze had de data van die experimenten gekregen om Neuro-Sys te perfectioneren. De resultaten van haar onderzoek waren vervolgens weer gebruikt om bij de experimenten nog een stapje verder te gaan…

Dat was de reden waarom Paul haar had gestalkt. Hij wilde dat er een einde aan de experimenten kwam.

Misschien konden ze er samen een einde aan maken, als ze tenminste het lef had om nu naar hem terug te gaan. Als ze nu wegliep, maakte ze het allemaal alleen nog maar erger. Nu wist ze namelijk wat er gaande was. Ze had het voor haar ogen zien gebeuren. Paul was een paar keer in een totaal ander mens veranderd. Iemand die haar kwaad wilde doen – iemand voor wiens aanwezigheid zij verantwoordelijk was.

Uiteindelijk besefte ze dat ze geen keus had.

Het duurde een poosje voordat ze de hut weer had gevonden. Paul lag inmiddels roerloos op de grond.

Vlug knielde ze bij hem neer om te kijken of hij nog ademde. Toen ze zag dat hij nog leefde, stond ze hoofdschuddend op.

‘Het zou ook te mooi zijn geweest om waar te zijn,’ mompelde ze wrang.

Ze vond het leren etui in de tweede la van het bureautje. Nadat ze een spuit had gevuld, stak ze de naald in zijn arm. Het viel nog niet mee om een geschikt plekje te vinden, want hij had overal littekentjes van vorige keren.

Toen ze klaar was, sloeg ze haar armen om hem heen en begon ze te neuriën, hetzelfde deuntje dat ze inmiddels al zo vaak van hem had gehoord.


Hoofdstuk 31

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

De yage die Raul me te drinken gaf, was een krachtig hallucinogeen dat tijdens belangrijke ceremonies werd gebruikt. Lang geleden had ik eens zo’n ceremonie bijgewoond. De medicijnman had een zwarte kalebas met yage gevuld en gaf hem door aan de mannen van de stam, die schouder aan schouder ronddansten. Op hun hoofd droegen ze veren tooien en hun borst was bedekt met adelaarsdons. In mijn verwarde staat hoorde ik de kralenkettinkjes om hun enkels tikken. Het geluid had precies hetzelfde ritme als mijn hart.

Toen Raul me kuste, wist ik dat ik stervende was. In zijn kus proefde ik de spijt in zijn hart. Zijn tedere aanraking vertelde me hoe ik ervoor stond. Ik had zo’n hoge koorts dat hij me kwijtraakte, ondanks al zijn pogingen om me bij de rand van de afgrond weg te houden.


Hoofdstuk 32

 

 

 

Terwijl de catamaran over de golven stuiterde, hield Ana zich krampachtig vast aan de reling. De lucht boven het water was zo fel blauw dat haar ogen er pijn van deden. Het was zo warm dat ze nauwelijks nog kon ademhalen.

Nick stond op de plecht. Met zijn handen op het roer en de wind in zijn haar zag hij er stoer en mannelijk uit.

Omdat hij een zonnebril ophad, kon Ana zijn ogen niet zien. Misschien was dat maar goed ook, want ze werd al moe als ze naar hem keek.

Ze kon zich sowieso niet herinneren wanneer ze voor het laatst zo moe was geweest. Tijdens de laatste weken was er te veel gebeurd en was er te veel van haar gevraagd. Ze snakte naar een beetje rust en ontspanning.

Naar verhouding was haar mislukte carrière slechts een kleinigheid geworden. Nu ging het alleen nog maar om Rachel, die waarschijnlijk in de handen van een gek was gevallen.

Ana werd bijna ziek van bezorgdheid om haar vriendin. Ze kon aan niets anders meer denken en wilde zo snel mogelijk naar haar op zoek. Het deed er niet eens meer toe dat ze vreselijk zeeziek werd op de catamaran, of dat Rachel tegen haar had gelogen en hun vriendschap had misbruikt.

Inmiddels wist ze dus dat Nick gelijk had gehad. Norman speelde onder een hoedje met Gunnar, en de twee mannen wilden zowel Rachel als haar diskette in handen krijgen. Het feit dat ze helemaal hierheen was gevlucht, bewees voor Ana dat ze echt wanhopig moest zijn geweest.

Nick had voorgesteld om naar het eiland Marie Galante te varen. Volgens zijn bronnen had de geheime dienst daar onlangs een soort kliniek ontdekt. Hoewel Nick geen rechtstreeks bewijs had kunnen vinden dat die kliniek iets met Phoenix Pharmaceuticals te maken had, wees alles erop dat Gunnar waarschijnlijk wel van deze faciliteit op de hoogte was. Phoenix had namelijk samen met een bedrijf uit Denver een geheugenkliniek in Californië gebouwd. Het bedrijf uit Denver bleek geld in de kliniek op Marie Galante te hebben gestopt.

Nick vermoedde dat het al die tijd Rachels bedoeling was geweest om samen met Ana naar Marie Galante te reizen. Hij wist niet waarom, maar hij dacht dat het iets met de gecodeerde bestanden op de diskette te maken had.

‘Ik stel voor dat we die kliniek op Marie Galante bezoeken en kijken of we van daaruit verder kunnen zoeken,’ had hij tegen Ana gezegd.

Ana deed haar best om niet naar de horizon te kijken, die door het heftige schommelen van de catamaran heftig op en neer ging. Zodra ze haar blik op die dansende waterlijn richtte, leek haar maag zich om te draaien.

‘Wat weten we eigenlijk over die kliniek?’ vroeg ze aan Nick. ‘Of denk je dat ik dat liever niet wil weten?’

‘Geen idee,’ zei Nick. Hij leunde achterover en krabde door zijn T-shirt heen over zijn borst. Vandaag droeg hij er een met een tekst waaruit bleek dat hij zichzelf een godsgeschenk aan alle vrouwen vond. ‘Ik vermoed dat ze onopvallend aan een nieuw product willen werken. Een farmaceutisch bedrijf, een geniaal meisje, een kliniek midden in de Cariben… Het heeft er alle schijn van dat ze de richtlijnen van onze overheid willen omzeilen.’

Ana schudde haar hoofd. Was dat niet een beetje vergezocht? Zij was toch degene met de levendige fantasie?

‘Heb je enig idee wat er op die diskette stond?’ vroeg ze. Het was wel interessant dat Norman er meteen naar had gevraagd.

‘Nee, het zei me niets. Voor mij was het gewoon een lange rij getallen.’ Nick trok zijn honkbalpetje nog wat verder naar beneden om zijn ogen tegen de zon te beschermen. ‘Rachel is toch een soort Einstein, of niet? Zou het misschien zo kunnen zijn dat ze iets geniaals heeft uitgevonden? Iets waar Phoenix heel veel geld mee kan verdienen?’ Nick zette zijn zonnebril af. ‘Je ziet helemaal groen, professor.’

‘Had ik je al eens verteld dat ik ervan baal dat je me zo noemt?’

‘Probeer een paar keer diep adem te halen,’ adviseerde hij.

‘Diep ademhalen, water drinken, reistabletten, metalen armbanden, alcohol drinken tot het je niet meer kan schelen waar je bent… Het helpt allemaal geen fluit, Nick,’ zei Ana. ‘O help, nu begrijp ik ineens wat je van plan bent. Je hebt geen idee waar Rachel is en je gaat me straks om zeep helpen.’

‘Ja hoor.’ Hij zette het roer vast en kwam naar haar toe. ‘Kom eens hier, Kimble.’ Teder nam hij haar gezicht tussen zijn handen. ‘Je weet toch dat ik de man ben die altijd je problemen oplost?’

Hij boog zich voorover en gaf haar een lange, hartstochtelijke kus. Het was of Ana op die kus had zitten wachten, want ze deed meteen haar mond open en kuste hem vol overgave terug. Een paar tellen lang vergat ze dat haar leven een grote puinhoop was.

Ze wilde dolgraag iemand op wie ze kon vertrouwen. Of misschien wilde ze gewoon iemand die haar kon vasthouden.

Ze probeerde zichzelf voor te houden dat het dom was om verliefd te worden. In het verleden had ze immers vaak genoeg het hoofd gestoten. Eigenlijk zou ze ook niet tegen hem aan moeten leunen of mogen genieten van dat harde, gespierde lijf. Ze wist welke prijs ze zou moeten betalen, en bij de Neanderthaler zou die waarschijnlijk heel hoog zijn.

Desondanks bleef ze tegen hem aan leunen en genoot ze van zijn kus.

Toen hij haar eindelijk losliet, had hij een dromerige, glazige blik in zijn ogen gekregen. ‘Ben je nu nog steeds zeeziek, professor?’

‘Bij jou is het tegengif altijd erger dan de kwaal,’ riposteerde ze.

‘Ana toch,’ fluisterde hij, zijn hoofd voorover buigend om haar nek te kussen. ‘Volgens mij heb je me betoverd. Ik probeer uit je buurt te blijven, maar dat lukt me niet.’ Hij gaf haar nog een kus. ‘Soms denk ik: waarom zou ik het niet gewoon toelaten? Vind je niet dat we een beetje plezier verdienen?’

‘Ik zou niet weten wat jij verdient.’

‘Elke nacht droom ik erover. Dan wil ik naakt naar je hut lopen en mijn armen om je heen slaan.’

‘Nick, toen ik je net kende, had ik zo veel gedronken dat met je mee naar je kamer ben gegaan.’

‘Ja, dat weet ik nog maar al te goed.’

‘Wat ik wil zeggen, is dat ik die dag mijn lesje heb geleerd,’ legde Ana uit. ‘Ik word ook gek van de spanning tussen ons, maar ik denk niet dat we het bij wat onschuldig plezier kunnen houden.’

‘Dat weet je niet. We kunnen het toch proberen?’

‘Nu niet.’ Ana maakte zich uit zijn armen los. ‘Eerst moeten we Rachel zoeken. Misschien kunnen we daarna nog ooit… Ik weet het niet. Ik weet niet of het er ooit van komt.’

Ze wilde zich snel omdraaien en weglopen, maar helaas struikelde ze. Nicks razendsnelle reactie voorkwam dat ze viel.

‘Geef het nu maar toe, Kimble. Je wilt me,’ fluisterde hij. Glimlachend hielp hij haar weer overeind, waarna hij terugliep naar het roer. ‘Ik heb je feilloos door.’

 

Hij was maandenlang van plan geweest haar te doden.

Rachel Maza was de vijand. De slechterik in dit verhaal. Daar was hij lang geleden al van overtuigd geraakt. Hij haatte haar zo intens dat hij alles wilde doen om haar te elimineren. Het was zijn plicht om haar uit te schakelen. Zijn missie. Haar om het leven brengen was de taak die hij voor zijn dood moest volbrengen.

Hij had gedacht dat het hem niet veel moeite zou kosten, dat ze hem inmiddels zo krankzinnig had gemaakt dat de moord bijna vanzelf zou gaan. Een mes zou hij gebruiken. Hij was van plan geweest om haar dood te steken.

Dat had hij echter allemaal bedacht voordat hij had ontdekt dat zijn dodelijke vijand een jong meisje was.

Ondanks alles wat ze hem had aangedaan, had hij zich er nog steeds niet toe kunnen brengen om haar te doden. Nu begon hij te geloven dat hij haar nooit zou vermoorden.

Het had hem verrast dat ze was teruggekomen. Nooit had hij gedacht dat ze hem zou helpen. Ze was echter teruggekomen en had hem een injectie gegeven.

De aanvallen kwamen de laatste tijd steeds korter na elkaar. Het werd ook steeds moeilijker om ze onder controle te krijgen. Hij moest zichzelf steeds vaker injecteren en had steeds meer van het serum nodig. Blijkbaar was hij eraan gewend geraakt. Hij had geen idee hoelang het zou duren voordat het totaal geen effect meer zou hebben.

Nu zat het meisje aan zijn bureautje een boterham met pindakaas te eten. Ze bladerde rustig door zijn boeken, alsof er geen gevaar dreigde, alsof hij haar nooit had ontvoerd en had gedreigd haar te doden.

Toen hij achter haar kwam staan, keek ze niet eens op. Ze tikte met haar potlood op een bladzijde in zijn aantekeningen. Het was het stuk waarin hij had geschreven over een bepaald peptide, dat werd geproduceerd in de hersenen van ratten. Die stof maakte het mogelijk dat bepaalde herinneringen van de moeder op de jongen werden overgebracht. Jonge ratten konden bijvoorbeeld bij hun geboorte al bang voor het donker zijn, als hun moeder en de generaties daarvoor ook bang voor het donker waren geweest. Hij had onderzoek gedaan naar de opslag van langetermijngeheugen in peptiden om te kijken of dit effect ook bij mensen kon plaatsvinden. Zijn hypothese was dat een chemisch gecodeerd geheugen van moeder op kind over te brengen moest zijn.

‘Dat dacht ik eerst ook,’ zei Rachel. Nerveus keek ze naar hem opzij. ‘Sindsdien heb ik echter een paar andere dingen ontdekt. Het is jammer dat je mijn laptop hebt gesloopt.’

Aan haar ogen zag hij dat ze liever niet vertelde wat ze had ontdekt. Het was vast iets afschuwelijks. Iets wat hem voor altijd veroordeelde tot de hel in zijn hoofd.

‘Vlucht,’ zei hij.

Ze keek niet op, maar bleef aantekeningen in de marge van zijn bladzijde noteren. ‘Nee, ik ga niet weg. Ik wil je helpen.’

Boos veegde hij haar bordje op de vloer. ‘Luister naar me,’ zei hij, haar aan haar pols overeind trekkend. ‘Ik bied je een kans om dit te overleven. Op dit moment ben ik normaal, maar ik weet niet hoe ik er morgen aan toe ben. Ik weet niet eens meer wie ik ben! Als ik een aanval krijg, zou ik je kwaad kunnen doen. Denk alsjeblieft niet dat je veilig bent omdat ik…’

‘Omdat je me nog niet hebt vermoord?’ vulde ze aan. Voorzichtig haalde ze zijn hand van haar pols. ‘Wie je ook bent, je weet in ieder geval heel veel van Phoenix Pharmaceuticals. Waarom staan hier gegevens over de hippocampus?’

‘Dat gaat om de hersenen van iemand die ook aan het onderzoek had meegedaan,’ legde hij uit. ‘Ik probeerde nieuw RNA te isoleren, iets dat niet in normale hersenen voorkomt.’

‘Goed idee.’ Rachel wilde de volgende bladzijde omslaan.

Met een klap sloeg hij zijn hand op de aantekeningen. ‘Rachel, ik kan ieder moment weer veranderen in Frédéric. Het interesseert hem niets dat je nog jong bent en dat je me wilt helpen. Ik kan je niet garanderen dat ik Paul blijf, de man die het lef niet heeft om je te doden.’

‘Je bent niet de eerste die me kwaad heeft gedaan, Paul.’ Rachel stond op van haar stoel. ‘Mijn broer heeft ook al het nodige op zijn geweten. Hij heeft me de ruimte gegeven om een monster te creëren. Ik voel me daar vreselijk schuldig over, dus ik zou het jou, Frédéric, of wie dan ook niet kwalijk kunnen nemen als hij me liet boeten voor wat ik heb gedaan.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je hebt me verteld wat er in de klinieken gebeurt en ik geloof je. Ik weet dat me heel veel te verwijten valt, dus ik wil niet dat je je zorgen om me maakt. Oké? Ik ga niet weg.’

Ze ging weer zitten en pakte een ander schrift met aantekeningen. ‘Vertel me maar wat de volgende stap moet zijn,’ zei ze, het schrift openslaand.


Hoofdstuk 33

 

 

 

Dit was nooit de bedoeling geweest. Lege hallen, een penetrante urinelucht, kapotte ramen en afbladderende verf. Hij werd kregelig van de kakkerlakken en het onophoudelijke lawaai van de geesteszieken.

Alles was verwaarloosd. Heel het gebouw ademde een sfeer van verval uit.

‘Norman? Ga je mee?’

Norman draaide zich om. Hij had niet eens in de gaten gehad dat de rest was doorgelopen.

Even verderop stonden Gunnar, dokter Rosieres en Rosieres’ rechterhand op hem te wachten. Terwijl Norman naar hen toe liep, dacht hij na over zijn vergruizelde dromen. Hij vroeg zich af hoe alles zo uit de hand had kunnen lopen.

Hij herinnerde zich nog dat hij Rachels vader Javier de resultaten van Rachels onderzoek had laten zien. Dat was de eerste stap in dit vreselijke moeras geweest.

Hij was als een trotse vader naar Javier gegaan. Moet je nu eens zien wat een briljant werk je dochter heeft afgeleverd! Dat heeft ze dankzij mij kunnen doen. Ik heb de inspiratie voor dit geniale onderzoek geleverd!

Pas later was hij gaan begrijpen dat het onderzoek nog veel meer mogelijkheden bood. Rachels Neuro-Sys was méér dan een briljante theorie of wetenschappelijke verhandeling – die uiteraard onder Normans naam gepubliceerd zou worden. Hij zou Rachels naam natuurlijk wel vermelden, maar dit onderzoek zou zijn opstapje naar de eeuwige roem worden.

Uit zijn overpeinzingen was het Youthful Brain Project ontstaan. Norman was degene die het obscure onderzoek naar de Amazonestam en hun rituele drankjes op het spoor was gekomen. Hij was ook degene die zich was gaan afvragen wat de moderne wetenschap met die drankjes kon doen. In die tijd had hij zijn dromen alleen nog maar gedeeld met Ana, zijn trouwe echtgenote.

Toen Rachels werk aan Neuro-Sys steeds verder ging, werden zijn dromen steeds groter. Als ze een programma hadden dat hersenfuncties kon simuleren, kon Phoenix die eenvoudige kruidendrankjes misschien wel uitbouwen tot iets groots. Stel dat ze hiermee overgeërfde herinneringen konden blootleggen. Stel dat dit een nieuw venster in het menselijk brein kon worden! Misschien konden ze zelfs de veroudering van het brein tegengaan.

Daarom had hij de leiding over het project volledig aan Rachel overgedragen. ‘Lieverd, kijk maar hoever je hiermee kunt komen,’ had hij tegen haar gezegd.

Het ontstaan van Neuro-Sys en het Youthful Brain Project had geleid tot de bouw van de kliniek in Seacliff. Norman had grootse toekomstdromen gehad. De mogelijkheden zouden eindeloos zijn.

Voordat hij deze kliniek had gezien, had de droom alleen nog maar in zijn hoofd bestaan. Alles zou op rolletjes lopen en er schoon, efficiënt en supermodern uitzien.

‘Loop nu eens door, Norman.’

Het ongeduld was duidelijk in Gunnars stem te horen. Hij was echter zo geschokt door wat hij zag dat hij nauwelijks kon doorlopen. De grijze muren, de ongeïnteresseerde blikken van het personeel; hij vond het een nachtmerrie, evenals de herinnering aan Mr. en Mrs. Stratford, die eindelijk waren gezwicht voor zijn verzoek om hun dochter hierheen te laten brengen. Om te herstellen, nota bene.

Toen hij achter Gunnar aan liep, kwam hij bij de kamer waar het meisje op een bed lag. Haar infuus was met wit tape op haar hand vastgeplakt.

‘Ze zijn aan de procedure begonnen.’

Dokter Rosieres hield de deur voor hem open. Met tegenzin liep Norman de kamer in, de vuile kleine hel waartoe hij Lynn Stratford had veroordeeld. Gelukkig liepen er geen kakkerlakken door haar kamer.

Aarzelend liep hij naar het voeteneinde van het bed. Het meisje was al diep in trance en beantwoordde vragen.

Hij ging naast Gunnar staan en boog zich naar hem toe. ‘Haar ouders zouden toch op bezoek komen?’ vroeg hij fluisterend.

Gunnar keek fronsend opzij. Zijn blik leek Norman te waarschuwen dat dit niet het gepaste moment was om zoiets te vragen.

‘Moet je zien hoe het er hier uitziet!’ zei Norman, zich niets van de blik aantrekkend.

‘Tegen de tijd dat die mensen komen, bedenken we daar wel een oplossing voor. Dan kunnen we haar wel tijdelijk naar een andere plek brengen,’ antwoordde Gunnar afwezig. Zijn aandacht was enkel op het bed en het meisje gericht.

Norman wist dat hij ook naar haar zou moeten luisteren. Per slot van rekening had ze door zijn toedoen een andere persoonlijkheid gekregen. In plaats daarvan bleef hij Gunnar echter met kritische vragen bestoken.

‘Dat bedoel ik nu net,’ siste hij. ‘Het zou hier zo netjes moeten zijn dat we haar niet weg hóéven te brengen. Deze kliniek ziet er niet uit. Het is een grof schandaal.’

‘Onderzoek kost geld, Norman,’ zei Gunnar, nog altijd naar het bed kijkend. ‘Het meeste geld gaat in Seacliff zitten. Voor deze locatie blijft gewoon niet zo veel geld over.’

‘Dan had ze in Seacliff moeten blijven!’

‘Ze hoort hier thuis. In een gekkenhuis waar niemand last van haar heeft,’ was Gunnars mening. ‘We zijn haar kwijt, net zoals we de anderen zijn kwijtgeraakt.’

Norman deed zijn ogen dicht en zette een paar passen naar achteren. Het was alsof hij de nachtmerrie wilde laten verdwijnen door zijn ogen ervoor te sluiten. Hoewel er slechts zes mensen in het vertrek waren, had hij het opeens bloedheet en benauwd.

Was dit het eindstation van het project? Een verwaarloosd tehuis voor geesteszieke mensen? Had Javier, een man die Norman respecteerde en bewonderde, hier zijn laatste levensdagen moeten slijten? Te midden van deze onbeschrijflijke rotzooi? Had zo’n groot man hier moeten sterven?

‘Ik begrijp niet hoe je je vader hierheen hebt kunnen sturen,’ fluisterde hij.

Met een woedende blik draaide Gunnar zich naar hem om. Opeens kon het Norman helemaal niet meer schelen wat zijn opdrachtgever dacht. Hij had wel wat anders aan zijn hoofd dan Gunnars boosheid. Het was zijn schuld dat deze kliniek was gebouwd. Hij was verantwoordelijk voor het feit dat er mensen naar deze plek waren gebracht om te sterven.

‘Je zou je moeten schamen, Gunnar,’ zei hij.

Het volgende moment greep Gunnar hem bij de schouders om hem met geweld tegen de muur te duwen. Norman voelde zijn tanden op elkaar slaan.

‘Ik schaam me helemaal nergens voor,’ zei Gunnar met een angstaanjagend glimlachje. ‘Ik heb ook helemaal nergens spijt van. Mijn vader was zelf verantwoordelijk voor het feit dat hij hier is geëindigd. Of was je soms vergeten dat het zijn idee was om experimenten op mensen uit te voeren? Javier had geen zin in jarenlang gedoe met de autoriteiten om zijn producten goedgekeurd te krijgen. Hij had geen zin om op officiële goedkeuring te wachten. Zonder dat ik het wist, bombardeerde hij zichzelf tot de eerste proefpersoon.’

Norman wist waar hij op doelde. Javier had willen bewijzen dat Neuro-Sys inderdaad werkte. Hij had het programma willen gebruiken om zijn bedrijf veel geld en jarenlang onderzoek te besparen. Omdat hij het te riskant vond om iemand te vragen het programma uit te testen, had hij zichzelf met het serum geïnjecteerd.

Die beslissing had Gunnar in een onmogelijke positie gebracht. Als hij het onderzoek had stopgezet, zou zijn vader zijn opgegaan in de andere persoonlijkheid die hij was geworden. Er had dus niets anders op gezeten dan het onderzoek te versnellen en verder uit te breiden, in de hoop dat hij Javier daarmee terug kon krijgen. Die beslissing had een bijzonder hoge tol geëist en had hen allemaal in een gevaarlijke positie gebracht.

‘Ik heb mijn vader nooit tot deze hel veroordeeld, Norman,’ siste hij. ‘Dat heeft hij zelf gedaan. Erger nog, hij heeft mij hier ook naartoe gesleept!’

Norman zweeg. Als hij en Gunnar hadden geweten wat Javier allemaal van plan was geweest, hadden ze hem tegengehouden.

‘Mijn vader geloofde in het geniale brein van zijn dochter,’ vervolgde Gunnar. ‘Wie ben ik dan om aan Rachels vermogens te twijfelen? Hij wilde dit zelf. Nu is het aan ons om zijn werk af te maken voordat alles door onze vingers glipt.’

Dat zou inderdaad gebeuren als ze er nu een punt achter zetten.

‘Dus in feite ben ik hier om mijn vaders wensen uit te voeren, Norman. Niets meer en niets minder.’

‘Ze gaat dood,’ zei Norman, die moeite moest doen om niet te gaan hyperventileren. ‘Uiteindelijk gaan ze allemaal dood.’

Gunnar boog zijn hoofd voorover, waardoor Norman de enige was die de volgende opmerking kon horen. ‘Dan kunnen we er maar beter voor zorgen dat ze niet voor niets is gestorven, vind je niet?’

Het gebeurde zo snel dat beide mannen nauwelijks tijd hadden om te reageren. Het meisje schoot met grote ogen recht overeind. Ze was niet meer in trance, maar leek opeens klaarwakker. Toen Rosieres toesnelde om haar aan het bed vast te binden, gaf ze hem zo’n harde klap dat de man zijn evenwicht verloor en op de grond belandde.

Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed en rukte het infuus uit haar hand. Er spoot bloed over het bed en over de witte jas van de arts. Met een zwaai greep ze de metalen standaard beet waaraan het infuus had vastgezeten. Zonder zich een seconde te bedenken, draaide ze het ding om en ramde ze het met de scherpste kant in de buik van de arts.

Ontzet zag Norman dat het metalen haakje de arts doorboorde. Toen Rosieres’ assistent zijn baas wilde helpen, sloeg het meisje hem met de onderkant van de standaard tegen zijn hals. Norman hoorde de nek van de man breken en zag hem achterover vallen.

Het volgende moment kwam ze naar Norman, met de standaard als een speer in haar hand. Haar ogen schoten vuur en ze lachte, omdat ze wist dat ze nu eindelijk de macht in handen had.

Door het vertrek klonk het geluid van een explosie. Het meisje kreeg een paniekerige blik in haar ogen en viel voorover in Normans armen. De standaard van het infuus viel met veel kabaal op de grond.

Achter haar liep Gunnar met een pistool in zijn hand naar de assistent. De man was dood, zoals hij wel had verwacht. Dokter Rosieres leefde nog. Gunnar pakte een kussen van het bed en gaf het aan de arts om de wond dicht te drukken. Daarna holde hij naar de deur om het andere personeel te alarmeren.

Norman liet het meisje voorzichtig op de grond zakken. Hij probeerde de bloedstroom die uit de wond in haar borst kwam te stoppen, maar dat lukte niet zo best. Het meisje sputterde en rochelde terwijl de laatste energie uit haar liep.

Hier lag alles waar hij voor had gewerkt. Het bleek allemaal een illusie te zijn geweest.

‘Je hebt haar vermoord,’ zei hij tegen Gunnar.

Gunnar keek even opzij naar dokter Rosieres. ‘Dat had ik al veel eerder moeten doen,’ was zijn koele reactie.

Op dat moment zag Norman Gunnar voor het eerst in een heel nieuw licht. Hij wist opeens precies wie hij tegenover zich had. Gunnar had een klein bedrijfje uitgebouwd tot een farmaceutisch imperium. Dat imperium kon hem worden ontnomen door domme risico’s die zijn vader ooit genomen had, risico’s waar Gunnar niets van had geweten. Javier had zijn zoon naar de rand van de afgrond gedreven, maar Gunnar was niet van plan om naar beneden te storten.

Met de stervende vrouw in zijn armen dacht Norman aan Ana. Opeens maakte hij zich ernstige zorgen om haar. Hij wist dat Gunnar geen moment zou aarzelen om ook haar dood te schieten, als dat zo uitkwam. Sterker nog, als Norman nu tegenstribbelde, zou hij met zijn eigen leven spelen.

‘Jij bent de baas,’ zei hij tegen Gunnar. ‘Zeg maar wat er nu verder moet gebeuren.’

 

Tegen zonsondergang bereikten ze Marie Galante.

Ana en Nick wisselden geen woord met elkaar. Tijdens de oversteek hadden ze niets tegen elkaar gezegd en ook tijdens het eten bleef het doodstil. Op de een of andere manier maakte de stilte het voor Ana nog moeilijker om in Nicks buurt te zijn.

Ze begreep best waarom ze zich tot hem aangetrokken voelde. Misschien was er zelfs wel een naam voor haar emoties. Iets wat met idolatrie te maken had, zoals je dol kon zijn op een beroemdheid. Ze had Raul naar zijn evenbeeld geschapen en nu was de man in haar hoofd de personificatie van haar held geworden.

Of was het allemaal een stuk eenvoudiger? Had ze gewoon zin om met hem te vrijen?

Het zat haar enorm dwars dat ze haar gevoelens niet onder controle had. Ze was zwak en willoos geworden op een moment dat ze voor Rachel sterk moest zijn. Waarom kon ze het beeld van Nicks naakte lichaam nu niet uit haar hoofd zetten? Goed, hij was aantrekkelijk en charmant. Maar dat zei toch nog niets? Hoe kon ze nu vallen voor een man die ze nauwelijks kende? Haar intuïtie vertelde haar dat ze het kon riskeren, maar sinds wanneer moest je in zulke belangrijke zaken op je intuïtie vertrouwen? Lieve help, ze kon niet eens met hem aan tafel zitten zonder over een affaire met hem na te denken.

Na het eten liep ze naar het dek en wachtte ze tot hij naar haar toe zou komen. De hemel was volkomen helder, zonder ook maar een wolkje aan de horizon. Toch begon het tot haar stomme verbazing opeens zachtjes te regenen.

Tegen middernacht voelde ze dat hij achter haar kwam staan. Het leek wel of ze een extra zintuig had ontwikkeld voor Nick Travis.

‘Kijk eens.’ Aan haar lichaamstaal had hij al gezien dat ze zijn aanwezigheid had opgemerkt. Hij wees over haar schouder naar een bepaalde plek aan de hemel. ‘Recht voor je uit, ongeveer net zo groot als de palm van je hand. Daar staat het Zuiderkruis.’

‘Wat prachtig,’ fluisterde Ana.

‘De felste ster staat onderaan. Acrux,’ zei hij.

Fronsend met haar wenkbrauwen keek Ana naar de heldere hemel. ‘Hoe kan het nu regenen terwijl ik nergens een wolkje zie?’ vroeg ze.

‘Omdat het een snel voorbij trekkende storm is,’ antwoordde hij. ‘Er zijn wel wolken, maar die zitten nu zo hoog dat je ze niet kunt zien.’

Ana draaide zich naar hem toe. Hoewel ze wist dat ze beter zou moeten weten, kon ze haar mond niet houden.

‘Waar komt de achternaam Travis eigenlijk vandaan?’ wilde ze weten.

‘Mijn grootvader heeft onze familienaam ingekort toen hij naar de Verenigde Staten kwam,’ antwoordde Nick. Hij kwam nog een beetje dichter bij haar staan. ‘Dat deden heel veel mensen in die tijd.’

Ana voelde de fijne regen door haar kleren heen. ‘Hoe heetten jullie dan eerst?’ vroeg ze.

‘Ik denk dat je me uitlacht als ik je dat vertel.’

‘Vertel eens.’

‘Travisomatis. Het is een Griekse achternaam.’

‘Tja, het is wel een hele mondvol.’

‘Dat is waar.’ Glimlachend nam hij haar gezicht tussen zijn handen.

‘Wil je mijn mondvol horen?’ vroeg ze. ‘Spaanssprekende mensen hebben nogal de neiging om van alles aan elkaar te rijgen. Officieel heet ik Ana Margarita Kimble Montes Ruhland De La Cruz. In comedy’s worden er altijd grapjes over die ellenlange Spaanse namen gemaakt.’

Met zijn lippen streelde Nick zachtjes over haar wang. ‘Je ziet er helemaal niet Latijns-Amerikaans uit,’ mompelde hij.

‘Vind je het niet grappig dat er zo veel verschillende soorten mensen zijn?’ vroeg Ana. ‘Mijn vader is Amerikaan, en hij heeft Duits en Iers bloed. Toen hij op de universiteit kennismaakte met mijn moeder, werd hij meteen betoverd door haar Latijns-Amerikaanse temperament. Meteen wilde hij haar hebben. Hij zegt dat ze avontuur in zijn leven heeft gebracht.’

‘Mijn moeder kwam uit Philadelphia, maar ze werd geadopteerd door een Grieks echtpaar,’ vertelde Nick. ‘Daarom is ze met mijn vader getrouwd, die ook Grieks-Amerikaans was. Grieken vinden afkomst erg belangrijk. Ze hebben me zelfs naar een Griekse school willen sturen.’

‘Is dat gelukt?’

‘Mou arasouna ta maliasou,’ fluisterde hij.

‘Ik heb geen idee wat dat betekent, maar ik kan je wel vertellen dat ik nog nooit zo’n sexy zinnetje heb gehoord,’ bekende Ana.

‘Het betekent dat je mooi haar hebt,’ vertelde hij. ‘Had ik je al eens verteld dat je mooi haar hebt?’ Zijn lippen streken nu zachtjes over haar hals.

‘Dat zeg je waarschijnlijk tegen alle meisjes die je ontmoet.’

‘Kimble, er zijn geen andere meisjes,’ zei hij. ‘Heb je dat nu nog niet door? Zeg jij eens iets in het Spaans.’

‘Dios ayudame,’ fluisterde ze.

‘God help me?’ vertaalde hij. ‘Dat was nu niet het eerste zinnetje waarop ik had gehoopt.’

Omdat Ana niet wist wat ze moest zeggen, besloot ze hem nog een vraag te stellen. ‘Hoelang is het geleden dat je je vrouw hebt verloren?’ vroeg ze.

‘Drie jaar, maar ik wil nu liever niet over Valerie praten,’ antwoordde hij. Hij kuste haar en sloeg zijn armen zo stevig om haar heen dat hij haar bijna pijn deed. ‘Ik wil met je vrijen, Ana.’

‘Dat willen de meeste mannen,’ zei Ana.

‘Er is echter één probleempje. Jij bent het soort vrouw dat een vaste relatie wil in plaats van een avontuurtje,’ vervolgde Nick. ‘Dat baart me zorgen. Ik wil je geen pijn doen.’

‘Denk je echt zo over me?’

‘Het staat met grote letters op je voorhoofd te lezen, Kimble.’

Ana pakte zijn hand, misschien wel omdat ze al die tijd had geweten dat dit moment onvermijdelijk was geweest. ‘Misschien kan ik je laten zien dat je ongelijk hebt,’ zei ze, hem meetrekkend in de richting van haar hut.

 

Het was drie jaar geleden dat hij met een vrouw naar bed was geweest.

In Ana’s hut keek hij toe terwijl Ana haar kleren uittrok. De ruimte was zo klein dat ze praktisch tussen zijn knieën stond.

In het maanlicht leek haar huid wel van albast. Haar haar rook vaag naar een heerlijk luchtje, dat Nick aan sandelhout deed denken. Het vuur in zijn binnenste laaide op toen hij naar haar prachtige lichaam keek. Ze was slank, maar op al de juiste plaatsen had ze mooie rondingen.

‘Waarom kleed jij je niet uit?’ wilde ze weten. Ze hield haar handen stil op haar blouse en keek hem met grote ogen aan. Opeens leek de sfeer in het vertrek te veranderen.

Haar blik deed Nick denken aan die van een hert dat op het punt staat om te vluchten.

Het was niet zo dat hij niet met Ana wilde vrijen. Integendeel, hij had de hele week over haar gedroomd en gefantaseerd over dingen die hij met haar wilde doen. Vanavond had hij aan zijn honger naar haar toegegeven in de hoop dat hij haar daarna kon vergeten. Hij had gehoopt dat al die gedachten na een keertje vrijen zouden verdwijnen.

Nu merkte hij echter dat hij zich niet kon verroeren.

Ana bleef hem aankijken en kwam voor hem op haar knieën zitten. Ze had haar haar losgemaakt, waardoor het nu als een zijden gordijn over haar schouders hing.

Nick tilde een lokje haar op. In het felle licht van de zon hadden haar donkere lokken de glans van nertsbont gekregen.

Voorzichtig trok ze zijn T-shirt over zijn hoofd, waarna ze haar hand uitstak naar zijn riem. ‘Geef er maar gewoon aan toe,’ fluisterde ze.

Langzaam maakte hij de rest van haar knoopjes los, waardoor hij de rondingen van haar prachtige borsten te zien kreeg. Tot zijn genoegen bleek de keurige professor een uitdagende, rode kanten beha onder haar blouse te dragen. Ze was net een vulkaan die met een laagje ijs was bedekt.

Aan de ene kant brandde hij van verlangen, aan de andere kant was hij als verdoofd.

‘Wil je niet meer?’ vroeg ze, haar wang tegen zijn borst leggend. ‘Ben je van gedachten veranderd?’

‘Nee.’ Zachtjes streelde hij door haar haren. ‘Het is alleen erg lang geleden.’

Haar grote, hazelnootkleurige ogen keken naar hem op. Wederom werd hij getroffen door haar exotische schoonheid. Ze was het soort vrouw over wie gedichten werden geschreven, omdat ze een meesterwerk van moeder Natuur was. Ze had niets nodig om haar schoonheid te onderstrepen. Haar wimpers waren van nature lang en zwart, en de glans in haar haren kwam niet uit een flesje.

‘Dan doen we het gewoon rustig aan,’ zei ze zacht.

Ze trok haar blouse uit, waardoor ze enkel nog haar beha en haar korte broek droeg. Daarna duwde ze hem voorzichtig achterover op het bed. Zodra hij lag, kwam ze naast hem liggen en legde ze haar hoofd op zijn borst. Haar lange, mooie benen verstrengelden zich met de zijne.

‘Vertel me eens over je familie,’ fluisterde ze. ‘Heb je broers en zusters?’

Hij schoot bijna in de lach. Ze wilde het toch rustig aan doen? ‘Ik heb twee zusters,’ antwoordde hij. ‘Allebei ouder dan ik, allebei getrouwd. Ik ben oom van twee nichtjes en twee neefjes.’

‘Ik hoef jou niets over mijn leven te vertellen, want volgens mij weet je alles al,’ zei Ana. ‘Volgens mij weet je zelfs waar ik ’s ochtends ga ontbijten.’

‘Starbucks,’ antwoordde hij. ‘Op weg naar je werk. Twee koppen koffie, die je meeneemt in je auto. Je zou wat minder cafeïne moeten gebruiken.’

‘De tweede kop koffie is voor Rachel,’ legde Ana uit. ‘Meestal komt ze ’s ochtends even bij me langs.’

‘Zoiets vermoedde ik al.’ Nick keek naar haar opzij. In het maanlicht was ze de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Ze had iets kostbaars over zich, iets wat hij nooit mocht breken of beschadigen. ‘Ik weet nog niet alles van je,’ zei hij zacht.

‘Deze blik had je ook in je ogen toen je me achterna dook,’ zei Ana.

‘Ik was bang dat er iets met je was gebeurd. Je joeg me de stuipen op het lijf, Kimble.’

Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Wat kun jij toch romantische dingen zeggen.’

‘Nou, dat kon wel eens een beetje tegenvallen,’ zei hij eerlijk.

‘Vertel eens over Valerie.’

‘Ik wil liever niet over haar praten.’

‘Vertel me dan eens iets meer over Paul.’

Nick fronste zijn wenkbrauwen, want dat was eigenlijk hetzelfde verhaal. Hij kon niet over Paul praten zonder over Valerie te beginnen.

Toch besefte hij dat Ana gelijk had. Valerie was in het vertrek aanwezig, of hij dat nu wilde of niet. Haar foto zat in zijn portemonnee. Zijn moeder had altijd gezegd dat het goed was om te biechten. Ana’s woorden leken hetzelfde te beweren. Misschien kon hij inderdaad het beste hier beginnen, bij Paul.

‘Paul Hutchings was mijn beste vriend,’ vertelde hij. ‘Vanaf de basisschool waren we onafscheidelijk. We hebben samen door Yosemite Park getrokken, we hadden dezelfde vakantiebaantjes. We zijn samen het leger in gegaan en werden op hetzelfde moment verliefd. Het probleem was alleen dat we op dezelfde vrouw verliefd werden.’

Haar ogen werden groot van schrik. Het was ook een schokkend verhaal.

‘Waren jullie allebei verliefd op Valerie?’ vroeg ze.

‘Natuurlijk was hij me te snel af. Paul ging altijd rechtstreeks op zijn doel af,’ vertelde Nick. ‘Hij aarzelde nooit, terwijl ik dat wel deed. We ontmoetten Valerie in het leger. We raakten met elkaar bevriend en waren al gauw onafscheidelijk. Na verloop van tijd besloten Valerie en Paul zich te verloven. Paul vroeg haar ten huwelijk, terwijl ik nog bezig was om mijn toekomstplannen uit te stippelen.’

‘Heeft ze ja gezegd? Hield ze van Paul?’ vroeg Ana. In haar stem klonk ongeloof door, alsof ze zich niet kon voorstellen dat iemand een andere man zou prefereren boven Nick.

Haar toon verwarmde Nicks hart. ‘Ja, ze hield van hem,’ antwoordde hij. ‘We waren haar beste vrienden. Valerie was vijf jaar ouder dan wij en wilde dolgraag kinderen. Toen Paul haar vroeg, zei ze ja. Ik denk dat ze bang was dat ik nooit genoeg moed zou verzamelen om haar te vragen. Ik had dus pech. Ik was te laat.’

‘Dat moet afschuwelijk zijn geweest,’ fluisterde Ana.

Nick knikte. ‘Ik vatte het niet erg sportief op, als je dat bedoelt. Pas op dat moment drong het tot Valerie door dat ik echt smoorverliefd op haar was. Ze zei…’

Het was lang geleden dat hij over Valerie had gepraat. Op de een of andere manier viel het niet mee om de juiste woorden te vinden.

‘Ze zei dat ze ook verliefd was op mij,’ vervolgde hij, Ana recht in de ogen kijkend. ‘Ze bekende me dat ze eigenlijk liever met mij wilde trouwen dan met Paul. We waren zo verliefd en onbezonnen… Paul was er kapot van toen we er samen vandoor gingen.’

Nu hij erop terugkeek, leek het wel een soap opera. Ze hadden de benen genomen omdat ze niet het lef hadden gehad om Paul onder ogen te komen. Ze waren allebei bang geweest dat Paul zo gekwetst zou reageren dat ze hun trouwplannen zouden moeten afblazen.

‘Kort daarna verdween Paul. Hij kreeg een baan als computerspecialist. Hij had geen woord meer tegen me gesproken totdat Valerie was gestorven.’

‘Is hij daarna teruggekomen om je te troosten?’

Nick knikte. Hij was nog altijd diep onder de indruk van het feit dat Paul dat had kunnen opbrengen. ‘Hij verscheen op de begrafenis en sloeg zijn armen om me heen. Met geen woord repte hij over wat er in het verleden was gebeurd. Zo zit hij in elkaar. Hij nam altijd de juiste beslissingen.’

Achteraf had Nick zich bijna niets van de begrafenis weten te herinneren. Hij wist alleen dat hij zo verdrietig was geweest dat hij zich voor iedereen had afgesloten, ook voor Paul. Hij had al helemaal niet willen praten met de onbekende man die hem met tranen in zijn ogen was komen condoleren. Nick wist dat Valerie vlak voor haar dood een affaire had gehad, en nu was het hem duidelijk dat deze man haar vriend was geweest. Nick had geen zin gehad om zich om het verdriet van de ander te bekommeren nu hij niet eens met zijn eigen verdriet uit de voeten kon.

‘Ik nam ontslag van mijn werk,’ vertelde hij. ‘Een week lang sloot ik me op in ons appartement. Ik kwam niet eens naar buiten om boodschappen te doen of kattenvoer te kopen. Ik nam niet op als er werd gebeld. Aan het einde van die week stond Paul plotseling voor de deur.’

Hij glimlachte even bij de herinnering. ‘Hij denderde gewoon als een stoomwals over me heen. Aanvankelijk wilde ik hem naar buiten duwen, maar hij was koppig en bleef slapen. Tijdens de dagen daarna zorgde hij voor me en maakte hij eten voor me klaar. Het was alsof hij me in de gaten hield om te voorkomen dat ik mezelf iets aan zou doen.’

‘Dat verbaast me niets,’ zei Ana zacht. ‘Hij was Valerie al kwijtgeraakt. Ik denk dat hij jou niet wilde verliezen.’

‘Heel scherpzinnig opgemerkt, professor. Dat zei Paul ook,’ vertelde Nick. ‘Hij zei dat hij het me nooit zou vergeven als hij mij ook nog moest missen.’

In gedachten ging hij terug naar die week. Tijdens Pauls verblijf had hij zich voorgenomen zijn best te doen over Valeries dood heen te komen. Hij kon zijn vriend geen tweede keer in de steek laten.

‘Ik heb nog nooit iemand verloren die dicht bij me stond,’ zei Ana. ‘Ik kan me niet eens voorstellen hoe aangrijpend dat moet zijn.’

Gek genoeg had Nick echter het gevoel dat ze het wel begreep. Zo invoelend was ze wel. Hij zag het in haar gezicht en in haar prachtige ogen.

‘Ik weet nog steeds niet hoe het Paul is gelukt me weer op de been te krijgen,’ zei hij. ‘Zoals ik al eerder zei, is hij geen man die heel makkelijk met anderen omgaat. Hij wist me er echter van te overtuigen dat ik nog heel veel had om voor te leven. Uiteindelijk begon ik te geloven dat Valerie niet zou hebben gewild dat ik met haar stierf.’

Het maanlicht bescheen hun blote benen. Het was een perfect, intiem moment en Ana genoot van zijn geruststellende hartslag onder haar wang.

‘Paul heeft jou gered,’ fluisterde ze. ‘Nu ben je hier om hem te redden.’

‘Precies,’ zei hij, een lokje haar achter haar oor stoppend. ‘Dat was mijn droevige verhaaltje. Nu is het jouw beurt om mij iets te vertellen.’

Ze aarzelde geen moment. ‘Ik ken een droevig verhaal over een componist, die zijn geliefde in de jungle achterliet om pen en papier te zoeken om zijn muziek op te schrijven. Toen hij terugkwam, was de loop van de rivier veranderd en kon hij het pad naar zijn geliefde niet meer terugvinden.’

‘Dat is inderdaad heel droevig, maar dat bedoel ik niet,’ zei Nick. ‘Vertel me eens over Fish.’

‘Norman heeft nooit van me gehouden,’ vertelde Ana. ‘Misschien ben ik wel gedoemd om de rest van mijn leven naar de ware liefde te blijven zoeken.’

‘Dat laatste is onzin, Kimble,’ bromde hij.

Ze gaf hem een kus en plotseling stond zijn hele lichaam weer in brand. Hij wilde niets liever dan met haar vrijen en rukte jachtig haar laatste kleren van haar lijf. Zijn mond daalde bruut op de hare neer… totdat hij weer leek te beseffen waar hij mee bezig was.

‘Het geeft niet,’ fluisterde Ana. ‘Ik weet hoe je in het water naar me keek. Ik ben niet bang.’

Na het horen van die woorden bedreef hij langzaam en teder de liefde met haar. Zij vond ieder litteken op zijn lijf en hij kuste iedere centimeter van haar lichaam. Alle spoken uit het verleden losten op toen hij in haar wegzonk en volledig opging in haar zachte geluidjes en verrukkelijke geur. Op het moment dat hun lichamen werden verenigd, wist hij dat hun leven nooit meer hetzelfde zou zijn.

Achteraf genoten ze samen na in het maanlicht. Nick voelde haar warme ademhaling tegen zijn borst en haar zachte haren over zijn arm. Toen hij naar haar keek, zag hij alles wat hij ooit had gewild.

Nog nooit eerder was hij zo bang geweest.

 

Sinds Rachels terugkeer naar de hut had Paul haar niet meer vastgebonden. Halverwege de nacht schrok Rachel wakker. Het was buiten nog donker, maar ze voelde intuïtief dat er iets mis was.

Paul zat op haar voeteneinde naar haar te kijken. De deur van de hut stond open, en in het maanlicht dat naar binnen viel, zag ze het mes in zijn hand.

‘Paul?’ zei ze slaperig. ‘Waarom ben je wakker? Waarom heb je een mes?’

Als hij maar niet weer is veranderd in Frédéric Joliot-Curie, flitste het door haar hoofd.

‘Je zei dat je ze kon tegenhouden,’ zei hij. ‘Hoe wil je dat doen?’

Goddank, het is Paul, dacht ze opgelucht. Maar hij heeft wel een mes… Zou hij haar alsnog willen doden? Ze zou het hem niet eens kwalijk kunnen nemen.

‘Dat weet ik nog niet precies,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Ik wil het wel graag proberen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik had moeten weten waar ze mee bezig waren. Als ik had nagedacht, had ik het kunnen weten. Zelfs toen je me die brieven begon te sturen, wilde ik het niet geloven. Ik dacht dat je een gevaarlijke gek was die mijn broer kapot wilde maken.’

Ze had nooit gedacht dat Gunnar tot dergelijke experimenten in staat zou zijn. Inmiddels wist ze beter.

‘Ik ben niet bang meer, Paul,’ zei ze met dikke stem. ‘Ik wil graag helpen. Op wat voor manier dan ook.’

Hij klemde het mes nog steviger vast, alsof hij twijfelde of hij het zou gebruiken. Hij klemde zijn andere hand er zelfs zo stevig omheen dat hij zichzelf sneed. Tussen zijn vingers zag Rachel bloeddruppels verschijnen.

Het volgende moment liet hij het mes los, waarna het kletterend op de vloer viel.


Hoofdstuk 34

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Tijdens mijn ziekte week Raul geen moment van mijn zijde. Soms fluisterde hij me verhalen in mijn oor, die door de mist van de koorts bijna mythes werden. Hij vertelde dat er een afschuwelijk monster naar de jungle was gekomen, dat de vorm van een betoverende jonge vrouw had aangenomen. Met haar verleidelijke, sensuele verschijning beloofde ze het paradijs aan iedere man die met haar wilde slapen. Natuurlijk moesten die mannen daarvoor een prijs betalen, zoals altijd in dit soort verhalen.


Hoofdstuk 35

 

 

 

De volgende ochtend zat Ana even na zonsopgang op het dek. Ze had haar notitieblok op schoot en staarde naar de zwarte letters op de pagina. Ze had het vreemde, onwerkelijke gevoel dat ze op het punt stond een ontdekking te doen. Het was alsof er iets belangrijks op het puntje van haar tong lag.

Ze bracht haar pen naar het papier en dacht diep na. Wat wilde ze nu precies met haar verhaal? Wilde ze er werkelijk zomaar een happy end aan breien? Kon ze met haar pen een persoonlijke doorbraak bewerkstelligen?

Toen ze die morgen aan het werk was gegaan, had ze diep nagedacht over de twee kanten van haar persoonlijkheid.

Achteraf wist ze zelf nog niet hoe ze het voor elkaar had gekregen, maar die nacht had ze een nieuwe Ana in zichzelf gevonden. Een dappere vrouw die risico’s durfde te nemen.

De nieuwe Ana leek nergens bang voor te zijn. Ze vertrouwde volledig op haar intuïtie en begon vreselijk verliefd te worden op een man die ze nauwelijks kende.

Voor de oude Ana zou dat ondenkbaar zijn geweest. Zij zou nooit zo veel kunnen voelen voor iemand die ze nog maar zo kortgeleden had leren kennen. Verstandelijk begreep ze dat er een bepaalde intimiteit kon ontstaan tussen twee mensen die in een crisissituatie op elkaar moesten vertrouwen, maar de nieuwe Ana veegde al die redeneringen van tafel.

Inmiddels wist ze dat ze Nick kon vertrouwen. Ze voelde dat hij deugde. Er was geen enkele manier waarop ze haar gevoelens kon bewijzen, maar dat deed er niet toe. In haar hart wist ze dat ze gelijk had.

De nieuwe Ana spoorde haar aan om aan haar emoties gehoor te geven. Vooruit. Laat je gaan. Word maar verliefd op hem, zelfs als hij niet zo veel van jou houdt als jij van hem. Dit zijn jouw emoties. Je hoeft ze niet te beheersen, je hoeft ze alleen maar te ervaren.

‘Lieve help, ik heb meer Zuid-Amerikaans bloed in me dan ik zelf had gedacht,’ zei ze hardop.

Natuurlijk vond de oude Ana dat ze haar hoofd erbij moest houden. Dat deel van haar karakter waarschuwde haar dat het allemaal heel leuk en aardig was om verliefd te worden, maar dat ze hier was om Rachel te zoeken. Ze moest het meisje opsporen en zorgen dat er niets meer met haar kon gebeuren. Gelukkig had ze Nick aan haar zijde om haar te helpen.

Terwijl haar vulpen over het papier gleed, vroeg ze zich af welke van de twee Ana’s op dit moment aan het werk was. Op de een of andere manier vermoedde ze dat ze allebei aanwezig waren. In het verhaal konden beide versies bestaan. Haar moeder had wel eens gezegd dat fantasie de beste uitlaatklep was als je ergens mee worstelde.

Ana had echter nog steeds niet de essentie van haar verhaal te pakken. Telkens wanneer ze het notitieblok pakte, bleef ze na verloop van tijd steken omdat ze niet wist hoe het verder moest.

Met gefronst voorhoofd bladerde ze een paar bladzijden terug om haar oude stukken tekst nog eens door te lezen. Hier had ze ergens iets belangrijks opgeschreven…

Terwijl ze zat te bladeren, glipte de pen uit haar vingers.

‘O, nee!’ riep ze. Ze sprong overeind om haar favoriete Mont Blanc te redden, maar de pen rolde weg over het dek. Op handen en voeten krabbelde ze over de zeilboot, maar het was al te laat. De pen rolde over de rand van de boot en plonsde in het diepblauwe water.

Voor Ana. Liefs van pap en mam. Dat had op de pen gestaan… Zuchtend keek ze de zinkende Mont Blanc na.

Gisteren waren ze bij Marie Galante voor anker gegaan. Vanochtend was ze voorzichtig uit Nicks armen gekropen om naar het dek te gaan. Buiten was ze begroet door een prachtig uitzicht op een hoefijzervormige baai met een strand, wuivende palmbomen en een kalme zee. Terwijl ze ernaar stond te kijken, dacht ze terug aan de vrijpartij met Nick. Nog nooit eerder had ze zo’n fantastische, tedere minnaar gehad.

Jij bent het soort vrouw dat een vaste relatie wil, had Nick gezegd.

Ze had gewenst dat Nick zich vergiste. Ze had een verstandige, wereldwijze vrouw willen zijn, die fantasie heel goed van de werkelijkheid kon onderscheiden. Vandaag had ze Nick in de ogen willen kijken en willen zeggen dat hun avontuurtje heerlijk was geweest. Maak kennis met de nieuwe, roekeloze Ana.

Helaas bleek het allemaal een stuk ingewikkelder te zijn dan ze had gedacht. Ze had die nacht beleefd als iets wat haar tot diep in haar ziel raakte. Ze wilde méér van Nick, al wist ze dat dat niet tot de mogelijkheden behoorde.

Ze moest zich vermannen en zich concentreren op haar missie om Rachel te vinden. Ze had er niets aan om te mijmeren over een onmogelijke liefde, of om haar favoriete vulpen na te kijken.

Op het moment dat ze zich omdraaide, drong opeens met een dreun tot haar door wat ze in haar verhaal had gezocht. Opeens wist ze wat haar al die tijd had dwarsgezeten.

‘O god,’ fluisterde ze. De vulpen was al helemaal uit haar gedachten verdwenen.

Ze haastte zich terug naar haar notitieblok en bladerde door de volgeschreven bladzijden. Ze had het blok voor de grap wel eens haar Ouijabord genoemd, dat automatisch haar gedachten verwoordde. Nu besefte ze dat dit grapje wel eens dichter bij de waarheid kon liggen dan ze had gedacht.

Ze had gedacht dat ze een verhaal verzon, dat haar avontuur was ontsproten aan haar fantasie. Nu dacht ze echter terug aan het artikel over de wereldberoemde auteur Gabriel García Márquez. Hij was ervan overtuigd dat fantasie een voorloper was van de werkelijkheid. Als illustratie van die stelling beschreef de auteur het voorbeeld van de vallende vogels. In een van zijn beroemdste boeken, Honderd Jaar Eenzaamheid, had Márquez geschreven over vogels die zomaar uit de lucht kwamen vallen. Zo’n regen van vogels leek onmogelijk, tot er een krantenbericht verscheen waarin melding werd gemaakt van vogels die met grote zwermen tegelijk tegen een wolkenkrabber aan waren gevlogen en vervolgens als dikke regendruppels naar beneden waren gevallen.

Met het notitieblok in haar hand stond ze op.

Misschien was Rauls verhaal ook geen fantasie. Al die tijd dat Ana de wereld om zich heen had geïnterpreteerd en had gedacht dat ze een verzonnen verhaal schreef, had ze van haar onderbewustzijn alarmsignalen gekregen. Het probeerde haar te waarschuwen voor wat haar te wachten stond.

Aan de ene kant leek het te krankzinnig voor woorden, maar aan de andere kant wist Ana intuïtief dat het klopte. Al die tijd had ze onbewust geprobeerd licht op haar eigen pad te schijnen. Ze had aanwijzingen opgepikt die ze anders zou hebben genegeerd en had deze waarschuwingen in haar verhaal verweven.

‘Nick,’ fluisterde ze zachtjes. Opeens zag ze hem ook in een heel ander licht.

Hij wist alles over deze eilanden. Hij sprak waarschijnlijk méér dan een beetje Frans, en het zou Ana niet verbazen als hij ook nog een vloeiend Spaans, Duits en Grieks sprak. Hij wist wat die groene flits voorstelde. Hij kon heel goed zeilen en hij kon bijzonder goed met computers omgaan.

Rachels diskette. Al die nummertjes en formules. Hoe had hij dat ook alweer genoemd? Een code. Ana had gedacht dat hij het over een soort geheimschrift had, dat door een privé-detective zou kunnen worden ontcijferd. Nu begreep ze dat hij het over de syntaxis van een computerprogramma had. Daar had ze Norman wel eens over horen praten. Het was de manier waarop een computerprogramma was samengesteld.

Ze haastte zich naar binnen en gooide het notitieblok op het tafeltje in de salon. Daarna liep ze door naar Nicks hut, waar ze zijn laden en kast doorzocht.

Het interesseerde haar niet eens meer dat ze Nick wakker maakte. Hij kwam uit bed en liep met een brede glimlach naar haar toe, tot hij zag waar ze mee bezig was.

‘Je bent geen importeur van kokosnoten,’ zei ze, zijn tas pakkend en hem omkerend op zijn bed. ‘Je bent ook geen vrachtwagenchauffeur, barkeeper of klusjesman.’

‘Wat is er allemaal aan de hand, Kimble?’

‘Je bent ook geen privé-detective.’

Ze raapte zijn broek op om de zakken te doorzoeken. Toen ze zijn portemonnee had gevonden, keek ze of er visitekaartjes in zaten. Ze had zijn kaartje al gevonden voordat hij iets had kunnen doen.

Nicholas Travis, Ph.D. Technotrans Corporation. Gespecialiseerd in computertechnologie.

Toen ze even verder zocht, vond ze ook een tweede kaartje, waarop een logo met een adelaar was afgedrukt. National Security Agency. Nicholas Travis, Specialist Informatietechnologie.

Zwijgend staarde ze naar de kaartjes, alsof ze opeens niet meer kon lezen. Waarom deed deze ontdekking zo veel pijn? Ze had toch al gedacht dat hij tegen haar loog? Waarom was het dan zo naar om het bevestigd te zien?

‘Wanneer wilde je me dit gaan vertellen?’ vroeg ze.

‘Wat bedoel je?’ Met zijn wijsvinger onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken.

‘Dit!’ Woedend hield ze de visitekaartjes omhoog.

Hij trok de kaartjes uit haar vingers en scheurde ze doormidden. ‘Wat had ik je moeten vertellen? Dat ik niet de domme, ongeschoolde pummel was voor wie je me hield?’

‘Precies!’ riep Ana uit. ‘Trouwens, wie ben je eigenlijk? Met wie ben ik vannacht naar bed geweest?’

Nick gaf geen antwoord. Eigenlijk wist Ana ook wel waarom hij zijn mond hield. Als hij nu zou praten, zou hij moeten toegeven dat het allemaal een leugen was geweest.

‘Ik verzeker je met de hand op mijn hart dat je je geen zorgen hoeft te maken om de man op de visitekaartjes,’ zei Nick. Hij sprak de woorden langzaam en nadrukkelijk uit, alsof hij haar goed van de betekenis wilde doordringen.

Ana staarde naar de verscheurde kaartjes, die op de grond lagen. Op de een of andere manier had ze het gevoel dat ook haar hart in tweeën was gescheurd.

‘Vertel me eens wat meer,’ zei ze.

‘Wat wil je horen? Doet het er iets toe dat ik informatica heb gestudeerd of dat ik een eigen bedrijf heb? Maakt het iets uit dat ik zeven talen spreek? Dat verandert toch niets?’

Treurig schudde Ana haar hoofd. Het feit dat hij deze dingen voor haar had verzwegen, veranderde juist alles. ‘Je verbergt iets voor me,’ zei ze. ‘Ik kan je niet vertrouwen.’

‘Jawel. Je kunt me wél vertrouwen.’ Hij pakte haar bij de bovenarmen en keek haar diep in de ogen. ‘Je kunt erop vertrouwen dat ik weet wat ik doe. Dat ik beschik over kennis en bepaalde vaardigheden waarmee ik jou en Rachel kan helpen.’

Hoofdschuddend stapte Ana achteruit. Nick volgde haar echter bij elke stap.

‘Je hebt een toneelstukje opgevoerd,’ zei Ana beverig. ‘Je deed alsof je…’

‘Ik was precies de man die je wilde zien, Ana,’ onderbrak hij haar. ‘Een of andere stomme privé-detective die je wel eens in een film had gezien. Dat is mijn werk. Ik verander in degene die de ander in me wil zien. Je mag het mij niet kwalijk nemen dat je jouw dromen op mij hebt geprojecteerd.’

‘Je bent een spion,’ beschuldigde ze hem. ‘Daarom wil je Rachel opsporen. Dit heeft vast iets te maken met Gunnars bedrijf.’

Terwijl ze de woorden uitsprak, dacht ze weer aan wat even daarvoor tot haar was doorgedrongen. Ze had een bepaalde versie van de waarheid opgeschreven. Vanaf de dag van hun vertrek uit Los Angeles had ze aanwijzingen uit haar eigen leven in haar boek verwoord. Mystics Incorporated. Neiman Trout. Rainforest Pharmaceuticals. Het enige verschil was dat Nick niet naadloos in Raul overging. Ze waren niet een en dezelfde persoon. In het boek was Raul op de vlucht gegaan voor Mystics Incorporated, maar in werkelijkheid was Rachel degene die was gevlucht.

‘Of iets wat Rachel heeft gedaan,’ corrigeerde ze zichzelf. ‘Het gaat om een appeltje dat de regering met Phoenix Pharmaceuticals te schillen heeft.’

Nick bleef haar secondelang zwijgend aanstaren. In zijn ogen zag ze dat ze de spijker op de kop had geslagen.

‘Je had het me moeten vertellen,’ zei ze verwijtend.

‘Waarom?’ Aan zijn stem was te horen dat hij boos begon te worden. ‘Waarom zou ik jou iets moeten vertellen?’

‘Omdat we dan misschien iets voor Rachel hadden kunnen doen.’

‘Wat dan? Wat had je dan willen doen?’ wilde Nick weten. ‘Mijn hemel, Kimble, je bent een schooljuf. Wat had je dan willen ondernemen?’

Je bent een schooljuf. Meer niet. Geen getrainde superspion, zoals hij. Geen vrouw die hem bij zijn onderzoek van nut zou kunnen zijn.

‘Je hebt gelijk,’ zei ze met tranen in haar ogen. ‘Wat dom dat ik dat niet eerder heb beseft.’

Ze rende naar buiten, naar de rubberboot die aan de zijkant van de catamaran was vastgemaakt. Tot haar eigen verbazing had ze toch iets opgestoken toen ze Nick en Rachel ermee in de weer had gezien, want ze had de motor al gestart tegen de tijd dat Nick naar buiten kwam.

‘Niet doen,’ zei hij.

Ze zei niets, want ditmaal was zij degene die werkelijk niets meer wist te vertellen.

 

Paul had tegen Rachel gezegd dat hij een boot ging huren. Tijdens zijn afwezigheid kwamen de mannen haar halen.

Ze trapten de deur in en grepen haar beet voordat ze besefte wat er gebeurde. Zonder dat ze het wilde, dacht ze terug aan de verhalen die Paul haar als Frédéric had verteld. De Nazi’s waren binnengevallen en hadden hem gevangengenomen.

Ze waren met hun vijven, alsof ze dachten dat ze veel kracht nodig zouden hebben om haar in bedwang te houden. Rachel herinnerde zich dat Gunnar altijd graag met een hele hofhouding reisde.

Aanvankelijk verzette ze zich en schreeuwde ze heel hard: ‘Nee!’

Zij en Paul waren zo dicht bij een doorbraak. Rachel begon zelfs te geloven dat ze alles weer kon terugdraaien. Ze dacht werkelijk dat ze de angel uit haar werk kon halen.

Nu zou Paul denken dat ze hem in de steek had gelaten. Hij zou denken dat ze bang van hem was geworden en de benen had genomen. Zou hij het erg vinden? Of zou hij opgelucht zijn dat ze aan Frédéric was ontsnapt?

‘Hoe heb je me gevonden?’ vroeg ze aan haar broer, die inmiddels in de deuropening was verschenen.

Glimlachend zette Gunnar zijn zonnebril af. ‘Rachel toch. Je weet toch dat ik jou altijd weer vind?’

 

Overal op straat liepen monsters en spoken. Overal lagen kinderen op de loer, die tikkertje speelden en gillend van de pret rondrenden. Het hele stadje dreunde van de luide, vrolijke muziek. Het carnaval was in volle gang.

Ana moest zo vreselijk huilen dat ze nauwelijks kon zien waar ze heen ging. Ze wurmde zich tussen de dansers en de carnavalsvierders door. Ze wilde alleen nog maar weg, weg van alles wat er was gebeurd. Als dat niet kon, wilde ze in de menigte opgaan tot deze vreselijke nachtmerrie achter de rug was.

Het was nauwelijks te geloven dat ze huilend in een topje en een boxershortje door de straten rende. Ana Kimble schreef verhalen over dergelijke vrouwen. Ze was zelf toch heel anders? Ana Kimble leidde een saai, keurig leven. Ze luisterde slechts naar haar moeders kleurrijke herinneringen.

Wat Ana Kimble echter óók deed, was de waarheid opschrijven. Op de bladzijden van haar notitieblok had ze geschreven wat er met Rachel en haar was gebeurd. Ze had een farmaceutisch bedrijf verzonnen, Mystics Incorporated, dat verdacht veel overeenkomsten vertoonde met Phoenix Pharmaceuticals. En de gevluchte Raul was in werkelijkheid dus niemand minder dan Rachel.

Terwijl zij een verhaal had verzonnen, hadden de mensen om haar heen dat ook gedaan. Het verschil was dat Ana niemand had bedrogen. Nick, Rachel en Norman hadden dat wel gedaan. Ze hadden haar goedgelovigheid misbruikt.

Nu ze zo door de straten rende, voelde ze zich net Alice in Wonderland. Ze was te groot voor haar eigen verhaal geworden, of misschien zelfs juist te klein. Hoe dan ook, ze kon de weg naar huis niet meer vinden.

Een man met een geschminkt gezicht greep haar beet. Hij danste met haar over straat, alsof ze een van de carnavalsvierders was. Na een paar rondjes leek de menigte uiteen te wijken en walste Ana recht in de wachtende armen van Norman.

‘Ana.’ Meteen greep hij haar beet. ‘Ik heb je overal gezocht. Wat ben ik blij dat ik je eindelijk heb gevonden.’

Snikkend probeerde Ana hem van zich af te duwen. Crimineel! Leugenaar! Dief! De woorden die ze hem naar het hoofd wilde slingeren, wilden echter niet over haar lippen komen.

‘Ana, nee! Duw me niet weg!’ riep Norman. ‘Luister naar me. Je zit diep in de problemen, lieverd.’

Ana had zin om weer weg te duiken in de menigte mensen. Het kostte haar echter moeite om Norman voor te blijven. Het gedreun van de trommels leek haar op te slokken. Toen ze omkeek naar Norman, zag ze angst in zijn ogen.

‘Shit!’ riep hij. Boven het gedreun van de trommels uit was zijn stem nauwelijks te horen.

Je zit diep in de problemen, lieverd, galmde het door Ana’s hoofd.

Je zit diep in de problemen…

Opeens had ze het idee dat ze pistoolschoten hoorde. Net als in een film, zorgde de schutter ervoor dat het geluid van een wapen samenviel met het kabaal van de trommels.

‘Ga alsjeblieft niet voor hem op de loop, Ana,’ riep Norman. ‘Daarmee maak je het alleen maar erger.’ Vertwijfeld rende hij met haar mee. ‘Toe. Stop alsjeblieft.’

Er was geen haar op Ana’s hoofd die daaraan dacht. Ze rende verder, al begon ze te twijfelen of ze wel echt pistoolschoten had gehoord. Werd ze nu belaagd, of was dat alleen in haar boek gebeurd? Zaten de schurken haar op de hielen, of kwam dat alleen maar voor in haar verhaal?

Ze rende de hoek om en holde blindelings door het labyrint van straatjes. Plotseling kwam er een hand uit het duister, die haar een smal steegje in trok.

‘Shit, Kimble, nu heb je pas echt de poppen aan het dansen,’ fluisterde een mannenstem. De man sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ze proberen je te vermoorden.’

Nick greep haar handen beet en duwde haar achter zijn rug terwijl ze zich in het feestgedruis stortten.


Hoofdstuk 36

 

 

 

De kliniek op Marie Galante deed Rachel meer aan een oude boerderij dan aan een ziekenhuis denken. De gebouwen hadden lage plafonds en vielen bijna van ellende uit elkaar. Gunnar had haar met een ambulance naar de kliniek laten brengen. Van een afstandje had hij toegekeken terwijl zijn mannen haar dwongen om in te stappen. Het leek of ze een patiënte was die naar het ziekenhuis werd gebracht, maar in werkelijkheid wist ze dat haar grote broer haar een lesje wilde leren.

In de kliniek werd ze vastgebonden op een stoel, in een kamer die wel afkomstig leek uit een horrorfilm. De enige andere persoon in het vertrek was Fish, die blijkbaar weer op haar moest passen. Waarschijnlijk was hij de afgelopen jaren wel gewend geraakt aan die rol.

‘Nou Norman, daar zitten we dan,’ zei ze, kijkend naar de onrustig ijsberende Fish. Haar handen waren tussen haar knieën aan de stoel vastgemaakt.

‘Inderdaad,’ zei Norman. ‘Je broer dacht dat dit het beste was.’

Rachel had nog nooit zo’n diepongelukkige blik op Normans gezicht gezien. Niet dat het haar veel kon schelen, want ze wist dat Fish eigenlijk alleen maar zelfmedelijden had. Hij vond het vervelend om de schurkenrol toebedeeld te krijgen. Hij wilde liever niet onder ogen zien wat hij op zijn geweten had.

‘Tijdens het carnaval leek het wel of er op haar werd geschoten,’ zei Norman, heen en weer lopend door het vertrek. Hij had het over Ana. ‘Zo klonk het tenminste.’ Nerveus beet hij op de nagel van zijn duim. ‘Denk jij dat je broer werkelijk in staat zou zijn om haar te doden? Zou hij echt zo ver gaan?’

Rachel kon zich niet voorstellen dat Ana’s lot hem iets interesseerde. ‘Doe niet zo naïef, Fish,’ zei ze. ‘Je weet heel goed waartoe Gunnar in staat is.’

Eigenlijk was het verbijsterend dat mensen zichzelf zo lang voor de gek konden houden. Zelf had ze dat ook al die tijd gedaan. Ze had kunnen weten dat er iets aan de hand was, want de informatie was veel te mooi geweest om waar te zijn. Als ze haar hersens had gebruikt, had ze kunnen weten dat ze iets in hun schild voerden.

Ze had al haar aandacht op Neuro-Sys gericht. Ze had het programma graag willen afronden en had die data uit Seacliff nodig gehad om haar code te verfijnen. Om die reden had ze nooit vraagtekens bij de gegevens gezet. De data had ze gebruikt, waarna de experimenten met haar onderzoeksresultaten waren voortgezet. In feite hadden Seacliff en Rachel elkaar dus aan het werk gehouden.

‘Ik weet dat Gunnar meedogenloos kan zijn, maar Ana heeft hier niets meer mee te maken,’ zei Fish. ‘Wat schiet hij ermee op om haar kwaad te doen?’

‘Denk nu toch eens na,’ zei Rachel. ‘Als Ana mij opspoort, is ze de enige buitenstaander die weet wat Gunnar en Phoenix Pharmaceuticals hier uitspoken.’

Langzaam zag ze Normans gezicht verbleken. Opeens besefte hij dat ze werkelijk groot gevaar liep.

Rachel besloot hem rechtstreeks met zijn wandaden te confronteren. Het werd tijd dat hij inzag dat hij wel degelijk een schurk was in plaats van een argeloze pion in een vuil spelletje.

‘Je hebt mijn gegevens gebruikt om mensen aan onverantwoorde experimenten te onderwerpen, Fish,’ zei ze. ‘Ik begrijp niet hoe je dat ooit voor jezelf hebt kunnen verantwoorden. Dit is nog veel erger dan je vrouw bedriegen met een van je vrouwelijke studenten. Er zijn mensen doodgegaan. Met jouw experimenten heb je levens verwoest.’

Norman slaakte een diepe zucht. In zijn blauwe ogen was zowaar een schuldbewuste, gekwelde blik te zien. ‘Zo eenvoudig ligt het allemaal niet, lieverd.’

‘O, jawel. Zo eenvoudig is het wél,’ was Rachels mening. ‘Het is heel simpel om te kiezen tussen goed of kwaad, tussen wettig of onwettig. Mensen als Gunnar en jij proberen alles te verdraaien om er zelf zo gunstig mogelijk van af te komen. Op die manier proberen jullie goed te praten dat jullie iedereen een loer draaien.’

‘Rachel, ik…’

‘Hoe hebben jullie het eigenlijk aangepakt?’ wilde Rachel weten. ‘Hebben jullie advertenties in tijdschriften geplaatst? Of hebben jullie op de universiteit foldertjes uitgedeeld? Hebben jullie studenten gelokt met de belofte dat ze hun geheugen konden verbeteren? Dat hun studieresultaten vooruit zouden gaan? Al die tijd hadden jullie waarschijnlijk al een aantal kandidaten op het oog. Voordat ze zich als vrijwilliger aanmeldden, hadden jullie allang uitgezocht of ze geschikte kandidaten waren. Waarschijnlijk hadden jullie hen zelfs bewust in contact gebracht met jullie folders. Tegen de tijd dat ze jullie belden, stonden jullie al voor hen klaar.’

‘Ik weet dat het schokkend klinkt.’ Norman beet schuldbewust op zijn lip, maar het was alsof hij met zijn gedachten ergens anders was. ‘Je moet gewoon nog even aan het idee wennen dat we proefpersonen hebben uitgekozen.’

‘Je begon zeker met je testjes zodra ze in Seacliff waren,’ zo ging Rachel door. De reactie op Normans gezicht was in feite zijn bekentenis. ‘Je had een paar slappe gesprekken en onderwierp hen aan wat onbenullige onderzoekjes. Daarna prees je hen de hemel in en zei je dat ze uitstekende proefpersonen waren. Vervolgens kwamen de pillen en de hypnose, gevolgd door de injecties. Op een gegeven moment hadden ze zo veel hoofdpijn en kregen ze zo vaak aanvallen dat je hen volledig in je macht had. Terugkomen naar de kliniek was voor hen op dat moment de enige optie.’

‘Neuro-Sys had die experimenten nodig, Rachel. En het Youthful Brain Project kon niet zonder Neuro-Sys.’

Met gesloten ogen schudde ze haar hoofd. Ze was de retoriek inmiddels meer dan beu. ‘Ik heb je vroeger nooit gehaat, Norman. Zelfs niet toen je Ana verdriet deed of mij dwong om te werken. Ik zag je gewoon als een zwakkeling, een marionet van mijn broer. Inmiddels is dat veranderd. Ik weet nu zeker dat je niet deugt en dat ik een grondige hekel aan je heb.’

Norman gaf het echter niet zomaar op. Hij pakte een stoel en kwam bij haar zitten om een andere tactiek te proberen. ‘Ik begrijp best dat het hele verhaal je afschuw heeft gewekt. Op een bepaalde manier is het ook afschuwelijk, maar toch…’

Zijn stem stierf weg om zijn woorden te laten inwerken.

‘Stel dat je gelijk hebt, Rachel,’ zei hij, haar vastgebonden handen in de zijne nemend. ‘Stel dat het wel degelijk mogelijk is. Stel dat we in feite het menselijk brein kunnen klonen. Weet je wat dat voor het Youthful Brain Project betekent? We zouden de geheugens van Thomas Jefferson, Napoleon en Abraham Lincoln kunnen terughalen. We zouden hun kennis, inzicht en ervaringen kunnen gebruiken voor de moderne mens. Besef je dat wel? Besef je dat we de wereld fantastische nieuwe leiders zouden kunnen geven?’

Het kostte Rachel moeite om hem niet in het gezicht te spugen. Ze had zin om hem te schoppen en heel hard te gaan schreeuwen. Het menselijk brein klonen met behulp van het genetische geheugen? Pas toen ze Pauls aantekeningen had gelezen, was tot haar doorgedrongen dat dat hun uiteindelijke doel was geweest. Voor Rachel had het hele project bestaan uit het verfijnen van Neuro-Sys, een simulatieprogramma waarmee niemand zou worden geschaad.

‘Het was gewoon een stomme ingeving, Norman,’ zei ze. ‘Ik was wat aan het stoeien met mijn computer en had een aantal modellen bedacht. Het is nooit mijn bedoeling geweest om mensen te schaden. Het is nooit bij me opgekomen dat het zou kunnen werken.’

‘Het werkte écht, Rachel!’

‘Niet waar! Je bent een sukkel, Norman. Het zou nooit hebben gewerkt. De gedachte klopte niet. Neuro-Sys kon daar niet voor worden gebruikt. Die mensen kregen geen toegang tot een vorig leven, en we waren ook niet bezig om het menselijke brein te klonen. We waren gewoon bezig om mensen te vermoorden. Niet meer en niet minder.’

Er verscheen een ijskoude, afstandelijke blik op zijn gezicht. Rachel kende die blik, want zo keek Norman altijd wanneer hij teleurgesteld was. Nee, Rachel, dat is niet goed genoeg. Rachel, je kunt het beter. Waarschijnlijk had die arme Ana ook al heel snel met deze kant van hem kennisgemaakt.

‘Sommige dingen zijn nu eenmaal onvermijdelijk, Rachel.’

Rachel dacht aan Paul en wat ze hem en die anderen had aangedaan. ‘Dat is de stomste dooddoener die ik ooit heb gehoord,’ zei ze. ‘Zouden de misdadigers uit de Tweede Wereldoorlog dat ook hebben gezegd tijdens de processen in Neurenberg?’

Norman stond op en liep van haar weg. Ze kon bijna horen wat hij dacht. Hoe kon hij haar overtuigen? Hij moest haar aan zijn kant zien te krijgen. Het interesseerde hem totaal niet dat het hele project onethisch was.

Aanvankelijk had Rachel haar ogen daar ook voor gesloten. Paul had haar echter met de neus op de feiten gedrukt. Zijn lot was het gevolg van haar daden. Begreep Fish nu werkelijk niet dat het lot van Rachel en Ana straks het gevolg van zijn daden zou zijn?

‘In je laatste mailtje suggereerde je dat je de oplossing voor het probleem had gevonden,’ zei Norman. ‘Wat heb je ontdekt, Rachel? Vertel het me. Waarschijnlijk kun je de anderen ermee redden.’

‘Wil je helpen? Help me dan ontsnappen en ga met me mee naar de politie,’ zei Rachel. ‘Zorg dat we Ana vinden voordat Gunnar haar te pakken krijgt. Je wilt toch niet dat hij haar te grazen neemt? Je hebt zelf gezegd dat je op een bepaalde manier nog van haar houdt. Wil je dat mijn broer je ex-vrouw iets aandoet?’

‘Ik hou inderdaad nog van Ana,’ antwoordde Fish naar waarheid. ‘Dit is echter groter dan mijn liefde voor haar. Dit overstijgt al mijn dromen en wensen.’

‘Mijn god, je bent écht verblind, Fish.’

‘Rachel, toe.’

Fish wilde haar geen kwaad doen, maar in het uiterste geval zou hij haar opofferen. Hij was ervan overtuigd dat Gunnar dat ook zou doen.

‘Goed dan,’ zei Rachel. ‘Ik zal je helpen. Je moet op de catamaran naar een diskette zoeken. Hij ligt onder mijn matras en er staat “Ana’s gedicht” op. Ik denk dat je hem wel snel hebt gevonden.’

Norman zakte bijna door zijn knieën van opluchting. ‘Je hebt er goed aan gedaan om het me te vertellen,’ zei hij, in de richting van de deur rennend.

Met trillende mondhoeken keek Rachel hem na. ‘Ja, ik denk inderdaad dat ik er goed aan heb gedaan,’ zei ze, zodra de deur achter hem was dichtgevallen.

 

Nick had Ana meegenomen naar een klein winkeltje, waarin ze de enige klanten waren. De eigenaar van de winkel groette hen en ging in de deuropening naar de dansende mensen staan kijken.

De muren van de winkel hingen vol met korte broeken en shirts. Op de felgekleurde kledingstukken stonden afbeeldingen die waren geïnspireerd op de zee. Nick trok Ana mee naar een van de pashokjes in de hoek van het zaakje.

Zodra ze daar waren, trok Ana zich los. ‘Wat staat er op die diskette die Norman wil hebben?’ wilde ze weten. ‘Volgens mij weet jij precies waar dit allemaal om gaat. Waar zijn ze naar op zoek? Waarom volg jij Rachel? Heeft dat met die diskette te maken?’

Nick drukte haar tegen de muur. Terwijl hij haar vragen beantwoordde, bleef hij met een half oog naar de deur kijken, omdat hij zich zorgen maakte om Ana’s veiligheid.

‘Rachel deed onderzoek naar een model van de menselijke hersenen, om te kijken hoe we op bepaalde prikkels reageren,’ antwoordde hij. ‘Volgens mij bestaan die prikkels uit drugs. En nee, ik ben niet uit op die diskette. Weet je niet meer dat je hem aan me hebt gegeven? Als ik dat ding had gewild, was ik allang verdwenen. Ik heb niet tegen je gelogen over mijn vriend, Ana. Ik ben hier om Paul te zoeken. Meer niet.’

‘Maar hoe zit het dan met Paul? Zit hij achter Rachel aan? Volgt hij haar vanwege dat onderzoek?’

Nick keek haar aan. Hij wist dat ze moesten vluchten, omdat het hier niet veilig meer was. Hij moest haar van het eiland zien te krijgen en haar ergens veilig onderbrengen.

‘Ik denk dat Paul voor Interpol werkte en dat hij was ingehuurd vanwege zijn expertise,’ antwoordde hij. ‘Net als ik, is hij in het leger voor speciale missies opgeleid. Daarnaast heeft hij ook verstand van computers en weet hij waarschijnlijk wat er op die diskette staat. Ik denk dat Rachels werk de aandacht van de geheime dienst heeft gewekt. Ik vermoed dat Paul undercover is gegaan en dat er iets fout is gegaan.’

‘Ik heb zijn e-mailtjes gelezen,’ zei Ana. ‘Die man is gek. Dat heb je zelf ook gezegd.’

‘Ik weet niet wat er met hem is gebeurd, Ana. Daar zullen we nu ook niet achter komen,’ zei Nick. ‘Ik weet echter alles van zijn opleiding en zijn persoonlijkheid. Ik denk niet dat hij Rachel zal vermoorden. Op dit moment maak ik me meer zorgen om jouw leven. Die kerels proberen je onschadelijk te maken.’

Gejaagd probeerde hij een plan te bedenken. Was het veilig om terug te gaan naar de catamaran? Met een beetje geluk wisten hun vijanden niet dat The Green Flash in de haven voor anker lag. Als Ana eenmaal in veiligheid was, kon hij zich richten op de speurtocht naar Paul en Rachel. Of was het te gevaarlijk om naar de boot te gaan?

Bij het horen van zijn woorden trok alle kleur uit Ana’s gezicht. Het was alsof het nu pas tot haar doordrong dat dit menens was. Ze leek nu pas te beseffen dat er daadwerkelijk dodelijke slachtoffers zouden kunnen vallen.

‘We moeten die diskette gebruiken,’ zei ze. ‘Daar is Norman naar op zoek. Hij wil Rachel en die diskette hebben. Misschien wil Paul die bestanden ook wel hebben. Misschien kunnen we de diskette gebruiken om met Paul te onderhandelen over Rachels vrijlating!’

Nick was onder de indruk van haar moed en strijdvaardigheid. Toch wist hij dat hij haar hier niet meer bij mocht betrekken. Hij duwde haar op het krukje in het pashokje en ging op zijn knieën zitten.

‘Ana, jij kunt Rachel nu niet helpen,’ zei hij zacht, zijn handen op haar schouders leggend. ‘Je bent zelf een doelwit geworden. Iemand probeert je te vermoorden. Er is zonet op je geschoten.’

Ana schudde haar hoofd, alsof ze niet naar hem wilde luisteren. ‘Ik was bezig aan een boek,’ zei ze. ‘Ik dacht dat ik alles verzon, maar ik bleek de gebeurtenissen om me heen in mijn verhaal te verwerken. Rachel, Phoenix Pharmaceuticals – zelfs Norman kwam in mijn verhaal voor. Hij is hierbij betrokken. Natúúrlijk is hij erbij betrokken. Hij is Gunnars slippendrager.’ Ze keek Nick aan. ‘In het verhaal is Gunnar het monster, maar ik ben van plan om hem te verslaan. We gebruiken die diskette om onze tegenstanders onder druk te zetten. Daarna gaan we naar die kliniek waar jij het over had. Ik wil weten wat Gunnar daar verborgen houdt. Die kliniek is de reden waarom Rachel met die diskette hierheen is gekomen.’

‘Ana, dat is waanzin,’ protesteerde Nick.

‘We moeten terug naar de boot.’ Vastberaden stond ze op van haar kruk. ‘We gaan die diskette halen.’

Hoofdschuddend kwam Nick ook overeind. ‘Dat is veel te gevaarlijk. Stel dat ze je daar al opwachten.’

‘Het is onze enige hoop,’ was haar mening. Nog voordat hij iets had kunnen zeggen, wilde ze het pashokje uit lopen.

Nick probeerde haar tegen te houden, maar ze schopte de kruk naar hem toe. Hij struikelde en viel op de grond, haar in zijn val mee trekkend. Ana probeerde zich vast te houden aan het gordijn, dat losscheurde en ook op de grond viel.

Samen rolden ze over de grond, tot Ana erin slaagde om zich los te wurmen. Hoewel Nick haar voeten nog probeerde te pakken, was ze te vlug voor hem. Zo hard als ze kon, rende ze de winkel uit.

Vloekend gooide Nick het gordijn van zich af. Tegen de tijd dat hij buiten kwam, was Ana al in de menigte verdwenen.

Hijgend rende hij een steegje in. Met een beetje geluk was hij nog eerder bij de catamaran dan zij. Met een beetje mazzel kon hij haar redden voordat de hel losbrak…

 

Toen hij bij de haven kwam, zag hij dat Ana de rubberboot had meegenomen. Zelf moest hij het doen met de kajak, hetgeen betekende dat ze eerder bij de boot zou zijn dan hij. Vlug sprong hij in het kleine bootje. Tegen de tijd dat hij de catamaran naderde, zag hij dat ze de rubberboot aan de zeilboot had vastgemaakt.

Hij maakte de kajak naast de rubberboot vast en klom aan boord. Daar zag hij dat The Green Flash volledig overhoop was gehaald. Van Ana was geen spoor te bekennen.

Hoewel zijn legertraining inmiddels al weer jaren achter hem lag, ging hij automatisch over op de vaardigheden die hij had geleerd. Hij maakte zich zo klein mogelijk en kroop geluidloos over het dek naar de salon. Natuurlijk wist hij dat hij in een hinderlaag zou kunnen lopen. Als hij Ana wilde helpen, had hij echter geen andere keus dan binnen te gaan kijken.

Toen hij Ana was gevolgd naar de wal, had hij zijn pistool in zijn hut laten liggen. Nu wenste hij dat hij het wapen in zijn holster had gestopt voordat hij in de kajak was gesprongen.

De mensen die de boot overhoop hadden gehaald, hadden geen half werk geleverd. Ze hadden alle kussens in de salon opengesneden en hadden alle kasten leeggehaald. Nick twijfelde er niet aan dat ze op zoek waren geweest naar de diskette.

Ook zijn hut lag bezaaid met rommel. Zijn spullen lagen over de grond en zijn matras was kapot gesneden. Gelukkig lag zijn wapen nog steeds op de plaats waar hij het had verstopt. Met het pistool in zijn hand sloop hij verder naar Ana’s hut. Hij kon alleen maar hopen dat de mannen al waren weggegaan voordat Ana was gearriveerd.

Helaas was dat niet het geval.

Ana lag op haar bed, met haar handen achter haar rug gebonden. Naast het bed stond Gunnar Maza, die een vuurwapen tegen haar hoofd hield.

Naast Gunnar stond een knappe, slanke man, een slijmjurk van een kerel. Nick begreep meteen dat dat Ana’s ex was, Norman Fish. Fish had de diskette gevonden en hield hem in zijn hand.

‘Pak hem zijn wapen af, Norman,’ commandeerde Gunnar.

Slim, dacht Nick. Maza heeft zijn mannen opdracht gegeven om weg te varen, zodat Ana geen onraad zou ruiken. Ze is nietsvermoedend aan boord geklommen en in handen van deze twee gevallen.

Fish griste het wapen uit Nicks hand en hield het met een angstige blik tussen zijn duim en wijsvinger. Blijkbaar had hij minder angst voor het wapen dat op zijn ex-vrouw was gericht.

‘Het spijt me, Ana,’ zei Fish. ‘Ik had gezegd dat je niet weg moest lopen. Ik zal mijn uiterste best doen om je te redden.’

Ana keek hem vernietigend aan.

‘Hou je kop, Norman,’ zei Gunnar.

‘Kom, Maza, doe niet zo flauw,’ zei Nick. ‘Je hebt je diskette, dus ga alsjeblieft weg en laat Ana en mij van onze vakantie genieten.’

‘Vakantie?’ Gunnar glimlachte en keek naar twee breedgeschouderde mannen, die achter Nick aan boord van de zeilboot klommen.

Op zijn signaal draaiden de mannen Nick aan zijn schouders om en gaven ze hem een harde stomp in zijn maag. Daarna gaven ze hem een klap tegen zijn hoofd en sloegen ze hem tegen de grond.

In de verte kon Nick Ana horen gillen.

‘Dus jij wilt vakantie?’ vroeg Gunnar. ‘Toevallig weet ik een heel leuk plekje, waar ik jullie met alle plezier zal afleveren.’


Hoofdstuk 37

 

 

 

‘Gunnar gaat je vermoorden,’ zei Norman kalm, alsof hij heel rustig met Ana over haar toekomst wilde praten. Zijn trillende mondhoek verraadde echter dat hij een beetje nerveus was. ‘Tenzij ik hem tegenhoud,’ liet hij erop volgen.

Ze bevonden zich in een ziekenzaaltje in een kliniek. Het vertrek leek in de jaren vijftig ingericht te zijn en sindsdien was er schijnbaar niets meer aan gedaan. Op de grond lag oud linoleum en in de hoek van de kamer was een roestvrijstalen aanrechtje geplaatst. Er zaten tralies voor de ramen, hetgeen Ana niet bepaald een geruststellend gevoel gaf.

Ze werd ook niet blij van de spuit en de injectienaald die Norman op een roestvrijstalen blaadje had gelegd. Ze moest bijna lachen dat hij er ook een flesje alcohol en een potje watten bij had gezet. Echt iets voor hem om zich op dit moment nog druk te maken om infectiegevaar. Het was ook echt iets voor hem om op haar in te praten alsof hij wist wat het beste voor haar was.

‘Ik heb mijn uiterste best gedaan om je te redden,’ zei hij, zijn hand op haar vastgebonden pols leggend.

‘Norman, je kletst uit je nek,’ zei Ana. ‘Je hebt helemaal niet je best gedaan. We horen niet meer bij elkaar, weet je nog?’

Norman staarde naar het roestvrijstalen blaadje. Naast de deur stond een bewaker, gekleed in een verplegersuniform. Ana vond het verbijsterend dat Norman van haar verwachtte dat ze meewerkte. Moest ze hem nu haar zegen geven terwijl hij haar had laten vastbinden?

‘Tja, vanuit jouw perspectief kan ik me die opmerkingen wel voorstellen,’ zei Norman uiteindelijk.

‘Goh, daar ben ik blij om.’

‘Ana, doe alsjeblieft niet zo sarcastisch. Ik heb het hier moeilijk mee, geloof me. Het was niet mijn keus je hierheen te laten brengen,’ zei Norman. ‘Maar ik geloof in ons project, al ben ik het niet altijd met Gunnars methodes eens. Als er een andere manier was geweest, zou ik zeker naar een alternatief hebben gezocht.’

‘Je bent een misdadiger, Norman. Je gaat naar de gevangenis.’ Ana dacht aan wat haar moeder altijd zei. ‘Wie een goed mens wil zijn, moet vechten. Wie de moeite neemt om te vechten, zal overwinnen. Wie zich wijdt aan zaken die niet deugen, zal zijn straf uiteindelijk niet ontlopen.’

‘Erg ontroerend, liefje, maar dat verandert niets aan ons probleem. Gunnar wil je dood hebben,’ verklaarde Norman. ‘Ik heb moeten praten als Brugman. Ik heb gevochten voor je leven, al wil je dat dan niet geloven.’ Hij pakte de spuit van het blaadje. ‘Dit was het beste dat ik voor je kon doen.’

Ondanks haar dappere woorden voelde ze paniek in haar binnenste opborrelen. ‘Norman, wat ga je doen?’

Fish, die op een bureaustoel met wieltjes zat, rolde dichter naar haar toe. ‘Rachel was bezig met een geheim project over de werking van onze hersenen,’ fluisterde hij. ‘Ik gaf haar data waarmee ze haar code kon verfijnen. Ze stond vlak voor een doorbraak toen ze verdween. Ik dacht dat Gunnar haar te veel onder druk zette en dat ze zich niet meer louter op Neuro-Sys wilde concentreren. Toen ze hierheen was gegaan, begon ik echter te vermoeden dat er meer aan de hand was.’

Achter hen ging de deur open. Een bewaker met een geweer duwde Nick naar binnen, wiens gezicht bont en blauw was. Een van zijn ogen zat dicht en zijn lip bloedde. Ruw duwde de bewaker hem op een stoel.

Hoewel hun situatie er beroerd uitzag, glimlachte Ana naar Nick. Ze vond het naar dat hij in elkaar was geslagen, maar ze was blij dat hij nog leefde.

‘Is dit die privé-detective over wie je het had?’ wilde Fish weten. ‘Die man die volgens jou door Gunnar was ingehuurd om Rachel te volgen?’

Ana gaf geen antwoord. Ze had geen idee wat Norman van haar wilde, maar ze was niet van plan hem informatie te verstrekken.

‘Het doet er ook niet toe,’ zei Norman. ‘Hij heeft ons alles al verteld. Hij heeft je misbruikt. Hij werkt voor onze concurrent. Die diskette wilde hij net zo graag hebben als wij, maar hij besloot nog een paar dagen te blijven om het bed met je te delen. Vervelend, maar het is niet anders.’ Norman deed zijn best om heel meelevend te kijken.

De bewakers duwden Nick achterover in de stoel en bonden zijn polsen en enkels vast. Ze was blij dat Nick zijn visitekaartjes had verscheurd. Als Gunnar had geweten dat Nick voor de overheid werkte, had hij hem vast niet laten leven.

‘Ik heb de indruk dat je hem in bed lekker hebt verwend, Ana,’ merkte Norman ruw op. ‘Hij heeft namelijk bij Gunnar gesmeekt je leven te sparen. Wat hij echter niet kon weten – wat ik zelf niet eens wist – is dat Gunnar je uit de grond van zijn hart haat.’

‘Zeg maar tegen Gunnar dat het gevoel geheel wederzijds is,’ zei Ana.

Norman verlegde zijn aandacht weer naar het blaadje en de spuit.

Zodra Nick zag waar hij mee bezig was, ging hij door het lint. ‘Nee!’ riep hij, bijna met stoel en al naar voren duikend.

De twee bewakers grepen in en duwden hem weer terug op zijn plaats.

‘Geloof me, meer kon ik niet voor jullie doen,’ zei Norman. ‘Als het aan Gunnar had gelegen, had hij jullie al aan de haaien gevoerd. Dat kon ik echter niet zomaar toelaten. Er zijn al te veel mensen voor niets gestorven.’

‘Fish, denk na,’ smeekte Nick. ‘Je bent met haar getrouwd geweest! Dit kun je haar niet aandoen!’

Onverstoorbaar bond Norman een rubberbandje om Ana’s arm. ‘Maak je geen zorgen, lieverd. Je mag meewerken aan ons Youthful Brain Project. Nu de bevolking vergrijst, willen we graag medicijnen ontwikkelen die de houdbaarheid van het menselijk geheugen verlengt. Toevallig zijn we tijdens ons onderzoek op iets heel bijzonders gestuit. Er bestaat zoiets als een genetisch geheugen. Herinneringen van lang geleden worden van moeder op kind overgebracht. Op die manier worden er gegevens over vele generaties doorgegeven.’

Er verscheen een frons op Ana’s voorhoofd. ‘Heb je het nu over een soort stamgeheugen?’

‘Precies,’ zei Fish. ‘Daar heb ik je ooit over verteld. Weet je nog dat je me met Kerstmis eens een boek over de tropen hebt gegeven? Daar stond het verschijnsel in beschreven. Lijkt het je niet geweldig om eeuwenoude geheugens tot je beschikking te hebben? Met Rachels programma Neuro-Sys ligt die ontwikkeling binnen handbereik. In onze Amerikaanse kliniek Seacliff hebben we haar programma uitgetest.’

‘Op mensen?’ wilde Ana weten.

‘Op vrijwilligers,’ verbeterde hij, met een in alcohol gedrenkt watje over haar arm vegend. ‘Ik kan je een laatste kans geven. Ik stuur je nu de geschiedenis in, op zoek naar een personage uit je verleden. Met behulp van dit serum kunnen we misschien meer te weten komen over een van je voorouders.’

Ondanks Nicks luide protesten bleef hij haar recht in de ogen kijken. Ana deed ook haar best om haar oren te sluiten voor Nicks smeekbeden. Het deed pijn om hem luidkeels om genade voor haar te horen roepen. Nick wist niet hoe harteloos Norman kon zijn.

Norman zag eruit als een coach die zijn steratleet op een topprestatie voorbereidt. ‘Ik weet dat je het kunt, Ana,’ zei hij. ‘Je kunt een verbeterde versie van jezelf worden.’

De twee bewakers hadden nu moeite om Nick op zijn plaats te houden.

‘Je kunt niet twee levens tegelijk leven,’ schreeuwde hij. ‘Denk na! Denk aan al die vrijwilligers uit je kliniek. Waar zijn ze nu? Wil je dat dat met Ana gebeurt?’

‘Het is de enige manier om haar in leven te houden,’ zei Norman, zorgvuldig het serum voorbereidend. ‘Ik heb gezien dat er een samensmelting van persoonlijkheden kan plaatsvinden. En met de doorbraak van Rachel…’

‘Ben je bereid Ana’s leven daarvoor te riskeren?’ schreeuwde Nick. ‘Je lijkt wel gek. Wil je per se een vrijwilliger? Neem mij dan maar. Ik doe alles wat je wilt.’

‘Het heeft geen zin, Nick,’ zei Ana kalm, Norman recht in de ogen kijkend. ‘Hij wil mij dit graag aandoen.’

Ze voelde het prikje van de naald in haar arm. Terwijl Fish haar het serum inspoot, bleef ze naar hem kijken.

Toen hij de naald weer uit haar arm haalde, zei ze: ‘Je bent altijd al een eikel geweest, Norman.’ Ze glimlachte dapper om haar angst te verbergen, al voelde ze de vloeistof in haar aderen prikken. ‘En nu ik je toch de waarheid vertel: ik heb je nooit willen kwetsen, maar je bent waardeloos in bed.’

Het duurde niet lang voordat de kamer wazig werd en Normans stem slechts een zacht achtergrondmuziekje leek. Af en toe drong Nicks stem nog tot haar verwarde brein door. Ze hoorde hem roepen dat alles goed zou komen en dat hij voor haar zou zorgen. Ook hoorde ze hem afwisselend vloeken en Norman smeken om haar te redden.

Ze wilde Nick vertellen dat het geen zin had om bij Norman aan te dringen. Tot haar verbazing merkte ze echter dat ze de woorden niet over haar lippen kreeg. Haar zinnen werden gedachten die als muzieknoten van haar weg dwarrelden.

Norman had het inmiddels over Isela. Terwijl hij over haar praatte, zag Ana haar moeder in haar hoofd. Tenminste, ze vermoedde dat het kleine meisje met de linten in haar lange haren haar moeder was.

Het kind stond aan het water. Ana herkende El Malecon, de beroemde werf en boulevard in Havana. Ze had er foto’s van gezien, die door familieleden uit Cuba waren gesmokkeld. Onlangs had ze er ook een televisiedocumentaire over gezien.

Het meisje, Isela, had net een glas guarape gedronken, suikerrietsap dat werd verkregen door suikerriet tussen twee rollers door te halen. Isela had Ana altijd verteld dat ze dat drankje heerlijk vond en dat ze de smaak had gemist sinds ze in de Verenigde Staten was.

In haar hoofd zag Ana het meisje weglopen van het guarapestalletje. Achter haar deed de verkoper al een nieuwe stengel suikerriet tussen de persen voor de volgende klant. De palmen rond de haven wuifden zachtjes in de wind. De beelden waren zo levensecht dat Ana had durven zweren dat ze de oceaan kon ruiken.

Normans stem was voortdurend op de achtergrond aanwezig. Als een verteller in een film somde hij al Isela’s grote talenten op. Hij zei dat Ana net als haar moeder kon worden als ze haar moeders herinneringen beleefde en naar haar grootmoeders verhalen luisterde. Ze zou zelfs de emoties kunnen beleven die Isela had gevoeld toen ze als jonge vrouw uit Cuba had moeten vluchten.

Dit waren de herinneringen die de basis vormden voor Isela’s talent. Norman merkte op dat talent eigenlijk niets anders was dan levenservaring. Hij voegde eraan toe dat het eigenlijk heel ironisch was dat hij juist degene was die Ana’s liefste wens kon vervullen. Hij kon haar haar moeders identiteit geven – eindelijk kon Ana in Isela Montes’ voetsporen treden.

Ana zag haar moeders leven aan zich voorbijtrekken. Het was net of ze de foto’s bekeek die haar vader in dikke albums bewaarde. Ze zag de koude winters in Spanje voordat Isela naar Californië was gekomen. Ze zag Isela’s jarenlange studie in de Verenigde Staten en haar moeite om door de Amerikaanse maatschappij geaccepteerd te worden. Ze zag dat haar moeder haar emoties van zich af schreef en Ana’s vader ontmoette. Ana’s vader was zo gecharmeerd door Isela’s Zuid-Amerikaanse persoonlijkheid dat hij als een blok voor haar was gevallen.

Geleidelijk aan groeide het meisje van de foto’s uit tot de volwassen vrouw die Ana kende.

Isela richtte zich tot haar dochter en keek haar streng aan. Met het temperament dat zo bij haar hoorde, zei ze bestraffend: ‘Ana toch! Je moet niet op me willen lijken, mi amor!’

Dat laatste beeld had het effect van een emmer koud water. Het was alsof iemand plotseling de film had stopgezet, alsof de regisseur de betovering had verbroken door plotseling in beeld te stappen en uitleg over het verhaal te geven.

Ze hoorde Normans stem nog wel, maar haar aandacht was vooral op Isela gericht. Terwijl Isela in haar dochters ogen staarde, voelde Ana haar moeders kracht.

Heel haar leven hadden haar ouders haar aangespoord om haar eigen weg te zoeken, een passie te volgen die haar een unieke stem zou geven. Zelfs nu ze onder invloed van drugs was en door Norman werd aangespoord om in haar moeders herinneringen te verdwijnen, vond ze het raar om in Isela te veranderen. Ze wílde niet met haar moeders persoonlijkheid samensmelten.

Ze liet Normans stem steeds verder wegzakken en concentreerde zich op de echo van haar moeders stem, die haar aanspoorde om haar eigen pad te kiezen. De aanmoediging werkte zo sterk dat Ana opeens het vertrek in de kliniek weer zag verschijnen. Langzaam kwam ze weer terug naar de werkelijkheid, al was het beeld nog wel een beetje mistig door de drugs.

Ze zag Nick, die haar bezorgd in de gaten hield. Toen ze zijn blik zag, wist ze dat haar moeder gelijk had gehad. Toen ze van de universiteit was weggegaan en aan haar boek was begonnen, had ze helemaal niet in haar moeders voetsporen willen treden. Ze had haar eigen pad willen uitstippelen.

Tegelijkertijd wist ze dat ze nooit aan haar erfenis zou kunnen ontsnappen. Er was een deel van Isela in Ana aanwezig, een emotionele kant aan haar persoonlijkheid die ze altijd had ontkend. Tijdens de afgelopen weken was ze oog in oog met die kant komen te staan. Ze was Norman gaan haten, ze was passie gaan voelen voor Nick en ze was naar een eigen gezin gaan verlangen. De twee Ana’s hadden allebei een belangrijke plaats in haar hart.

Op dat moment wist ze wat ze al die tijd had gewild. Ze wilde zichzelf zijn.

 

Nick wilde schreeuwen van ellende. Het gebeurde allemaal weer opnieuw. Hij zou Ana kwijtraken, net zoals hij Valerie was kwijtgeraakt. En hij kon helemaal niets doen om haar te helpen.

Hij wist dat hij de klok niet meer kon terugdraaien. Die klootzak had Ana een spuit gegeven en nu zat ze met een glazige blik onderuitgezakt op haar stoel. Haar ademhaling was zwaar en af en toe hoorde hij haar kreunen.

Het serum van het Youthful Brain Project. Dat hadden ze waarschijnlijk ook aan Paul gegeven. Nick vermoedde dat hij een van hun zogenaamde vrijwilligers was geweest. Misschien hadden ze wel ontdekt dat hij voor Interpol werkte en hadden ze twee vliegen in één klap geslagen door hem het serum te geven. Het zou in ieder geval die e-mailtjes aan Rachel verklaren.

Waarschijnlijk was hij erachter gekomen waar Rachel mee bezig was en hadden ze hem als proefkonijn gebruikt. Uiteindelijk hadden ze hem van zijn verstand beroofd, net zoals ze dat nu met Ana van plan waren.

Fish bleef maar doorzeuren over Isela Montes, Ana’s moeder. Hij zei dat Ana Isela in zichzelf kon vinden, dat ze haar moeders herinneringen bij zich droeg en dat ze zich op die ervaringen moest concentreren.

Een genetisch geheugen… Iets dat je met je meedroeg, zoals de kleur van je ogen. Blijkbaar had dat programma Neuro-Sys hen heel ver gebracht in hun onderzoek. Blijkbaar wisten ze inmiddels genoeg om met neurotransmitters te kunnen knoeien.

Nick kon haast niet geloven dat ze echt een genetisch geheugen hadden ontdekt. Als er al herinneringen werden overgedragen, zouden die onderdeel van het DNA moeten vormen.

Fish had het inmiddels over een grote doorbraak in het onderzoek, waarover Rachel op de diskette had gerapporteerd. Nick had echter helemaal geen doorbraak op de diskette gevonden. Er was nergens sprake van een formule of het resultaat van een onderzoek.

Fish dacht dat er iets was gevonden dat die injectie in Ana’s arm rechtvaardigde.

In Nicks oren klonk het allemaal als sciencefiction. Dat probeerde hij Fish ook te vertellen, maar die negeerde hem volkomen. Met zijn rug naar Nick toe ging hij door met zijn hersenspoeling. Hij bleef maar tegen Ana praten over haar moeder.

Nick herinnerde zich alles wat Ana hem over haar moeder had verteld. Hij had het nare gevoel gekregen dat Ana zich op de een of andere manier minderwaardig voelde aan haar beroemde moeder. Nu probeerde die kwal van een Fish dat gevoel ook nog eens te versterken!

Hij bleef aan de touwen om zijn polsen rukken en praatte dwars door Normans verhaal heen. Niet naar hem luisteren, Ana. Ik ben er voor je. Blijf alsjeblieft jezelf. Je bent goed zoals je bent. Ik wil je graag weer horen praten over de jungle en over allerlei mooie boeken die ik niet heb gelezen. Ik wil je ogen zien oplichten, Ana!

Hij hield zo veel van haar dat ze hem zelfs Valerie kon laten vergeten. Ze maakte gevoelens in hem los die hij nooit meer had willen ervaren.

Hoewel ze hem zo stevig hadden vastgebonden dat de touwen bijna in zijn huid sneden, bleef hij wrikken en worstelen om los te komen.

Opeens hief Ana haar hoofd op om hem aan te kijken. Ze keek hem recht in de ogen, alsof er verder niemand meer in het vertrek was.

In haar ogen zag hij dat ze nog steeds dezelfde Ana was, ondanks de rotzooi die ze Fish hoorde verkondigen. Die blik gaf hem de kracht om zich eindelijk los te rukken. Zijn huid ging open toen hij zijn handen onder de touwen vandaan wrikte, maar dat kon hem niet schelen. Ook het wapen van de bewaker kon hem niets meer schelen.

Hij liet zich naar voren vallen en trapte de stoel zo hard tegen de bewaker aan dat het meubelstuk in tweeën brak. Daarna kon hij zijn benen bevrijden en stortte hij zich op Fish.

Hij wist precies hoe hij een man met zijn blote handen kon doden. Hij had gedacht dat hij dat deel van zijn opleiding tegelijk met Valerie had begraven.

Tegen de tijd dat Ana’s stem tot hem doordrong, had hij Normans arm al gebroken.

‘Nick, niet doen,’ riep ze. ‘Je vermoordt hem nog!’

Toen Nick naar haar keek, krabbelde Norman snel overeind en rende schreeuwend weg. Haastig ging Nick staan om Ana tegen een eventuele aanval te beschermen.

Tot zijn stomme verbazing zag Nick de twee bewakers met elkaar vechten. De bewaker met het geweer, die hem naar binnen had gebracht, had de andere bewaker in de knie en in de schouder geschoten, waardoor hij niet meer weg kon komen. Tegen de tijd dat Fish de deur bereikte, klonk er een derde schot, dat Fish in het been raakte. Met een flinke klap viel de man op de grond.

Haastig begon Nick de touwen om Ana’s polsen los te maken. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de bewaker met het geweer zijn collega op de buik rolde en vastbond. Zodra de man in de gaten kreeg dat Nick naar hem keek, hief hij zijn hoofd op.

‘Help me,’ zei hij.

Een paar tellen lang bleef Nick als aan de grond genageld staan. Hij kon zijn ogen niet geloven, want hij herkende de bewaker.

‘Paul?’ zei hij ongelovig.

‘Hij heeft haar het serum niet ingespoten,’ zei hij, de benen van zijn collega vastbindend. ‘Ik heb de vloeistoffen verwisseld. Ze heeft een injectie gekregen met sodium pentothal, een waarheidsserum. Ik moest haar reactie op de injectie geloofwaardig maken.’ Hij propte een doek in de mond van de bewaker en keek naar de deur. ‘Je hebt hem laten ontsnappen,’ zei hij.

Hij had het over die klootzak Fish. Nick keek naar de deur en zag een bloedspoor naar buiten leiden.

‘Mijn god, Paul, je bent het echt,’ fluisterde hij. Hij was zo gefocust geweest op Ana en Fish dat hij zijn vriend niet eens had herkend. Paul was duidelijk ouder geworden. Magerder. De stem was echter nog precies hetzelfde.

‘Hij gaat versterking halen,’ zei Paul, een spuit uit zijn zak halend. Hij pakte Ana’s arm en wilde de naald erin steken.

‘Nick,’ zei Ana gealarmeerd.

‘Niets aan de hand,’ zei Paul. ‘Dit is om het effect van het andere serum op te heffen.’ Hij keek naar Nick, die hem alleen maar sprakeloos kon aanstaren. ‘Kom, Nick, we moeten opschieten,’ zei hij.

Bij het horen van die woorden schrok Nick eindelijk wakker. Hij moest Ana redden.

‘We moeten weg,’ zei Paul, de naald uit Ana’s arm halend. ‘We moeten Rachel helpen.’ Hij rende naar de deur, zonder te kijken of ze hem wel volgden.

‘Is dat werkelijk je vriend?’ vroeg Ana, opstaand van haar stoel.

Nick knikte. ‘Paul Hutchings. De gek die Rachel heeft ontvoerd.’ Zijn blik dwaalde af naar de deur. ‘Alleen lijkt het nu even dat hij niet half zo gek is als ik had gedacht.’


Hoofdstuk 38

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Als je hier bent, móét je wel veranderen. Dat komt door Rauls onvermoeibare geest. Ik merk dat ik opensta voor mijn omgeving en dat ik alles gretig in me opneem. Inmiddels herken ik mezelf nauwelijks meer. Ik heb de heilige tabak gerookt, die tot sigaren van ruim een halve meter wordt gerold. De sigaren balanceren op standaardjes van botten wanneer ze worden gerookt. Ook heb ik een tatoeage.

Het mythische verhaal dat hij voor me zong, hing op de rand van mijn bewustzijn. Op een dag werd ik wakker en had ik geen last meer van mijn ziekte. Pas op dat moment ontdekte ik het geheim. Mystics Incorporated had een gevaarlijk serum ontwikkeld. Iets dat dodelijk kon zijn. Ze hadden mijn onderzoek gebruikt om het spul te kunnen produceren. Raul was hierheen gegaan en had de eer voor het onderzoek opgeëist om hun aandacht van mij af te leiden. Hij had zichzelf tot doelwit gemaakt, omdat hij niet wilde dat mij iets overkwam.


Hoofdstuk 39

 

 

 

Wat kon familie toch teleurstellend zijn.

Gunnar had die les al geleerd met zijn dochter Juliet. Hij had zulke hoge verwachtingen gehad van het wezentje dat hij met zo veel zorg en planning op de wereld had gezet. Tot zijn teleurstelling was het meisje echter een doodgewoon, niet al te intelligent kind gebleken. Al die zorg was voor niets geweest. Hij kon het nauwelijks nog opbrengen om naar haar te kijken.

Magda wilde nog een paar kinderen, maar Gunnar had geweigerd. Als Juliet het beste was dat ze konden produceren, had het geen zin om nog meer mislukkingen aan hun leven toe te voegen.

En dan Rachel. Hij had haar opgevoed als zijn dochter. Hij had haar de juiste scholing gegeven en met de juiste mensen laten omgaan. Toch had ook zij hem diep teleurgesteld. Ze kleedde zich als een hoer, vergooide haar talent aan poëzie en had hem verraden door weg te lopen.

Gunnar had een bepaalde theorie over dergelijke dingen. Door de jaren heen had Rachels gedrag die theorie steeds weer bevestigd. Hoe meer je voor je kinderen deed en hoe meer offers je voor hen bracht, des te minder kreeg je van hen terug. De mishandelde, verwaarloosde kinderen die hij wel eens op tv zag, waren altijd loyaal tegenover hun ouders, zelfs als dat de mensen waren die hen sloegen of met sigaretten brandden. Het leek wel of kinderen zich aan je hechtten als je hen wreed behandelde.

Zelf was hij redelijk streng voor Rachel geweest, maar aan de andere kant had hij haar ook in de watten gelegd. Hij zou alles voor haar doen. Geen enkel offer was hem te groot.

Het enige wat hij in ruil daarvoor verlangde, was loyaliteit.

‘Ik ben diep teleurgesteld, Rachel,’ zei hij. ‘Je hebt mijn hart gebroken.’

‘Dat interesseert me geen flikker,’ reageerde Rachel ruw.

Voordat hij besefte wat hij deed, had hij haar hard in het gezicht geslagen. Hij schrok er zelf van, want hij had haar nog nooit eerder een tik gegeven.

Ze sloeg fel terug en haalde haar nagels over zijn gezicht. Daarop draaide Gunnar haar armen achter haar rug en drukte haar tegen de muur.

‘Wat is dit voor een kliniek?’ riep Rachel. ‘Waar is Phoenix Pharmaceuticals mee bezig? En waar is papa?’ Zodra ze voelde dat Gunnars greep verslapte, rukte ze zich los. ‘Vertel me waar hij is!’

Gunnar had niet verwacht dat ze naar Javier zou vragen. De man had immers nauwelijks een rol in haar leven gespeeld. Rachel moest beseffen dat ze niemand anders had dan Gunnar. Hij was degene die altijd voor haar had klaargestaan.

Hij kon zich niet voorstellen dat Norman haar de waarheid had verteld. Het was niets voor Norman om over dergelijke onaangename dingen te praten. Fish hield ervan om alle narigheid te negeren en zich op roem en complimenten te concentreren.

In haar ogen zag hij echter dat ze de waarheid had geraden.

Dat betekende dat Gunnar een probleem had. Als Rachel wist wat er was gebeurd, zou ze misschien niet meer meewerken.

‘Rachel, luister naar me,’ zei hij. ‘Papa was een briljante man, maar hij was een dromer.’

Daar was niets van gelogen. Javier had van uitdagingen gehouden en had altijd zijn dromen nagejaagd, maar hij had zich nooit bekommerd om de gevolgen. Hij had anderen altijd de rommel achter zich laten opruimen. Nu Rachel de waarheid boven tafel wilde, werd het misschien tijd dat hij haar alles vertelde.

‘Ik heb mijn uiterste best gedaan om met hem te praten,’ vervolgde hij. ‘Hij wilde echter niet luisteren. Hij was ervan overtuigd dat hij de juiste beslissing nam.’

‘Hij is dus dood,’ zei Rachel, op een stoel ploffend. ‘Papa is dood.’

Ze leek wel te zijn gekrompen, alsof de waarheid een te zware last voor haar was. Ondanks alles had Gunnar medelijden met haar. Hoewel Javier geen grote rol in haar leven had gespeeld, was het blijkbaar toch een schok om te horen dat hij er niet meer was.

Hij kwam op zijn knieën bij haar zitten. ‘Toen Norman voor het eerst kwam aanzetten met jouw project, waren we door het dolle heen,’ zei hij. ‘De mogelijkheden van een goed werkend hersensimulatieprogramma waren eindeloos. Javier wilde echter te veel tegelijk. Hij wilde bewijzen dat we met Neuro-Sys een farmaceutisch product konden maken dat op mensen kon worden getest. Hij vertrouwde blindelings op je werk, Rachel.’

Ze hadden allemaal in Rachels werk geloofd, maar Gunnar had als enige ook de moeilijkheden onderkend. Ze zouden concurrentie krijgen en hun geneesmiddelen zouden officieel goedgekeurd moeten worden. Met de snelle technologische ontwikkelingen zou het bovendien moeilijk worden koploper op dit gebied te blijven.

‘Papa weigerde de nodige voorzorgsmaatregelen te nemen,’ legde hij uit. ‘Hij had geen zin om alles volgens de juiste kanalen te laten verlopen. Volgens hem kon het jaren duren voordat onze middelen officieel zouden worden goedgekeurd. Hij stond er geen moment bij stil wat het voor het bedrijf zou betekenen als hij zou falen.’

‘Heeft hij het serum zelf gebruikt?’ vroeg Rachel.

Gunnar knikte. ‘Hij dacht dat het onderzoek bijna was afgerond. Hij dacht dat we al zo ver waren dat hij het middel wel kon gaan testen. Hij wilde zelf aan de tests meewerken en was bereid alle risico’s te nemen.’

‘Waarom heb je hem dan niet tegengehouden?’ wilde Rachel weten.

‘Denk je nu echt dat hij zijn plannen met mij had besproken? Denk je dat ik hem zomaar zijn gang had laten gaan? Hij was ervan overtuigd dat hij succes zou boeken,’ zei Gunnar. ‘Na de eerste injectie was er geen weg meer terug. Begrijp je?’

Vol afgrijzen keek Rachel hem aan. ‘Ik geloof je niet. Je liegt! Je liegt altijd tegen me. Papa heeft niet zomaar dat serum kunnen gebruiken zonder dat iemand het wist. Je moet het hebben geweten, of op zijn minst hebben vermoed.’ Woedend beukte ze met haar vuisten tegen zijn borstkas tot hij haar polsen beetgreep. ‘Je had hem kunnen tegenhouden! Je had dit allemaal kunnen voorkomen.’

‘Nee! Hij heeft die experimenten uitgevoerd zonder dat ik het wist. Ik zou zijn plannen nooit hebben goedgekeurd,’ zei Gunnar. Hij sprak vlug, alsof hij bang was dat ze straks helemaal niet meer naar hem zou willen luisteren. ‘Ik ben met je eens dat hij hulp moet hebben gehad, maar ik zweer je dat ik het niet was. Waarschijnlijk heeft hij iemand van de staf in vertrouwen genomen. Toen we hem kwijt begonnen te raken, was er geen weg meer terug. Toen stond er inmiddels al te veel op het spel.’

Alle vechtlust gleed uit Rachel weg. ‘Je hebt hem vermoord.’ De tranen stroomden over haar wangen. ‘Je hebt mijn vader dood laten gaan.’

Met gesloten ogen sloeg Gunnar zijn armen om haar heen. Begreep ze dan niet dat Javier wel dood was, maar dat ze haar vader nog had? Hij had haar loyaliteit nu harder nodig dan ooit.

‘Je hebt mij nog, Rachel,’ zei hij. ‘Ik zal altijd voor je klaarstaan. Dat heb ik Beatrice beloofd. Toen ze stierf en ik Javier zag weglopen, heb ik de plaats van je vader ingenomen.’

Hoewel Rachel zachtjes bleef huilen, merkte hij dat ze weer naar hem luisterde. Hij had haar volledige aandacht. Hij veegde de tranen van haar wangen.

‘Hij is nooit een vader voor je geweest, Rachel.’ Zachtjes kuste hij haar op haar wang. ‘Hij dacht altijd alleen maar aan zijn werk. Zijn leven draaide om het bedrijf en zijn nieuwe ontdekkingen. Hij heeft je vanaf je geboorte genegeerd. Voor je moeder had hij ook totaal geen aandacht. Op het laatst was ik de enige die ze nog had.’

Er verscheen een frons op Rachels voorhoofd. ‘Wat bedoel je?’

Gunnar aarzelde geen moment. Hij wist dat het tijd werd om haar de waarheid te vertellen. ‘Je lijkt precies op haar, weet je dat?’ zei hij zacht. Zelfs met haar platinablonde haar en tatoeages was Rachel het evenbeeld van Beatrice. ‘De gelijkenis heeft Javier weggejaagd, maar ik ben juist meer van je gaan houden omdat je zo op haar lijkt. Je bent nu bijna even oud als zij toen ik haar leerde kennen. Begrijp je wat ik bedoel? Ik hou van je omdat ik zo veel van Beatrice hield. Jouw moeder was de grote liefde van mijn leven.’

Haar ogen werden groot van schrik. ‘Dat meen je niet. D-dat is waanzin!’

Ze wilde opstaan en weglopen, maar Gunnar hield haar tegen.

‘Javier wist dat we van elkaar hielden,’ verklaarde hij.

‘Het is een belachelijk verhaal! Je was nog maar een kind!’ riep Rachel.

‘Nee,’ zei Gunnar. ‘Ik was negentien. Vind je dat schokkend?’ Er klonk oprechte verbazing in zijn stem door. ‘Is het schokkend dat Beatrice verliefd werd op iemand die vijf jaar jonger was dan zij? Is dat schokkender dan het feit dat Javier twee keer zo oud was als Beatrice toen hij met haar trouwde?’ Hij pakte haar bij de schouders. ‘Rachel, luister naar me. Javier heeft jullie allebei in de steek gelaten. Hoewel hij mijn vader was, ben ik nooit blind geweest voor zijn fouten. Hij trouwde met een briljante vrouw die voor hem werkte. Toen ze eenmaal een kind van hem had gekregen, richtte hij zijn aandacht op zijn volgende project. Maar Beatrice had mij. Jullie hebben allebei altijd op mijn steun kunnen rekenen.’

‘Mijn god, Gunnar. Ze heeft zelfmoord gepleegd.’ Rachel keek hem met een harde, beschuldigende blik in haar ogen aan. ‘Waarom heeft ze dat dan gedaan als ze zo dol op je was?’

Gunnar begreep dat zijn verhaal haar diep had geschokt. Hij begreep echter niet dat ze hem nu de schuld van haar moeders dood leek te willen geven.

‘Probeer het te begrijpen,’ zei hij, haar bij de pols pakkend om te voorkomen dat ze weg kon lopen. ‘Ze was mijn zielsvriendin, mijn betere helft. Zelf zag ze dat eerst niet, maar ik wist het meteen. Ik heb het altijd geweten.’

Heftig schudde Rachel haar hoofd. ‘Heeft ze zichzelf daarom van het leven beroofd?’ wilde ze weten. Haar stem begon nu een hysterische ondertoon te krijgen. ‘Heeft ze zelfmoord gepleegd omdat het haar te veel werd om haar man te bedriegen met haar stiefzoon?’

Nu haalde ze dingen door elkaar. ‘Nee, zo was het niet,’ zei hij.

‘Heb jij haar over de rand van de waanzin geduwd?’ vroeg Rachel. ‘Je zei dat jij haar hebt gevonden! Lag er een briefje voor je? Gaf ze jou en jullie mooie relatie de schuld?’ Ze slingerde de woorden als vlijmscherpe messen op hem af. ‘Was de dood haar enige uitweg? Was dat haar enige manier om aan jou te ontsnappen – de enige manier waarop je haar met rust zou laten?’

Het schokte Gunnar diep dat ze hem zo verraadde, maar ze kon niet weten dat de dood van Beatrice zijn hart had gebroken. Bijna niemand was verbaasd geweest dat Beatrice zelfmoord had gepleegd. Zoals zo veel geniale mensen had ze bepaalde geestelijke problemen.

‘Natuurlijk lag er een briefje,’ zei hij kregelig. ‘Ze vertelde me dat ze van me hield en dat het haar speet dat ze zo zwak was. Ze vroeg me om jou op te voeden en een sterke vrouw van je te maken. Dat is ook precies wat ik heb gedaan, ondankbaar kreng dat je bent.’ Zijn ogen schoten vuur. ‘Ik hield met hart en ziel van je moeder. Sterker nog, ik hou nog steeds van haar.’

‘Waar is mijn vader?’ schreeuwde ze. ‘Zeg me waar hij is!’

Gunnar sloeg haar met zijn vlakke hand in het gezicht. ‘Hou op. Je bent hysterisch.’

De klap had het gewenste effect, want ze hield op met schreeuwen en staarde hem aan.

‘Hij is al bijna een jaar dood,’ zei Gunnar. ‘En hij is eigenlijk nooit je vader geweest. Niet in de ware zin van het woord.’

‘Nee,’ zei ze. Ze was plotseling heel kalm. ‘Daar heb je gelijk in.’

‘Rachel, luister. Wees alsjeblieft lief en werk even mee,’ zei Gunnar. ‘Ik heb al met Norman gesproken. Hij heeft de diskette die op de catamaran lag, maar we hebben jouw medewerking nodig.’

Hij pakte een dienblaadje waarop een injectienaald lag. ‘Er is een speciaal protocol als je met dit serum wilt beginnen. Zelfs Norman weet niet precies wat de juiste procedure is.’ Zijn gedachten dwaalden af naar Fish, die op dit moment waarschijnlijk een spuit met het serum aan Ana gaf. Norman wist niet dat hij haar daarmee waarschijnlijk zou doden, maar dat kon Gunnar niet schelen. Hij was blij dat hij eindelijk van dat kreng af zou zijn.

‘Als je het serum goed wilt gebruiken, gaan daar weken van voorbereidingen aan vooraf,’ vervolgde hij. ‘Als ik je deze spuit nu in één keer zou geven, zou je lichaam dat niet aankunnen. Dwing me alsjeblieft niet om de naald in je arm te duwen.’

Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Zou je me dat aandoen?’

Hij wilde haar bang maken. Net als een klein kind had ze de dreiging van straf nodig. Hij dacht aan die mishandelde kinderen, die trouw bleven aan een wrede ouder. ‘Ik wil je geen pijn doen. Je bent alles wat ik nog van Beatrice heb,’ zei hij. ‘Dwing me dus niet om geweld te gebruiken.’

Met haar grote, kwetsbare ogen had ze nog nooit meer op Beatrice geleken dan nu. Beatrice had altijd tegen hem gezegd dat hij haar leven in zijn handen had. Gunnar hoopte maar dat ze daarmee had bedoeld dat ze met heel haar hart van hem hield. Haar overtuiging dat hun liefde verdoemd was, had hij nooit willen delen. Beatrice had gedacht dat hun relatie zondig was en dat ze er ooit voor zouden moeten boeten. Om die reden deden Rachels beschuldigende woorden extra pijn. Zou Beatrice zelfmoord echt als de enige uitweg hebben gezien?

Bij die gedachte voelde Gunnar woede opborrelen. Sinds hij Beatrices lichaam had gevonden, had hij zich niet meer zo verraden gevoeld. Zelfs nu Rachel kalm en gehoorzaam voor hem zat, wist hij dat ze in de toekomst nog vaak slaags zouden raken. Ze zou altijd dwars en eigenzinnig blijven. Bij iedere stap van het Neuro-Sysproces zou hij sabotage van haar kant kunnen verwachten.

Het was de bedoeling geweest dat ze hem en het bedrijf zou redden, maar als hij haar liet leven – en haar haar macht teruggaf – was er een grote kans dat ze Javiers vernietigende werk voort zou zetten en hen allemaal zou ruïneren. Ondanks alles wat hij Rachel had gegeven, zou ze uiteindelijk bij hem weg willen. Net als haar moeder.

Trillend sloot hij zijn vingers rond de injectiespuit. Opeens besefte hij dat Rachel nooit zo veel van hem zou houden als hij van haar. Al die jaren had hij Javiers verantwoordelijkheid gedragen, maar Rachel was hem niet eens dankbaar. Dat deed zo veel pijn dat hij nauwelijks nog kon ademhalen. Hij had het gevoel dat hij Beatrice voor de tweede keer verloor. Als Rachel bleef leven, zou hij dat gevoel voortaan elke dag hebben.

Maak er een einde aan. Doe het nu. Het serum in zijn handen gaf hem de macht een einde aan de kwelling te maken. Net toen hij naar de spuit keek en een besluit wilde nemen, vloog de deur met een klap open.

Ana rende naar binnen, op de voet gevolgd door de man die haar had willen redden. Beiden schrokken toen ze Rachel op de stoel zagen zitten en de spuit in Gunnars hand zagen.

Op zijn beurt wist Gunnar niet wat hij zag toen hij hen in de kamer zag staan. Hij had Norman instructies gegeven. Ana had allang dood moeten zijn.

Achter hen verscheen een bewaker van de kliniek, die een pistool in zijn hand hield.

‘Haal die twee hier weg,’ beval Gunnar.

De bewaker volgde de order niet op, maar richtte zijn wapen op Gunnar. ‘Laat Rachel gaan,’ zei hij.

Geschokt staarde Gunnar hem aan. Hij kende die stem. Dat kon toch niet? De man was dood. Ze hadden zijn lichaam gevonden.

‘Frédéric?’

Zijn haar was lichter dan voorheen en hij droeg geen bril meer, maar het was overduidelijk Frédéric.

‘Mijn god,’ fluisterde Gunnar. Hij had het gevoel dat hij naar een geest stond te kijken. Dit was Paul Hutchings, de man die ze in Frédéric hadden veranderd.

Twee jaar geleden was hij in de kliniek komen werken. Hij had zich voorgedaan als een briljant onderzoeker, die het soort doorbraak kon bewerkstelligen waarop Seacliff al zo lang hoopte. Vorig jaar waren ze erachter gekomen dat hij een geheim agent was, die het bedrijf moest infiltreren. Op Gunnars voorstel hadden ze hem vervolgens met het serum geïnjecteerd. Ditmaal hadden ze wel het voorgeschreven protocol gevolgd, waardoor Paul hen nog bij hun onderzoek van nut kon zijn.

Het feit dat ze Paul Hutchings op hun dak hadden gekregen, betekende dat ze voort moesten maken. Zijn aanwezigheid was als een tikkende tijdbom in het bedrijf. Ze moesten snel resultaten boeken voordat er nog meer mensen naar hen toe kwamen om lastige vragen te stellen.

Na verloop van tijd hadden ze Frédéric naar deze kliniek op Marie Galante overgebracht. Hij was een van de beste proefpersonen die ze hadden gehad, maar hij was gestorven. Verbrand in die schuur.

Ze hadden een lichaam in de schuur gevonden, zo hevig verminkt dat het onherkenbaar was geworden.

‘Zo, doctor Hutchings,’ zei Gunnar. ‘Ik ben verrast.’

Hutchings liep op Gunnar af en hield het wapen op hem gericht.

‘Hoe heb je het gedaan? Hoe kwam je aan dat lichaam?’ wilde Gunnar weten. ‘Ah, ik begrijp het al. Het lijkenhuis.’ Zelfs de plaatselijke bevolking gebruikte het mortuarium van de kliniek voor hun doden. ‘Norman zei al dat het niveau van de staf hier te laag was. Achteraf besef ik dat het voor iemand met jouw opleiding niet moeilijk moet zijn geweest om hen te misleiden.’

De laatste keer dat hij Frédéric had gezien, was de man een raaskallende idioot geweest, net als alle anderen. Nu leek hij zichzelf volledig onder controle te hebben.

‘Het serum…’ zei Gunnar. Hoe kon Frédéric nu zo helder zijn na alle behandelingen? Had hij misschien… Hij moest zelf bijna lachen toen de waarheid tot hem doordrong. ‘Je hebt het serum verder onderzocht,’ zei hij. ‘Je hebt een middel gevonden dat het effect teniet kan doen.’

‘Een middel dat goed genoeg werkt om me voorlopig helder te houden,’ zei Paul.

‘We hebben de politie gebeld.’

De man die Ana had willen redden, kwam naar voren. Nick Travis, de bedrijfsspion. Of zou hij een agent zijn, net als Hutchings?

‘De Amerikaanse politie doet op dit moment een inval in Seacliff,’ vervolgde hij. ‘De politie van Guadeloupe is onderweg hierheen. Het spel is afgelopen, Maza. Laat Rachel gaan.’

Hoewel Hutchings gewapend was, hielden hij, Travis en Ana afstand omdat Gunnar nog steeds de macht had om Rachel te kwaad te doen. Glimlachend hield Gunnar de punt van de naald bij Rachels hals.

‘Ik kan haar zo een injectie geven, Ana,’ zei hij, zich tot de zwakste schakel in zijn groepje vijanden richtend. ‘Er is geen tegengif tegen deze dosis. Als ik deze hoeveelheid serum in haar spuit, krijgt ze een toeval en…’

‘Ga ik dood,’ vulde Rachel aan. ‘Net als al het andere in je leven.’

Nog voordat hij had kunnen reageren, pakte ze razendsnel zijn hand om de naald in zijn dij te drukken. Terwijl ze hem recht in de ogen keek, injecteerde ze de vloeistof in zijn lichaam.

Ze stapte naar achteren toen hij wankelend steun zocht bij de muur. Hij verloor bijna meteen de kracht in zijn benen, waardoor hij op de grond gleed. Hoewel zijn zicht vertroebelde, kon hij nog steeds nauwelijks geloven wat er met hem gebeurde.

‘Rachel?’ vroeg hij.

‘Het is afgelopen, Gunnar,’ zei ze. ‘Het verhaal eindigt hier.’

 

Er was iets grondig mis. Nick zag het aan Pauls ogen. Hij kreeg een glazige blik en liet het wapen bijna uit zijn hand vallen.

‘Paul?’ zei hij.

Bij het horen van die naam liet Rachel haar broer liggen en rende ze naar Paul. Deze duwde haar echter met trillende handen weg.

‘Paul?’ zei ze.

‘Ga weg.’ Bevend liep hij achteruit. Met onvaste hand richtte hij zijn wapen eerst op Nick en vervolgens op Rachel. ‘Kom niet in mijn buurt!’ Zijn kalme stem had opeens een hoge, paniekerige toon gekregen.

‘Paul, ik ben het,’ zei Rachel, langzaam op hem af lopend. ‘Ik ben niet bang meer.’

‘Voorzichtig, Rachel,’ zei Ana.

Ondanks de waarschuwing liep Rachel echter met gestrekte armen op hem af. Op het moment dat haar ogen de zijne vonden, leek er wat spanning uit hem weg te glijden. Hij liet zijn wapen zakken en twee tellen lang dacht iedereen dat de dreiging voorbij was.

Tot hij het wapen op zichzelf richtte.

‘Néé!’ schreeuwde Rachel.

Nick dook op hem af om het wapen van hem af te pakken. Er ontstond een worsteling waarbij beide mannen over de grond rolden. Plotseling klonk er een luide knal.

Nick voelde een scherpe pijn in zijn schouder, waarna het wel leek of zijn lichaam in brand stond. Hij zag Ana op zich af komen, maar het was alsof ze in slowmotion liep en hem niet kon bereiken.

Haar mond ging open. Ze gilde en liet zich naast hem op haar knieën vallen.

Gek genoeg hoorde hij geen enkel geluid.

Norman Fish tikte als een bezetene op zijn toetsenbord en volgde zorgvuldig alle instructies op het scherm.

Hij had Rachels diskette in het diskettestation gestopt in de hoop dat haar aanwijzingen hem uit deze akelige situatie konden redden. Hij had zijn schotwond provisorisch verbonden en kauwde verwoed op een paar pijnstillers. In dat opzicht was het een gelukje dat hij in een ziekenhuis was neergeschoten. Zijn been deed echter zo’n pijn dat hij zich moeilijk kon concentreren.

Hij had een uitweg nodig nu alles om hem heen fout begon te lopen. In zijn hart had hij echter al vanaf het begin geweten dat het mis zou gaan. Wat had Ana ook alweer gezegd? Had ze niet gesuggereerd dat mensen die zich met slechte dingen bezighielden altijd gestraft zouden worden?

‘Kom op, Rachel,’ zei hij, turend naar het scherm. Informatie was macht. Op macht zat hij nu te wachten.

Hij logde in op de hoofdcomputer van Phoenix Pharmaceuticals.

Hij had die doorbraak nodig die Rachel hem had beloofd. Hij had behoefte aan een ontdekking die zijn collega’s ervan zou overtuigen dat dit onderzoek erg belangrijk was. Hij moest laten zien dat het de moeite waard was om risico’s te nemen. Hij maakte zich geen zorgen over een eventuele gevangenisstraf, want hij kon altijd beweren dat hij niets van Gunnars activiteiten wist. Dan zou hij hooguit een korte straf of een berisping krijgen. Hij wilde echter niet dat zijn collega’s hem als een crimineel zouden zien, en hij wist dat de aanval de beste verdediging was.

Fronsend staarde hij naar het scherm. Wat gebeurde er nu? Hij had Rachels instructies precies opgevolgd. Het systeem in Phoenix was opgestart, maar nu gebeurde er iets vreemds. Er verdwenen getallen uit beeld en hele regels code begonnen te dansen. Het leek wel of…

‘O, god,’ fluisterde hij. Opeens besefte hij wat hij had gedaan. ‘O shit, nee!’

Ze had een virus op de diskette gezet. Een worm, om nog preciezer te zijn. Nu Norman had ingelogd op het systeem in Phoenix had hij per ongeluk de hoofdcomputer geïnfecteerd. Dit was Rachel dus al die tijd van plan geweest.

Vlak voor haar vertrek had hij nog gevraagd of ze iets kon doen aan de back-upserver, waarin een medewerker problemen had geconstateerd. Rachel had gezegd dat ze het probleem zou oplossen. Op haar manier had ze dat ook gedaan…

In paniek tikte hij allerlei toetsen in om het proces ongedaan te maken. Het was echter al te laat. Jaren werk verdween voor zijn ogen zonder dat hij er iets aan kon doen. Nu zou nooit iemand horen over de ongelooflijke ontdekkingen die ze hadden gedaan.

‘O mijn god…’ Ontzet schoof hij zijn stoel achteruit.

Ana had gelijk gehad. Hij werd voor zijn misdaden gestraft.


Hoofdstuk 40

 

 

 

Een roman, door Ana Kimble

 

Ik woon nu in de jungle bij de Maçu. Raul en ik zijn allebei in de leer bij de medicijnman en ik heb hier ongelooflijke dingen ontdekt. Ik weet dat de jungle tijdloos is en dat elke dag naadloos overvloeit in de volgende. Ik weet dat de vleugels van de morfovlinder blauwer zijn dan de mooiste saffier. Als je in het koperkleurige water zwemt en je handpalmen naar de hemel opheft, kent het water je diepste ziel. Ik weet nu ook dat een vrouw hier, in het hart van de duisternis onder bomen vol passiebloemen, de ware liefde kan vinden.

Raul en ik behoren tot een kleine groep mensen die het regenwoud in dit deel van de wereld bestudeert. Ik vind het geweldig om hem in de bomen te zien klimmen. Hij is totaal niet bang voor de bloedzuigers of giftige slangen. Hij gebruikt zijn touwen om steeds hoger te gaan en neemt mij zonder angst mee op zijn tocht.

Als ik bij Raul ben, kan ik de hemel aanraken.


Hoofdstuk 41

 

 

 

Ze brachten Nick naar de intensive care van het ziekenhuis op Marie Galante, die uit precies één bed bestond. De in alle haast opgetrommelde arts arriveerde op een brommer en was gekleed in een korte broek. In gebroken Engels vertelde hij dat Nicks schouder was verbrijzeld door de kogel en dat hij geopereerd moest worden. Omdat het ziekenhuis op Marie Galante daar de faciliteiten niet voor had, verbond hij de wond en besloot hij hem over te laten brengen naar het ziekenhuis van Pointe à Pitre.

De ambulance bracht Nick en Ana naar de veerboot. Daar legden de verplegers Nicks brancard op een paar stoelen. Het infuus van de kreunende patiënt hingen ze aan een hangplant boven zijn hoofd.

Ana probeerde te informeren of er ook pijnstillers in het infuus zaten, maar Nick onderbrak haar gebroken Frans met de mededeling dat dat niet het geval was. Zelf had hij daar ook al naar gevraagd.

Tijdens de overtocht was Nicks gezicht vuurrood en lag hij te transpireren van de pijn. Ze werden in de haven van Pointe à Pitre opgewacht door een ambulance, die hen door de straten vol carnavalsgangers naar het ziekenhuis bracht.

Ana hield Nicks hand vast en keek door het vuile raampje naar jongeren in zwarte capes en met doodshoofdmaskers, die hun zwepen lieten knallen en een stukje met de ambulance mee liepen. Door hun kostuums zagen ze eruit als een lugubere begrafenisstoet.

Ze bereikten het ziekenhuis net voor het donker. Toen Ana achter de brancard aan naar de eerste-hulppost liep, kreeg ze het gevoel dat ze een oorlogsgebied binnen wandelde. Overal zaten patiënten met open wonden of hoge koorts te wachten tot ze werden geholpen. Ze keek omlaag naar Nicks brancard. De lakens waren vuil en gescheurd. Onder zijn hoofd lag niet eens een kussen.

Hij werd naar een zaaltje gereden waar gordijnen tussen de bedden hingen. Toen een man aan de andere kant van het gordijn begon te schreeuwen, pakte Nick Ana’s hand. ‘Haal me hier weg, Kimble,’ zei hij.

Ana belde een vliegtuig van Air Ambulance. Het kostte vijfentwintigduizend dollar om een vliegtuig te laten komen, maar gelukkig kon Ana dat enorme bedrag op haar twee creditcards laten zetten.

Nu zat ze in een groot vliegtuig dat was omgebouwd tot ziekenhuis. Ze was uitgeput, omdat ze urenlang met artsen en politiemensen had gepraat. Nick was inmiddels in diepe rust en een verpleger hield zijn toestand in de gaten. Met zijn ingepakte schouder en de lakens strak om hem heen gebonden deed Nick Ana aan een Egyptische mummie denken.

Ze staarde door de raampjes de donkere nacht in. De sterren leken zo dichtbij dat het was of ze hen kon aanraken. Ze zweefde door de eindeloze, zwarte nacht alsof ze vleugels had.

Toen ze haar wijsvinger op het ruitje zette, besefte ze dat ze voor het eerst van haar leven alle constellaties herkende. Antares, Betelgeuze en daar links zag ze Acrux.

Er verscheen een glimlach om haar mond, maar tegelijkertijd schoten er tranen in haar ogen. Ze ging naar huis, en voor het eerst kon ze het Zuiderkruis herkennen.

Nick droomde over Valerie. In de droom vergaf ze hem alles.

Hij vermoedde dat het aan de medicijnen lag die ze hem hadden gegeven. Het waren prettige middelen, want hij had zich nog nooit zo relaxed gevoeld. Hij begon zelfs te denken dat alles goed zou komen. Of misschien was hij gewoon blij dat hij geen pijn meer had, blij dat hij eindelijk in een schone kamer lag waar leuke verpleegsters hem vierentwintig uur per dag verzorgden en hem nog meer van die heerlijke pijnstillers kwamen brengen.

Of anders lag het misschien wel aan Ana.

Sinds ze in het ziekenhuis van Newport waren aangekomen, was ze geen moment van zijn zijde geweken. De artsen hadden hem vrijwel meteen meegedeeld dat hij geopereerd moest worden en dat er schroeven in zijn schouder moesten worden gezet. Ana, die er weer verrassend uitgerust had uitgezien, was al die tijd bij hem gebleven. Telkens als hij zijn ogen opendeed, zag hij haar naast zijn bed zitten. Meestal zat ze te schrijven in haar notitieblok.

Ze leek weer op en top een professor. Aandachtig luisterde ze naar de verhalen van de artsen, alsof ze al hun medische jargon begreep. Ze zag eruit alsof zij de leiding had, in plaats van de medici. Een geboren leider, die vrouw.

Op een gegeven moment had ze Nick gevraagd of ze iemand voor hem moest bellen. Hij had zijn hoofd geschud. Als ze zijn ouders en zijn zusters zou bellen, zou hij nooit rust krijgen. De voornaamste reden voor zijn weigering was echter dat hij Ana voor zich alleen wilde hebben. Hij vond het heerlijk dat ze bij hem was en alles voor hem regelde.

Hij vond het fijn om te zien dat ze nieuw water voor hem inschonk zodra zijn ijsklontjes waren gesmolten. Hij vond het leuk dat ze zijn kussens opschudde, op tijd met zijn medicijnen klaarstond en de verpleegsters aan hun hoofd zeurde. De verpleegsters begonnen met hun ogen te rollen zodra Ana hen weer aansprak, maar dat leek haar niet te deren. Ze deponeerde haar verzoeken bij hen en haalde tijdschriften voor Nick uit de cadeauwinkel.

Daarnaast maakte ze aantekeningen. Heel veel aantekeningen. Ze had zelfs informatie over de operatie van internet gehaald en belangrijke passages op haar geprinte bladzijden gemarkeerd.

Nick vond haar het allerleukst als ze dokters lastigviel met vragen over hun succespercentage en het aantal keren dat ze deze operatie al hadden uitgevoerd. Ze stond er zelfs op dat ze de anesthesist mocht spreken. Nick vond het prachtig.

Zelf hoefde hij alleen maar achterover te leunen en haar het werk laten doen. Af en toe zakte hij weg, maar wanneer hij weer bijkwam, zat Ana op haar vaste plaats naast zijn bed. Ze liet hem niet in de steek.

Ana was ook de eerste persoon die hij zag toen hij wakker werd uit zijn narcose en drie titanium schroeven in zijn schouder had.

‘Je bent er weer,’ zei ze. Er gleed een brede glimlach over haar gezicht.

Nick had nog nooit iets mooiers op de wereld gezien dan haar lach.

Hij vond het zo fijn om haar in zijn buurt te hebben dat hij niet eens een spier vertrok toen ze een paar dagen later een volkomen onverwachte opmerking maakte. Nick stond net op het punt om een lekkere biefstuk te verorberen – zijn eerste fatsoenlijke maaltijd sinds hij was neergeschoten.

Ana keek op van haar bakje salade en zei: ‘Weet je, ik had altijd gedacht dat ik nooit meer zou willen trouwen.’

De opmerking bleef even hangen. Nick kreeg volop de tijd om over een reactie na te denken, want ze vroeg niet rechtstreeks of hij nog ooit wilde trouwen.

‘Is dat zo?’ vroeg Nick. Hij staarde naar zijn biefstuk. Hij had echt zin in de maaltijd gehad, maar hij vermoedde nu dat de biefstuk koud zou worden voordat hij eraan toe kwam.

‘Ik wil graag dat je… Nou ja, ik weet niet goed hoe ik het moet zeggen, maar sinds de afgelopen twee weken voel ik me een ander mens.’

Nick grinnikte. Wat een vrouw. ‘Een ander mens?’

‘Ik ben verliefd op je, Nick.’

Hij legde zijn vork neer, omdat hij er inmiddels in berustte dat hij niet aan eten toe zou komen. ‘Je wilt graag over Valerie praten, hè?’

‘En jij niet. Ik begrijp het.’

‘Ik heb je aan het werk gezien met die artsen en die verpleegkundigen, Kimble. Je bent net een pitbull. Je laat me niet los totdat je het hele verhaal te horen krijgt.’

‘Dat is niet waar,’ protesteerde ze. ‘Je hoeft helemaal niet over je vrouw te praten, als je dat niet wilt.’

‘Zie je wat ik bedoel? Daar ga je weer. Er is een woord voor types zoals jij. Ik wil per se het juiste woord vinden, want jij bent een meester in de woordkunst. Drammerig? Nee, dat is niet aardig. Vasthoudend? Dat klinkt beter, vind je niet?’

Ana gaf geen antwoord. Het was ook niet eenvoudig om daar iets op te zeggen. ‘Ik wilde gewoon dat je het wist. Het leek me op de een of andere manier belangrijk,’ zei ze, opstaand van haar stoel. ‘Ik kom morgenochtend terug.’

Op het moment dat ze haar hand op de deurklink legde, zei hij: ‘Toen we trouwden, werkten we allebei voor de National Security Agency.’ Omdat hij zag dat Ana stilstond, ging hij door met zijn verhaal. ‘Dat klinkt spannender dan het is hoor, het leek niet op de televisieseries die je altijd ziet. We waren allebei talendeskundigen. In buitenlandse kranten en tijdschriften zochten we naar geheime boodschappen en codes. Ga je nu nog zitten, Kimble? Het is heel onbeleefd om iemand de rug toe te keren wanneer hij tegen je praat.’

Secondelang gebeurde er niets. Nick was bang dat ze weg zou gaan omdat hij haar met het woord ‘drammerig’ had gekwetst.

Uiteindelijk liep ze naar haar stoel alsof er niets was gebeurd. Ze ging zitten, zette haar tas op de grond en vouwde haar handen in haar schoot. Haar ademhaling ging snel, maar je had geen opleiding bij de geheime dienst nodig om te weten wat ze dacht. Het gezicht van de professor was een open boek.

‘Valerie was erg goed in haar werk,’ vervolgde hij, alsof het verhaal niet was onderbroken.

Eigenlijk wist hij zelf niet waarom hij nu toch over zijn vrouw begon. Het leek wel of er een muur om zijn hart stond, waarop haar naam was geschilderd. Misschien werd het tijd om die muur af te breken. Als hij daar niet in slaagde, kwam er misschien wel een moment waarop Ana werkelijk wegliep en niet meer terugkwam.

‘Zelf vond ik het werk een beetje saai,’ vertelde hij. ‘Ik begon om me heen te kijken of ik misschien promotie kon maken. Ik bleef overwerken en probeerde een goede indruk te maken.’

‘Daar zul je wel in geslaagd zijn.’ Ana zat recht op haar stoel, alsof dit een sollicitatiegesprek was. Af en toe reageerde ze op zijn woorden om hem te laten zien dat ze goed oplette. Ze deed haar uiterste best om ontspannen over te komen, maar Nick had haar nog nooit zo gespannen gezien.

‘Dat klopt. Ik stond aan het hoofd van de hele afdeling voordat het tot me doordrong dat ik mijn huwelijk had geruïneerd,’ vertelde Nick. ‘Valerie was niet gelukkig meer en wilde bij me weg. Ik had zo weinig aandacht voor haar dat ze iemand anders had gevonden, iemand die haar wél gelukkig maakte.’

Aan Ana’s gezicht was te zien dat die mededeling haar verbaasde. Zo had hij zelf waarschijnlijk ook gekeken toen ze hem vertelde dat die klootzak van een Fish haar had bedrogen. Ze konden zich allebei niet voorstellen dat hun partner aan hen niet genoeg had gehad.

‘Het is een ingewikkeld verhaal,’ zei Nick. Het mislukken van zijn huwelijk had nauwelijks iets gemeen met Ana’s scheiding. Ana had zich voor honderd procent ingezet voor haar huwelijk, terwijl hij zich voor honderd procent had ingezet voor zijn werk.

‘Valerie wilde graag kinderen,’ ging hij door. ‘Ik wilde eerst nog meer promotie maken voordat ik aan een gezinnetje wilde beginnen. Ik zag het al helemaal voor me: eerst een leuke baan, dan vervroegd de dienst uit en alle tijd van de wereld voor kindervoetbalteams en -honkbalteams. Valerie zag dat heel anders.’

‘Dat gebeurt in veel relaties, Nick.’

‘Dat weet ik. Veel mannen zijn grote sukkels,’ was Nicks mening. ‘Weet je wat het allerstomste was? Ik had het niet door tot het te laat was. Ik was nota bene opgeleid om informatie te verzamelen, maar ik heb de signalen bij mijn eigen vrouw gemist. Ik maakte haar zo ongelukkig dat er een andere man in haar leven kwam, die haar overtuigde dat het tijd werd voor een nieuwe start.’

Toen Ana daarnet naar de deur was gelopen, was hij even bang geweest dat Ana het ook tijd vond voor een nieuwe start. Hij was geschrokken van haar onverzettelijke, maar gekwetste uitstraling en had gevreesd dat hij het bij haar had verbruid.

Tijdens de afgelopen weken had ze hem wel vaker de rug toegekeerd, maar het had hem nooit zo getroffen als nu. Hij vermoedde dat het beeld van haar gekwetste houding voor altijd op zijn netvlies gebrand zou staan.

‘Toen ik zulke lange dagen ging draaien en alleen nog maar aan mijn carrière dacht, dacht Valerie dat ik een gezinnetje niet meer zag zitten,’ verklaarde hij. ‘Uiteindelijk besloot ze dus om weg te gaan. Natuurlijk smeekte ik haar om een tweede kans. Op de avond dat ze stierf, hadden we een afspraak om samen uit eten te gaan. We wilden bespreken of ons huwelijk nog een kans had.’

Geschokt sloeg Ana een hand voor haar mond. Zoiets had ze nooit verwacht.

‘Je geeft jezelf de schuld, hè?’ zei ze.

‘Ik zat in het restaurant op haar te wachten,’ vertelde Nick. ‘Ik had mijn hele verhaal al klaar. Ik had álles willen doen om haar terug te krijgen, maar ze kwam niet opdagen. Later hoorde ik pas dat ze was aangereden.’

Het verbaasde hem dat het na drie jaar nog zo pijnlijk was om erover te praten. Het voelde alsof hij haar gisteren was kwijtgeraakt.

‘Er kwam dus geen tweede kans,’ verzuchtte hij. ‘Ik heb haar niet kunnen vertellen dat ik haar weer gelukkig wilde maken.’

‘Wat afschuwelijk voor je, Nick.’

‘Zulke dingen gebeuren.’

‘Dat is erg genoeg,’ zei Ana geëmotioneerd.

‘Ik geef mezelf niet de schuld van haar dood. Ik verwijt het mezelf echter wel dat ze ongelukkig was,’ zei Nick. ‘Ik heb me vaak afgevraagd of ze met Paul misschien gelukkiger zou zijn geworden. Hij zou haar altijd op de eerste plaats hebben gezet. Altijd. Hij zou haar een gezin hebben gegeven en zou zijn best hebben gedaan om elke dag een lach op haar gezicht te toveren. Dat schuldgevoel is een enorme last, professor.’

Ana schudde haar hoofd. ‘Het heeft geen zin om zulke dingen te denken,’ zei ze. ‘Je weet niet of Paul en Valerie altijd gelukkig zouden zijn geweest. Een huwelijk is nooit zo eenvoudig.’

Zwijgend schoof Nick zijn bord van zich af. Hij wilde Ana vertellen dat hij geen tweede liefde aandurfde, dat hij zich nooit meer kwetsbaar wilde opstellen. Nooit meer wilde hij zo veel van een vrouw houden. Ana leek hem echter uit te dagen om dat juist wél te doen.

Hij vertelde haar dit hele verhaal om haar te laten weten hoe bang hij was. Ana leek echter niet te willen luisteren.

‘Nick, we kennen elkaar nog niet lang,’ zei ze met een warme, liefdevolle blik in haar ogen. ‘Ik kan niet zeggen dat ik je al door en door ken. Ik heb echter nog nooit een man ontmoet bij wie ik me zo zorgeloos voelde. Ik ben mijn hele leven braaf en oplettend geweest. Bij jou voel ik me vrij.’

‘Ana…’

‘Ik wil gewoon dat je weet wat ik voor je voel. Zelfs als je mijn gevoelens niet beantwoordt, moet je weten dat ik van je hou,’ zei ze. ‘Het is heel bevrijdend om dat hardop te kunnen zeggen en te weten dat ik het meen. Ik hou me op dit moment niet bezig met de vraag of het verstandig is om van je te houden. Ik probeer mijn gevoelens dan ook niet te analyseren.’

‘Ana, je bent een fantastische vrouw.’

‘Misschien. Je zult er echter nooit achter komen hóé fantastisch ik ben als je je angst niet overwint,’ zei Ana. ‘Ik begrijp best dat je bang bent, maar je schiet niets op met spijt en zelfverwijt. Denk je dat Valerie was blijven leven als ze met Paul was getrouwd?’

‘We worden allemaal beïnvloed door onze daden.’

‘Dat klopt, maar we krijgen ook nieuwe kansen wanneer er iets is misgegaan.’ Ze keek hem aan, alsof ze alle details van zijn gezicht voor altijd in haar geheugen wilde prenten. ‘Als jij je daarvoor afschermt, kan ik daar niets aan doen. Paul is veilig terug bij zijn familie. Je hebt hem iets afgenomen, maar nu heb je zijn leven gered. Volgens mij is de rekening daar wel mee vereffend.’ Ze stond op van haar stoel.

‘Waar ga je heen?’ vroeg hij, al wist hij niet of hij het antwoord wel wilde horen.

‘De dokters zeggen dat je weer helemaal zult herstellen,’ antwoordde ze. ‘Je hebt mij niet meer nodig.’

‘Daar denk ik misschien wel heel anders over.’

‘Ik kom morgen terug,’ zei ze, naar de deur lopend. ‘Eerst moet ik een paar andere dingen doen.’

Nick geloofde haar niet. Hij was bang dat ze nooit meer terug zou komen. ‘Wat ga je dan precies doen?’ wilde hij weten.

Ze keek hem een paar tellen zwijgend aan, alsof ze nadacht over de juiste formulering van haar antwoord.

‘Ik ga mijn boek afmaken,’ zei ze. ‘Ik heb een goed einde nodig en ik heb al mijn aandacht nodig om het mooi af te ronden. Misschien kun je me wel helpen. Misschien kun jij ook nadenken over een happy end.’

Na die woorden liep ze de kamer uit.


Hoofdstuk 42

 

 

 

Rachel bevond zich in een akelig, steriel vertrek. De kamer deed haar denken aan een onpersoonlijke showroom in een meubelzaak. Er stonden een paar stoelen, een bank en een salontafeltje, en in de hoek stond een bureau met een lamp erop. De muren waren kaal en leeg. Alles zag er nep uit, omdat hier niemand woonde.

De mannen die haar hierheen hadden gebracht, hadden gezegd dat het een schuilplaats was, een huis waar ze zich veilig kon voelen. Dat vond Rachel wel komisch, want ze zou nergens veilig zijn voor haar schuldgevoelens.

Ze vermoedde dat ze ergens in Washington zat. Op Marie Galante was ze in de boeien geslagen door een paar agenten. Paul had gezegd dat alles goed zou komen en dat ze gerust met de agenten mee kon gaan. Ana was inmiddels al met Nick naar het ziekenhuis in Pointe à Pitre gegaan.

Rachel was niet bang geweest voor de politie. Ze wist zelfs niet of ze ooit van haar leven nog wel bang zou zijn. De binnenkant van haar hart leek wel een beetje op dit vertrek. Koud, kaal en steriel. Er woonde niemand…

Ze stond op toen ze de deur hoorde opengaan. Tot haar grote vreugde zag ze Paul binnenkomen. Ze werd helemaal warm en kreeg een brok in haar keel. Hoewel ze zich een minuut geleden nog leeg en doods had gevoeld, kreeg ze nu tranen in haar ogen.

Verheugd rende naar hem toe en vloog hem om de hals. Ze was zo blij hem te zien dat ze zich geemotioneerd aan hem vastklampte. Toen ze zijn hartslag tegen zich aan voelde, barstte ze in tranen uit. Hij liet zijn armen langs zijn lichaam hangen, maar Rachel hield hem vast alsof ze hem nooit meer wilde laten gaan.

Achteraf had ze geen idee hoelang ze daar zo hadden gestaan. Op een gegeven moment tilde Paul zijn handen op om haar te omarmen. Dat was aanleiding voor een volgende stortvloed van tranen.

Paul had haar verteld dat hij voor de overheid werkte, voor een tak van Interpol, die zich bezighield met de bestrijding van illegaal gebruik van technologie. Hij was geen spion, maar hij had veel verstand van Rachels vakgebied. In het leger had hij een speciale opleiding gevolgd en een paar jaar daarna hadden ze hem gevraagd voor deze missie.

Aanvankelijk was het Paul goed gelukt om in Phoenix te infiltreren, maar uiteindelijk was hij door een van de stafleden betrapt. Daarna had Gunnar hem onderworpen aan de tests.

Toen Paul eenmaal het serum ingespoten had gekregen, was hij de kluts volledig kwijtgeraakt. Uiteindelijk was hij uit de kliniek ontsnapt en hij had zijn eigen dood geënsceneerd met een van de lichamen uit het mortuarium. Hij was geobsedeerd door de gedachte aan wraak op Rachel. Hij wilde haar en haar programma tegenhouden, zelfs als hem dat zijn eigen leven zou kosten. Hij was er zelfs in geslaagd zijn werkgever op de mouw te spelden dat er niets aan de hand was en dat hij nog steeds bezig was aan zijn missie. Uiteindelijk had zijn familie echter onraad geroken. Daarom hadden ze Pauls vroegere vriend Nick gebeld om hem op te sporen.

‘Komt alles nu goed voor jou?’ vroeg Rachel, zodra ze zichzelf weer een beetje onder controle had. ‘Ik bedoel, je werkt toch voor de overheid? Kunnen zij je nu verder helpen? Weten zij een manier om het effect van het serum te bestrijden?’

‘Er wordt aan gewerkt,’ antwoordde Paul, haar hand pakkend en haar naar de bank leidend.

Hij leek een totaal andere man dan degene die haar had ontvoerd. Zijn gezicht was niet meer vertrokken van pijn en zijn heldere, lichtblauwe ogen hadden een warme glans gekregen.

Hij gebaarde dat ze moest gaan zitten en nam naast haar plaats.

‘Je ziet er goed uit,’ merkte Rachel op.

Hij glimlachte, iets wat ze hem nog niet vaak had zien doen. ‘Ze hebben me opgepoetst,’ zei hij.

‘En eten gegeven.’

‘Dat ook, ja.’

Ze herinnerde zich dat ze hem heel erg angstaanjagend had gevonden. Nu zag hij er alleen maar vriendelijk en ongevaarlijk uit.

‘Hoe gaat het met de hoofdpijn?’ informeerde ze.

‘Blijkbaar was ik goed op weg met dat tegengif,’ antwoordde hij. ‘We hebben nog een lange weg te gaan, maar er is een kansje dat alles goed komt.’

Rachel vroeg zich af wie hij bedoelde met ‘we’. Had hij het nu over mensen van de overheid? Of zag hij ook een plaatsje voor haar in zijn toekomst? Ze durfde het nauwelijks te hopen, maar in haar hart wilde ze dolgraag deel uitmaken van zijn genezingsproces.

‘Ik was zo verward dat ik heel lang niet goed voor mezelf heb gezorgd,’ vervolgde Paul. Hij knikte met zijn hoofd in de richting van de deur. ‘Nu heb ik iemand die vierentwintig uur per dag op me past. Hij staat buiten op me te wachten.’

‘Daar ben ik blij om.’

‘Ze hebben in die kliniek nog een slachtoffer gevonden,’ zei Paul. ‘Een meisje. Ze had een schotwond, maar het ziet ernaar uit dat ze haar kunnen redden.’ Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Het komt waarschijnlijk wel weer goed met haar.’

‘Dat is Lynn Stratford,’ zei Rachel, starend naar zijn hand. ‘Ik vond haar naam in ons computersysteem voordat ik naar Guadeloupe vertrok. Ik heb haar dossier gelezen.’ In een van zijn dreigbrieven had Paul al gesuggereerd dat een jong meisje groot gevaar liep. ‘Toen ik over haar las, begon ik te geloven dat je de waarheid sprak.’

‘Dat had ik al gehoopt,’ zei hij. ‘Daarom had ik je over haar verteld. Soms was ik zo helder dat ik alles keurig op een rijtje had. Als ik niet onder invloed van dat serum was geweest, zou ik alles echter heel anders hebben aangepakt.’

‘Ik had bepaalde dingen ook heel anders moeten aanpakken.’ Rachel beet op haar lip. Hoewel ze zich nog steeds verantwoordelijk voelde voor wat er was gebeurd, zei ze: ‘Ik wist echt niet waar ze mee bezig waren, Paul.’

‘Dat besef ik nu ook.’

‘Ik dacht dat het Youthful Brain Project zich alleen maar bezighield met de bestrijding van de ziekte van Alzheimer,’ vertelde Rachel. ‘Norman zei dat de gegevens uit de kliniek kwamen en ik dacht dat het om dierproeven of een andere computersimulatie ging. Ik gebruikte die data om een nieuwe code voor Neuro-Sys te schrijven en het programma te verbeteren. Daarna vertelde ik de artsen in de kliniek hoe ze het serum moesten aanpassen om nog betere resultaten te verkrijgen.’

Een paar minuten lang bleven ze zwijgend hand in hand zitten. Rachel vroeg zich af hoelang het zou duren voordat ze hier zou worden weggehaald. Ze was echter blij dat Paul afscheid van haar was komen nemen.

‘Rachel, het is de bedoeling dat ik je nog het een en ander vertel,’ zei Paul.

‘O. Oké. Ik begrijp het.’ Ze ging rechtop zitten en liet zijn hand los. ‘Is dit zo’n officiële ondervraging? Moet ik je het hele verhaal vertellen voordat ik naar de gevangenis ga?’

‘Rachel, je hoeft helemaal niet naar de gevangenis,’ zei Paul. ‘Dat is allemaal al geregeld.’

Zijn lichtblauwe ogen keken haar rustig aan. De gekwelde blik was nergens meer te bekennen. In de jungle had hij gevochten met een aantal angstaanjagende spoken in zijn hoofd. Die waren nu verdwenen, al zag ze toch nog een bepaalde angst in zijn blik.

‘Het gaat om Gunnar,’ zei hij. ‘We hebben hem niet kunnen redden. Het spijt me.’

‘Ik heb hem dus vermoord,’ zei Rachel, achterover leunend op de bank.

‘Nee, hij is niet dood, maar hij reageert niet meer,’ legde Paul uit. ‘Zijn toestand lijkt nog het meest op zwaar autisme. Het kan zijn dat hij nooit meer terugkomt. Wat je hebt gedaan, valt echter onder zelfverdediging.’

Rachel schudde haar hoofd. ‘Nee, het was geen zelfverdediging.’

‘Ik heb zelf gezien…’

‘Paul, ik was woedend,’ zei Rachel. ‘Ik wilde hem pijn doen.’

‘Om jezelf te verdedigen,’ zei Paul, haar hand weer in de zijne nemend.

‘Ik was een obsessie voor hem, Paul. Omdat ik zo veel op mijn moeder lijk,’ vertelde ze. ‘Hij was verliefd op haar en heeft een affaire met haar gehad.’ Op de een of andere manier deed het goed het verhaal met iemand te delen. ‘Ik vond het afschuwelijk dat ik als twee druppels water op haar leek. Daarom verfde ik mijn haar en droeg ik maffe contactlenzen,’ ging ze door. ‘Ik wilde de gelijkenis ongedaan maken. Mijn vader, Javier, wilde niets met me te maken hebben omdat ik op haar leek. Gunnar was juist gek op me omdat ik hem deed denken aan de vrouw van wie hij zoveel had gehouden.’ De tranen rolden over haar wangen. ‘Gezellige familie, vind je niet?’ Nijdig veegde ze de tranen weg. Ze wilde niet meer huilen.

Ze had sinds hun vertrek van het eiland veel over de gebeurtenissen van de afgelopen jaren nagedacht. Iedereen zei dat ze geniaal was, maar er waren veel dingen niet tot haar doorgedrongen. De kliniek, de dood van haar vader… Ze had er niets van geweten.

‘Het is zo raar… Mijn broer heeft me jarenlang opgevoed alsof ik zijn eigen dochter was,’ zei ze. ‘Nu heb ik hem gedood, alsof het allemaal een Griekse tragedie is.’

‘Hij zou je die injectie hebben gegeven, Rachel,’ zei Paul zacht.

‘Dat kan ik me niet voorstellen.’

Paul kon niet weten hoe diep Gunnars gevoelens voor haar waren geweest. Hij had alleen een meedogenloze zakenman gezien, die niet aarzelde om andere mensen te schaden. In zijn ogen was het dus heel begrijpelijk geweest dat ze zich had verdedigd.

‘Hij probeerde me gewoon bang te maken,’ liet ze erop volgen.

‘Dat weet je niet.’

Rachel wist het echter zeker. ‘Hij was verliefd op mijn moeder. Hij had een hartstochtelijke verhouding met haar. Ik was het laatste stukje van haar dat hij nog overhad,’ zei ze. ‘Hij zou me nooit hebben gedood. Dan zou het zijn geweest of hij mijn moeder voor de tweede keer verloor.’

‘Ik kan me voorstellen dat je dat denkt, maar ik zie het anders,’ was Pauls reactie. ‘Hij wilde bepalen hoe jouw leven eruit moest zien, en dat lukte hem niet. Je bleek een bedreiging voor hem te zijn. Hij zou je nooit meer hebben vertrouwd. Altijd zou hij bang zijn geweest dat je zijn imperium te gronde zou richten als hij even niet keek.’

Bij het horen van die woorden viel Rachel even stil. Ze wist dat Pauls versie van het verhaal geen onzin was. Haar broers obsessieve liefde was inderdaad niet gezond geweest, en het was ook zo dat hij altijd de baas over haar had willen spelen.

‘Ik weet het niet,’ mompelde ze. ‘We zullen het ook nooit meer weten.’

Het idee dat Gunnar haar inderdaad zou hebben kunnen doden omdat hij haar niet meer onder controle had, verlichtte in ieder geval haar schuldgevoel.

Ze keek naar Paul, die er zoveel rustiger en zelfverzekerder uitzag dan in de jungle. Zelfs zijn stem klonk nu anders. Alle spanning was eruit verdwenen. Soms klonk hij bijna té rustig.

‘Ze geven je een kalmeringsmiddel, zeker,’ zei ze.

‘Klopt. Dat is onderdeel van de behandeling,’ legde hij uit. ‘De aanvallen volgen elkaar sneller op als ik geëmotioneerd ben. Als ik rustig blijf, heb ik de symptomen dus beter onder controle.’

Rachel knikte, want dat kwam wel overeen met haar bevindingen.

Het volgende moment gingen Pauls mondhoeken omhoog, alsof hij een binnenpretje had.

‘Waarom lach je?’ wilde Rachel weten.

‘Omdat ik met dit kalmeringsmiddel eigenlijk weer ben veranderd in de Paul Hutchings die ik vroeger was,’ antwoordde hij. ‘Voordat ik in de gevaarlijke, gestoorde stalker Frédéric veranderde, was ik een vreselijk saaie kerel.’

Een paar tellen lang keek Rachel hem aan, maar toen begon ze ook te lachen. Ze vond zijn gevoel voor humor wel leuk. ‘Volgens mij zou jij nooit saai kunnen zijn,’ merkte ze op.

‘Dat zal nog moeten blijken,’ zei hij.

Rachels maag maakte een sprongetje. Bedoelde hij nu dat ze elkaar konden blijven zien?

‘Misschien heb je wel gelijk. Misschien zou Gunnar inderdaad die naald in mijn arm hebben geduwd,’ zei ze. ‘Op dat moment kon ik me dat echter niet voorstellen.’ Haar stem werd steeds zachter. ‘Ik heb tegen mijn broer gezegd dat mijn moeder waarschijnlijk zelfmoord heeft gepleegd om aan hem te ontsnappen.’ Als Paul en zij elkaar in de toekomst nog vaker zouden zien of zelfs samen zouden werken aan zijn genezing, wilde ze dat hij alles van haar wist. ‘Ik denk dat ik ook aan hem wilde ontsnappen.’

Hoewel Paul niets zei, zag ze aan zijn ogen dat hij haar begreep. Hij begreep echter ook dat er geen woorden waren om dit verdriet te verzachten. Ze had een einde gemaakt aan het leven van haar broer, de enige persoon die in haar jeugd om haar had gegeven.

Nu ze erover nadacht, vond ze het hele avontuur maar bizar. Ze was doodsbang geweest voor Paul, omdat hij haar stalkte en dreigbrieven stuurde. Al die tijd had ze echter nog meer reden gehad om bang te zijn voor de man onder wiens dak ze woonde.

‘Ik weet niet hoe ik dit ooit aan Magda en Juliet moet uitleggen,’ mompelde ze. ‘Ik weet niet of ze me erom zullen haten of dat ze juist blij zijn dat ik het heb gedaan. Nu Gunnar er niet meer is, krijgen zij ruimte om adem te halen.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Of projecteer ik nu alleen mijn eigen gevoelens? Hij zorgde goed voor zijn gezin. Ik denk dat ze hem best zullen missen.’

‘Ik ben geen priester,’ zei Paul. ‘Het is niet aan mij om je vergiffenis te schenken. Zelf denk ik echter dat Gunnar Maza zijn verdiende loon heeft gekregen. Het spijt me als je dat koud in de oren klinkt.’

Rachel wilde het niet meer hebben over gerechtigheid. ‘Weet jij toevallig hoe mijn vader Javier is gestorven?’ vroeg ze.

‘Hij heeft niet geleden,’ verzekerde Paul haar. ‘Dat moet ik Gunnar in ieder geval nageven. Dat heeft hij zijn vader niet aangedaan.’

Aan zijn gezicht zag ze dat hij daar verder niets meer over wilde vertellen. Dat maakte haar ook niet uit, want ze wilde de details liever niet weten. Het interesseerde haar niet of dat zwak van haar was. Ze vond de tragedie al zwaar genoeg.

Ze herinnerde zich dat Gunnar altijd had gezegd dat ze sterk moest zijn. Hij had haar willen veranderen in een sterkere versie van Beatrice, omdat hij zoveel van haar had gehouden. Hij was echter niet in zijn opzet geslaagd. Op dit moment voelde Rachel zich hulpeloos en allesbehalve sterk.

‘Gunnar had het altijd over onze familienaam,’ merkte ze op. ‘Hij zei dat ik moest zorgen dat mijn vader trots op me kon zijn. Ik dacht altijd dat hij Javier bedoelde, maar nu denk ik dat hij het over zichzelf had. In biologische zin was hij niet mijn vader, maar verder was ik in elk opzicht zijn creatie.’

Wat ze op dit moment nog steeds onverteerbaar vond, was dat hij haar leven tot in detail had beheerst.

‘Ik weet dat het moeilijk voor je is,’ zei Paul. ‘Neem de tijd om alles te verwerken en ga naar iemand toe om erover te praten. Uiteindelijk zul je het allemaal achter je kunnen laten, daar ben ik van overtuigd.’

Zijn woorden leken haar bijna uit te dagen. Als ik mijn beproeving kon overleven, kun jij de jouwe ook doorstaan.

‘Ik moet je nog iets vertellen over dat serum,’ zei Paul. ‘Wist je dat dat genetische geheugen onzin is?’

Rachel knikte. ‘Ja. Toen ik Lynns dossier las, ben ik op internet gaan zoeken naar links tussen hypnose en geheugen. Het was me al heel snel duidelijk dat er door de artsen moest zijn geknoeid. Die zogenaamde herinneringen aan vroegere levens moesten zijn ontstaan doordat de onderzoekers een handje hadden geholpen.’

‘Precies,’ zei Paul. ‘Alle proefpersonen – ook ik – werden langdurig onder de loep genomen. Er werd uitgebreid onderzoek gedaan naar onze achtergrond. Interessante links werden genoteerd en tijdens de hypnosesessies in onze hersenen en onderbewustzijn geplant. Er werd ons wijsgemaakt dat we andere mensen waren. Het serum deed vervolgens de rest. Onder invloed van dat middel leken de herinneringen een eigen leven te gaan leiden.’

‘Ik hoop dat alles weer helemaal goed komt met jou en Lynn,’ zei Rachel.

Paul knikte. ‘Daar ben ik van overtuigd.’

Hij was een van de sterkste persoonlijkheden die Rachel ooit had ontmoet. Op geen enkel ogenblik had hij opgegeven en hij had zijn uiterste best gedaan om haar te laten zien wat er aan de hand was. Hij had haar gedwongen haar verantwoordelijkheden onder ogen te zien. Stug was hij doorgegaan met zijn taak, ook al was hij half gek geworden van het serum dat hem was toegediend.

‘Rachel, de regering is heel erg geïnteresseerd in Neuro-Sys,’ vertelde Paul. ‘Ze denken dat het programma veel mogelijkheden biedt. Het probleem is echter dat de computers in Phoenix allemaal besmet zijn met een soort virus. Iemand heeft ook alle back-ups verwijderd. Ik neem aan dat dat allemaal jouw werk is geweest.’

Rachel knikte. ‘Vlak voordat ik wegging, heb ik ervoor gezorgd dat niemand van Phoenix nog iets met mijn programma kon doen,’ legde ze uit. ‘De gegevens zijn echter niet verloren gegaan. Het is maar goed dat Norman niet zo veel van computers weet als ik. Ik bedoel, hij kan er wel mee werken, maar hij heeft niet door wat je er allemaal mee kunt doen. Ik heb hem die diskette gegeven en hem instructies gemaild hoe hij op de server in Phoenix moest komen. Daarmee heeft hij het virus geactiveerd. Tenminste, iedereen dénkt dat het een virus was. In werkelijkheid was het een programma dat de data gewoon door elkaar heeft gehusseld en vervolgens weer in de goede volgorde naar mij heeft doorgemaild. Je zou het kunnen vergelijken met een virtuele versie van een veilige Zwitserse bankrekening. Ik zal je laten zien hoe je bij de bestanden kunt komen. Eigenlijk is het helemaal niet zo ingewikkeld. Ik denk dat je er uiteindelijk zelf wel achter zou zijn gekomen.’

‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn,’ was Pauls mening. ‘Je bent erg goed in je werk.’

‘Ik wil nog beter worden,’ zei Rachel. ‘Ik wil je graag helpen met het tegengif. Ik wil zo veel mogelijk van de schade terugdraaien. Ik wil de andere slachtoffers opsporen en hun families vertellen wat er is gebeurd. Misschien kan ik zelfs een schadefonds voor hen oprichten. Wanneer ik eenentwintig word, krijg ik heel veel geld.’

‘Rachel, wacht. Het enige dodelijke slachtoffer is Javier, en hij wist dat hij een risico nam.’

‘Er waren nog meer mensen in die kliniek,’ zei Rachel, haar ogen verdrietig sluitend.

‘Dat klopt. Zowel op Marie Galante als in Seacliff. Die mensen kunnen echter allemaal worden geholpen,’ verzekerde Paul haar. Hij pakte haar hand en hield die vast tot ze haar ogen opendeed om hem aan te kijken. ‘Net als ik,’ zei hij.

‘Ik vind het lief dat je dat zegt, Paul, maar ik voel me nog steeds schuldig,’ zei Rachel. ‘Je had al die tijd gelijk. Het is mijn schuld. Als ik niet had meegewerkt, had Gunnar dit nooit kunnen doen.’

‘Kwel jezelf nu niet met dergelijke gedachten,’ zei Paul. ‘Je bent nog jong. Geef jezelf alsjeblieft een nieuwe kans.’

Ze had de indruk dat hij nog iets wilde zeggen. Geduldig wachtte ze af of hij zijn verhaal wilde vervolgen.

‘Ik ben ooit iemand kwijtgeraakt,’ vertelde hij uiteindelijk. ‘Iemand van wie ik heel veel hield. Dat deed erg veel pijn. Soms wenste ik zelfs dat ik de volgende ochtend niet meer wakker zou worden. Die pijn kan iedere minuut van je dag beheersen.’

Ze was verrast dat hij haar gevoelens zo goed kon verwoorden. Soms wilde ze ’s ochtends inderdaad niet meer opstaan. Soms kreeg ze het zo benauwd dat ze nauwelijks meer kon ademhalen. Het was wonderlijk dat hij dat leek te begrijpen.

‘Het afgelopen jaar ben ik mezelf bijna kwijtgeraakt,’ vervolgde Paul. ‘Ik was zo doorgedraaid dat ik je bijna had vermoord. Alles had ik al uitgestippeld. Ik leefde naar de dag toe dat ik je eindelijk kon laten boeten voor wat er was gebeurd.’

‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Het was allemaal mijn schuld.’

‘Phoenix gaf mij een serum dat met mijn hersens knoeide, maar in feite heeft Gunnar hetzelfde met jou gedaan,’ zei Paul. ‘Hij heeft je gebruikt. Hij heeft je van alles wijsgemaakt om er zelf beter van te worden. Ooit zul je dat begrijpen. Dan zul je vrede met dit verhaal krijgen en jezelf vergiffenis kunnen schenken. Het is echt beter om het allemaal los te laten.’

‘Als ik jou zo hoor, is vergiffenis iets heel eenvoudigs,’ zei Rachel.

‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vergiffenis is een van de moeilijkste dingen die er bestaan. Ik heb ooit iemand vergiffenis moeten schenken. Toen het erop aankwam, kwam hij me zoeken en redde hij mijn leven. Ik wil dat niet als metafoor gebruiken, maar misschien is het toch een voorbeeld waar je iets aan hebt.’

Rachel vond het prettig om naar zijn rustige stem te luisteren. Het was of ze hem voor de allereerste keer ontmoette.

‘Eigenlijk weet ik nog maar heel weinig van je,’ zei ze zacht.

Paul glimlachte. Voor het eerst zag ze dat hij kuiltjes in zijn wangen kreeg als hij lachte.

‘Hallo, mijn naam is Paul Hutchings,’ zei hij, zijn hand naar haar uitstekend. ‘Het lijkt me geweldig als je voor me wilt komen werken.’

Lachend nam ze de uitgestoken hand in de hare. ‘Dat wil ik heel graag, Paul. Dank je wel.’

 

‘Waar denk je aan, mi amor?’

Ana, die door het raam naar buiten had staan staren, draaide zich om en nam het kopje espresso aan dat haar moeder haar aanreikte. ‘Ik dacht aan illusies,’ antwoordde ze.

‘Dat klinkt interessant.’ Isela ging op de bank zitten en tikte met haar vlakke hand op het kussen naast haar. ‘Kom eens bij me zitten.’

‘Misschien bedoel ik wel desillusies,’ corrigeerde Ana, plaatsnemend op de bank. Met een verdrietige blik liet ze haar hoofd op Isela’s schouder rusten.

‘O ja?’ Isela fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik vond illusies veel leuker klinken. Wat is er precies aan de hand?’

‘Het gaat om een man, mama,’ verzuchtte Ana.

‘Aha.’ Met een veelbetekenende blik zette Isela haar espressokopje neer. ‘Dan heb je toch gelijk. Dan hebben we het over desillusies.’

Met een brede glimlach kroop Ana in haar moeders armen. Haar moeder slaagde er op akelige momenten altijd in om haar te laten lachen.

‘De allereerste keer dat ik hem zag, sloeg mijn fantasie op hol,’ vertelde ze, terugdenkend aan die keer toen ze Nick op het vliegveld had gezien. ‘Ik had mijn mening over hem klaar omdat hij zich op een bepaalde manier kleedde en praatte. Op zijn beurt leek hij… gefascineerd door mijn intelligentie,’ bekende ze. ‘Dat was zo betoverend dat ik hem niet meer uit mijn gedachten kreeg.’

Nu ze erop terugkeek, vroeg ze zich af of ze misschien al verloren was geweest op het moment dat hij naar haar had gekeken. Nick was een man die naar je kon kijken en je het gevoel kon geven dat er verder helemaal niemand meer op de wereld bestond. Tijdens de weken daarna waren haar gevoelens voor hem alleen maar dieper geworden. Ze wist heel goed dat haar fascinatie voor hem in haar ogen te lezen moest zijn geweest. Het was alsof iemand haar op de schouders had getikt en had gewaarschuwd dat ze hem in de gaten moest houden, omdat hij wel eens de ware voor haar zou kunnen zijn.

‘Hij noemde me professor en zette me voortdurend voor schut,’ vertelde ze. ‘Hij vond me een intellectuele snob. Tegelijkertijd hing hij aan mijn lippen. Dat vond ik heerlijk, want hij gaf me het gevoel dat ik slimmer was dan hij. Na al die jaren met Norman, die me het gevoel gaf dat ik niet goed genoeg voor hem was, vond ik het fijn om me eindelijk eens superieur te voelen. Daardoor was ik zo verblind dat ik simpele dingen over het hoofd zag. Ik stelde geen vragen bij zaken die eigenlijk niet klopten.’

Met een ernstig gezicht ging Isela verzitten. ‘Ik begin het gevoel te krijgen dat dit geen aangenaam verhaal wordt,’ zei ze.

‘Dat klopt,’ zei Ana zuchtend. ‘Het eindigt namelijk met een gebroken hart.’

‘Que paso?’ Isela schakelde over op het Spaans, alsof dit onderwerp beter in een andere taal besproken kon worden.

‘Dat weet ik niet precies. Ik weet niet wat er met me gebeurde,’ bekende Ana. ‘Hij was zo anders dan alle mannen die ik ooit heb ontmoet dat ik mijn ogen niet van hem kon afhouden. Vanaf het allereerste moment heeft hij me geboeid. Hij liet me fantastische dingen zien. Een prachtige groene flits aan de horizon, die ontstond tegen zonsondergang. Water met fosforescerend plankton, dat oplicht wanneer je erdoorheen zwemt. Het was alsof ik tussen duizenden sterren zwom, terwijl de echte sterren nog steeds boven mijn hoofd aan de hemel stonden.’

‘Ana,’ zei Isela, haar dochter aankijkend. ‘Je klinkt alsof je tot over je oren verliefd bent.’

‘Daar lijkt het wel op, hè?’ Ana sloot haar ogen.

‘Bedoel je dat deze man jouw illusie is?’ wilde Isela weten.

‘Nee,’ zei Ana hoofdschuddend. ‘O, nee, hij is levensecht. Een sterke man. Met twee benen op de grond. Hij heeft in zijn leven een groot verdriet meegemaakt, en uit zijn hele persoonlijkheid blijkt dat die pijn hem uiteindelijk heeft gelouterd en wijzer heeft gemaakt.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Hij is een fantastische man.’

‘Waarom huil je dan, mi amor?’

‘Omdat ik denk dat ik zelf de illusie ben,’ antwoordde Ana. ‘Mijn hele leven lang heb ik mijn neus in de boeken gestoken, omdat ik te bang was het ware leven te ervaren. In plaats daarvan gaf ik me over aan mijn fantasie. Nu merk ik dat die illusie met deze man me wel aanstaat. Ik zou dolgraag met hem verder willen.’ Verdrietig schudde ze haar hoofd. ‘Wat moet ik nu doen als het daadwerkelijk een droom blijkt te zijn? De zoveelste aantrekkelijke fantasie in mijn hoofd?’

‘Houdt hij van jou?’ informeerde Isela.

Ana had Nick inmiddels al drie dagen niet meer gezien. Hoewel ze uit het ziekenhuis was weggegaan met de belofte dat ze zou terugkomen, had ze de moed niet gehad haar belofte na te komen. Ze had het gevoel dat er een grote barrière tussen hen in stond. Valerie.

‘Hij houdt nog van zijn vrouw,’ vertelde ze. ‘Hij is weduwnaar. Hoe kan ik nu ooit wedijveren met de geest van een overleden vrouw?’

‘Ay, mi amor.’ Meer hoefde Isela niet te zeggen. Ze sloeg haar arm om haar dochter heen en hield haar dicht tegen zich aan.

De rest van de middag praatten ze over Ana’s boek. Isela was ontzettend trots op haar dochters talent. Volgens haar had Ana eindelijk de stem van haar hart gevolgd, de stem van een echte schrijfster. Ze zei dat Ana een grote last van haar had afgenomen. In haar hart was ze namelijk altijd bang geweest dat Ana haar talenten verwaarloosde vanwege haar reputatie.

Natuurlijk had Isela een paar suggesties om het boek nog beter te maken, maar ze was apetrots op het werk en vroeg of ze het aan haar uitgever mocht laten zien.

Dat wilde Ana liever niet, want ze kon zich niet voorstellen dat haar moeders literaire uitgever geïnteresseerd zou zijn in haar avonturenverhaal. Het was echter wel prettig om te horen dat haar moeder zo trots op haar was.

Bij het afscheid hield Isela haar dochter nog even vast. ‘Lieverd, de liefde is per definitie een illusie,’ fluisterde ze in haar oor. ‘Je hoeft er alleen maar in te geloven.’

Na die woorden ging ze weg. Ana bleef achter met de vraag of ze genoeg moed zou hebben om zich aan de illusie over te geven.


Hoofdstuk 43

 

 

 

Nick stond in de schaduw van een mirteboom. Hij hield van dit plekje en kwam er vaak. Hij had net de bladeren van de marmeren steen geveegd en een roos in een vaasje gezet. Hij stond bij het graf van Valerie, maar zijn gedachten waren bij Ana.

‘Ze zei dat ze terug zou komen,’ vertelde hij aan Valerie. ‘Ze had beloofd dat ze de volgende dag weer zou komen. Ze zei niet “binnenkort” of “als je je weer wat beter voelt”. Ze had me letterlijk beloofd dat ik haar de volgende dag weer zou zien. Ik heb op haar gewacht, maar ze is niet meer aan mijn bed verschenen.’

Zijn gewonde arm zat in een mitella. Bij het hek van het kerkhof wachtte een taxi op hem.

‘Ik had verwacht dat de professor woord zou houden. Ze is altijd heel precies,’ vervolgde Nick. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze ooit tegen me zou liegen.’

Hij ging op zijn hurken zitten en legde zijn vingers op de letters in de steen. Hij herinnerde zich dat hij aan Ana had gevraagd of ze de letters van de grafsteen in de tempel van Palanque had aangeraakt.

Die laatste dag in het ziekenhuis had hij Ana duidelijk willen maken waarom hij zich nog niet durfde te geven. Hij wilde dat ze wist dat het niet aan haar lag. Ze was een geweldige vrouw, die het niet verdiende door mannen te worden teleurgesteld. Hij had haar willen vertellen dat het aan hem en aan zijn persoonlijke problemen lag.

‘Blijkbaar heeft ze dat begrepen en is ze ervoor teruggeschrokken,’ zei hij tegen Valerie. ‘Wat ben ik toch een sukkel, hè?’

In zijn werk dacht hij altijd tien stappen vooruit en overwoog hij zorgvuldig al zijn mogelijkheden. Bij Ana had hij echter slechts één kans gekregen, en die kans had hij verknald.

Direct na zijn ontslag uit het ziekenhuis was hij naar haar huis gegaan. Hij was boos geweest, want hij voelde zich in de steek gelaten. Tijdens zijn verblijf in het ziekenhuis had ze hem de indruk gegeven dat ze altijd voor hem klaar wilde staan. Ze was de eerste geweest die hij zag wanneer hij wakker werd en de laatste die hij zag voordat hij ging slapen. Nu was ze zomaar uit zijn leven verdwenen.

Hij had haar huis echter nooit bereikt. In plaats daarvan had hij de taxichauffeur gevraagd om naar de begraafplaats te rijden. Hij had behoefte om even met Valerie te praten.

Hij wist al wekenlang dat Ana een happy end wilde. Hij kon het haar niet kwalijk nemen als ze nu terugdeinsde voor zijn problemen. Waarschijnlijk was het heel verstandig van haar om terug te treden tot hij zijn leven weer op orde had. Nick had echter gehoopt dat ze zijn problemen sámen konden verwerken.

Nu wist hij helemaal niet meer of ze hem nog wel wilde.

‘Stel dat ik het weer verpruts, Val,’ fluisterde hij. ‘Bovendien voelt het als verraad aan jou. Het voelt alsof ik je wéér laat sterven als er nu een ander in mijn leven komt. Je leeft alleen nog maar via mij voort. Hoe moet dat nu als ik vaker aan een andere vrouw denk dan aan jou?’

Terwijl hij de woorden uitsprak, wist hij eigenlijk het antwoord op zijn eigen vragen al. Paul had gelijk. Valerie zou nooit hebben gewild dat Nick tegelijk met haar was gestorven.

 

Toen Ana haar voordeur opendeed, zag ze Nick op de stoep staan. Zijn arm zat in een mitella en achter hem reed een taxi weg.

Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Nick, wat doe jij hier?’

‘Wat denk je zelf, Kimble?’ vroeg hij. Ondanks zijn goede voornemens kon hij niet verhinderen dat er boosheid in zijn stem doorklonk. ‘Je hebt de handdoek in de ring gegooid.’

‘Wat bedoel je?’ wilde ze weten.

‘Denk nu na. Hoe kon je na onze fantastische nacht nu de benen nemen?’

Een paar tellen lang wist ze niet wat ze moest zeggen. ‘De seks was inderdaad erg goed,’ zei ze uiteindelijk.

Afwachtend keek Nick haar aan.

‘Je hebt gelijk. Het was een fantastische nacht, Nick,’ erkende ze. ‘We vormden een perfect paar, maar ik had juist de indruk dat jij de benen nam.’

Oké. Een betere opening zou hij waarschijnlijk niet krijgen. Hij pakte haar bij de hand, liep de gang in en deed de voordeur achter zich dicht. Daarna trok hij haar mee naar de bank in de woonkamer. Met zijn hand op haar schouder maakte hij haar duidelijk dat ze moest gaan zitten. Zelf ging hij niet zitten, maar ijsbeerde hij door de kamer.

‘Ik heb een lijstje,’ zo begon hij. ‘Dat staat niet op papier, het zit in mijn hoofd.’

‘Ik luister.’

‘Op de eerste plaats zal ik altijd bang en bezorgd blijven. Als je in de file staat of later thuiskomt dan je had gepland, zal ik altijd meteen denken dat je iets is overkomen. Als je dan vervolgens vrolijk binnenkomt, is de kans groot dat ik tegen je snauw. Dat is dan niet mijn bedoeling, dat komt door de angst. Als ik zie dat er niets met je aan de hand is, word ik boos dat je me niet hebt gebeld.’

‘Daar heb ik begrip voor,’ zei Ana.

‘Op de tweede plaats zou die bezorgdheid alleen maar toenemen als we kinderen zouden krijgen. Zelfs vóór Valeries dood zou ik al een voorzichtige vader zijn geworden, maar nu…’

‘Wil je geen kinderen?’ informeerde Ana.

‘Jawel.’ Toen hij zag dat ze iets wilde zeggen, hief hij afwerend zijn handen op. ‘Even wachten, Kimble. Ik had een lijstje.’

Rustig leunde Ana achterover op de bank. ‘Volgens mij was je bij het derde punt beland,’ zei ze.

Nick was diep onder de indruk van haar kalme houding. ‘Op de derde plaats heb ik de neiging om in mijn werk op te gaan,’ vervolgde hij. ‘Dat is de reden dat het tussen Valerie en mij is misgegaan. Het is niet mijn bedoeling, maar soms word ik zo gegrepen door een opdracht dat ik tot diep in de nacht doorwerk.’

‘Dan moet je thuis een eigen kantoor beginnen.’

Abrupt stond hij stil. Een paar tellen lang keek hij haar met grote ogen aan. ‘Dat is helemaal geen slecht idee.’

‘Dank je.’

‘Ik moet vaak voor mijn werk op reis.’

‘Dan ga ik wel met je mee,’ zei Ana. ‘Tenminste, totdat de kinderen naar school gaan. Tegen die tijd moet je gewoon opdrachten nemen waarbij je minder moet reizen.’

‘Op de vierde plaats kan ik moeilijk in slaap komen,’ zei hij, plaatsnemend op de bank. ‘En áls ik eenmaal slaap, heb ik de neiging om te snurken, dus…’

De rest van de zin ging verloren onder Ana’s kus. Die kus was zo fantastisch dat Nick even dacht dat hij nooit meer een probleem zou hebben.

Toen ze hem eindelijk losliet, veegde ze glimlachend een lok haar van zijn voorhoofd. ‘Ik laat je niet zomaar uit mijn leven verdwijnen, Nick. Dat beloof ik je. Ik zal naast je staan, tenzij ik zelf op reis ga en de zorg voor de kinderen even aan jou overlaat. Op de een of andere manier denk ik dat jij een heel leuke vader zult zijn. Heb je nog een vijfde punt op je lijstje?’

‘Dat weet ik niet meer,’ antwoordde Nick. ‘Je leidt me af, Kimble.’

‘Zal ik je mijn angst vertellen, Nick? Ik heb er maar één,’ zei Ana. ‘Ik ben bang voor de plaats die Valerie in je hart inneemt.’

‘Denk je dat mijn hart niet groot genoeg is voor twee grote liefdes?’

‘Jawel. Voor twee liefdes wel,’ zei Ana, met haar voorhoofd tegen het zijne leunend. ‘Ik denk alleen dat er niet genoeg plaats is voor schuldgevoelens.’

Even wist Nick niet wat hij moest zeggen. Hij wilde zijn gevoelens graag goed verwoorden. Het was niet zo dat hij bang was om de professor weer te verliezen. Als ze hem nu afwees, zou hij haar net zo lang zijn liefde verklaren tot ze inzag dat ze hem net zo hard nodig had als hij haar.

‘Wanneer je iemand verliest, zoek je naar manieren om je herinneringen levend te houden,’ verklaarde hij. ‘Ik had het gevoel dat Valerie niet echt dood was totdat ik van een ander ging houden. Toen je wegging uit het ziekenhuis, was het alsof mijn hart voor de tweede keer brak.’

‘Hoe moeten we dat oplossen?’

We. Ze had het over ‘we’. Dat deed Nick goed, want de professor was altijd heel zorgvuldig in haar woordkeuze.

‘Daar heb ik over nagedacht,’ antwoordde hij. ‘Ik wil de herinnering aan Valerie voortaan op een andere manier levend houden. Ik wil graag een soort fonds in haar naam oprichten, of me aanmelden bij de stichting die zich inzet voor de bestrijding van alcohol in het verkeer. Daarnaast heb ik een afspraak gemaakt om met iemand over mijn onverwerkte verdriet te gaan praten.’

Ana keek hem zwijgend aan. Het was of ze tot in het diepst van zijn ziel naar zijn angsten en twijfels kon kijken.

‘Toen ik in het ziekenhuis lag, stond je voortdurend voor me klaar,’ zei hij. ‘Je zorgde voor me, riep de verpleegkundigen en deed boodschappen als ik iets nodig had. Het was alsof je nog eerder doorhad wat mijn behoeften waren dan ik. Opeens was je echter verdwenen, alsof je dacht dat ik je niet meer nodig had.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb je nu harder nodig dan ooit, Kimble. Ik kan me niet concentreren zonder jou. Ik wil heel graag met je verder. Dat wilde ik je komen vertellen.’

Ana beet op haar lip, maar hij zag dat ze zich graag gewonnen wilde geven.

‘Wat zou er nu gebeuren in die boeken van jou?’ vroeg hij.

Ana glimlachte. ‘Novelas teluricas lopen meestal heel tragisch af.’

‘Dan kijken we daar maar niet meer naar. Leg die boeken maar weg,’ zei Nick. ‘Ik stel voor dat we ons eigen happy end schrijven. Wat vind je daarvan?’

De glimlach op Ana’s gezicht werd breder, alsof alle zorgen van haar af gleden.

‘Graag, Nick,’ zei ze zacht. ‘Dat lijkt me een heel goed idee.’
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Een roman, door Ana Kimble

 

Binnen de kortste keren waren de schurken opgepakt. Het was een koud kunstje toen ik de autoriteiten eenmaal op het juiste spoor had gezet. De Belastingdienst bleek ook nog eens een appeltje met Mystics Inc. te schillen te hebben. Neiman Trout en Guzman Mata werden allebei beschuldigd van belastingontduiking.

Ik heb ervoor gezorgd dat Mystics Inc. me nooit kan vinden, zelfs niet wanneer Guzman en Neiman uiteindelijk vrij komen. Ik woon inmiddels permanent in de jungle. Ooit wil ik me weer inspannen voor de mensheid, door een geneesmiddel tegen kanker te zoeken of een oplossing te vinden voor de branden die deze regio teisteren. Tot die tijd wil ik graag leren van de jungle. Ik denk dat ik hier om een bepaalde reden ben beland. Iedere beproeving die ik doorsta, brengt me dichter bij dat doel. Mijn strijd is nu veel zuiverder. Ik probeer mijn relatie met Raul goed te houden en gelukkig met hem te blijven. Misschien kunnen we de mensheid ooit nog eens helpen zichzelf te redden.

De jungle zit in mijn bloed, maar is niet de demon die ik ooit had gevreesd. Integendeel, ik ben ervan overtuigd dat dit leven mijn redding is geworden.

 

Nick legde het manuscript neer. ‘Ik vind het een geweldig boek, professor. Het is je gelukt.’

Ana glimlachte en deed net of ze het luide bonken van haar hart niet voelde.

Nick en zij waren inmiddels negen maanden samen. Dat was een lange tijd, maar de dagen waren omgevlogen. Tot ergernis van Ana’s vader was Nick bij haar ingetrokken. Hij had veel liever gezien dat zijn dochter en haar partner officieel waren getrouwd.

Ze pakte het manuscript van de tafel. Ze was drie dagen en nachten opgebleven om haar verhaal af te maken. Het was alsof ze bezeten was geweest en aan niets anders kon denken.

Ze had inmiddels vrede met de veranderingen in haar leven. Ze had zich losgemaakt van de last van Isela’s talent en genoot ervan te schrijven. Inmiddels had ze ook een uitgever gevonden voor haar boek.

In het verhaal had ze haar ervaringen met Phoenix Pharmaceuticals verwerkt. Norman had vijftien jaar gevangenisstraf gekregen, al was dat dan niet voor belastingontduiking. Zijn misdaden waren wat complexer dan die van het verzonnen personage Neiman Trout. Er was hem dood door schuld en misbruik van technologie ten laste gelegd. Ana had gehoopt dat hij ook aangeklaagd zou worden wegens pogingen tot moord, maar dat was niet gebeurd.

Gunnar was uiteraard niet in staat geweest om in de beklaagdenbank te verschijnen. Hij verbleef in een ziekenhuis voor geesteszieke patiënten, een slachtoffer van zijn eigen serum.

‘Mag ik wat opbouwende kritiek geven?’ vroeg Nick. ‘Lijkt het je niet leuk om er nog wat meer actie in te brengen en het geheel nog spannender te maken? En kun je de held misschien wat groter, stoerder en knapper maken? Ik bedoel, soms vind ik het maar een watje. Je wilt toch niet dat de lezer het verkeerde idee van hem krijgt?’

‘Hm.’ Ana had geleerd dat ze het beste niet op dergelijke voorstellen kon ingaan.

‘Bovendien maak ik me zorgen,’ vervolgde hij, haar bij zich op schoot trekkend. Zijn schouder was inmiddels keurig genezen, al beweerde hij dat hij er weersveranderingen mee kon voorspellen. ‘Die Raul was toch een soort alter ego van mij?’

‘Je bent inderdaad de inspiratie voor een paar scènes geweest, ja,’ erkende Ana.

‘Hoe moet dat nu als we ruzie hebben?’ wilde Nick weten. ‘Schrijf je die woordenwisselingen dan op? Vind ik onze meningsverschillen later in een boek terug? Ik bedoel, als ik model sta voor al je helden…’

‘Misschien maak ik volgende keer wel een schurk van je.’

‘Ana, toe.’

‘Tja Nick, dat is het gevaar van samenleven met een schrijfster,’ plaagde ze.

‘Oké,’ verzuchtte hij. ‘Daar leg ik me dan maar bij neer.’ Hij pakte het bovenste blad van het manuscript. ‘Hoe gaat je boek eigenlijk heten? “Een roman” staat zo stom, Kimble. Je zult toch echt een pakkender titel moeten verzinnen.’

Lachend legde ze het vel papier weer op de stapel. Nu ze hier zo met Nick zat, dacht ze terug aan hun eerste kus. Ondanks alle alarmbelletjes in haar hoofd had ze zich destijds voor het eerst laten gaan. Die moed, dat moment waarop ze haar hart had durven volgen, was een zegen gebleken. Na jaren zoeken naar de juiste man had ze al haar zekerheden losgelaten en haar grote liefde gevonden. Het was een bevrijding geweest om op haar intuïtie te durven vertrouwen.

‘Een boek is net als het leven,’ zei ze, hem een kus gevend. ‘Soms moet je het gewoon even loslaten, dan komen de oplossingen vanzelf.’
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Meer lezen? Wat dacht u van…

 

 

 

De geur van gevaar van Christiane Heggan

In Central Park wordt het ontzielde lichaam van jurist Adam Lear gevonden. Vlak daarna vindt de politie tussen de spullen van een zwerver Adams gouden horloge, zijn creditcard en het mes waarmee hij is omgebracht. De moordenaar is gevonden, het motief duidelijk: roof. Zaak gesloten.

 

Maar niet voor Adams ex, fotografe Jenna Meyerson, die hem de avond voor zijn dood nog sprak. Toen vertelde hij haar dat hij een groot computerconcern verdacht van illegale activiteiten, en vroeg haar naar de foto's die ze op een feest van dat bedrijf had gemaakt.

 

Omdat Jenna vermoedt dat er meer achter de moord steekt, besluit ze op onderzoek uit te gaan, samen met Frank Renaldi, de privédetective die Adam had ingehuurd om zichzelf te beschermen. Met gevaar voor eigen leven volgen ze een spoor dat hen binnenleidt in de wereld van de georganiseerde misdaad - naar een vijand die niet alleen gewetenloos lijkt te zijn, maar ook ongrijpbaar...

 

 

Het White Mountain-complot van Dinah McCall

Wanneer de vingerafdrukken van een recent moordslachtoffer exact blijken te matchen met die van een man die dertig jaar eerder zou zijn gestorven, vertrekt FBI-agent Jack Dolan undercover naar het laatste adres van de man in kwestie. Hij komt terecht in een hotel in een afgelegen stadje nabij White Mountain, Montana, dat bekendstaat om zijn medische wonderen. De bewoners van het hotel - de intrigerende Isabella Abbott en zes oudere artsen die zij haar 'ooms' noemt - stellen hem direct voor nieuwe raadsels.

 

Bovendien vermoedt hij al snel dat er nog iemand undercover in het stadje verblijft, en dat diegene zijn kans afwacht om toe te slaan. Maar wie loopt er precies gevaar? En wat is het aandeel van Isabella en de ‘ooms’ in het mysterie? Langzaam maar zeker ontwaart Jack de contouren van een ingenieus complot. Maar hoe meer antwoorden hij vindt, des te sterker hij beseft dat de geheimen van White Mountain beter verborgen kunnen blijven...

 

 

Aanrollende golven van Peggy Nicholson

Gillian Mahler wil niets liever dan haar biologische moeder leren kennen. Ze denkt dat het soapactrice Lara Corday is, en wanneer ze de kans krijgt om haar assistente te worden, grijpt ze die gelegenheid met beide handen aan. Hopelijk kan ze zo eindelijk het mysterie van haar afkomst oplossen. 

 

Bodyguard Trace Sutton is door Lara ingehuurd om na te gaan wie de anonieme stalker is die haar leven bedreigt. Omdat hij vermoedt dat het iemand is die bij haar inwoont en hij geen argwaan wil wekken, doet hij zich voor als haar gigolo.

 

Wanneer Gillian en Trace elkaar in Lara’s riante landhuis in Newport, Rhode Island, ontmoeten, springt er meteen een vonk over. Maar Gillian wil beslist niet vallen voor haar moeders minnaar, en Trace sluit niet uit dat Gillian achter de anonieme doodsbedreigingen zit. Afgeleid als ze zijn, heeft geen van beiden door dat Lara niet langer het doelwit is, maar Gillian... 

 

 

Bloedverraad van Taylor Smith

Twee beroemde schrijvers, Anatoli Orlov uit Rusland en Ben Bolt uit de VS, ontmoeten elkaar op de Schrijvers voor Vrede-conferentie in Parijs. En hoewel de Koude Oorlog op een dieptepunt is beland, worden de twee mannen vrienden.

 

Dertig jaar later loopt CIA-medewerker Mariah Bolt tijdens een riskante spoedopdracht een vroegere geliefde van haar vader tegen het lijf. De vrouw voor wie hij ooit zijn zwangere echtgenote en zeven jaar oude dochter in de steek liet. Mariah heeft nooit begrepen wat hem tot die onvergeeflijke stap bewoog, maar al snel wordt haar duidelijk dat niets van wat ze over zijn leven en dood dacht te weten op waarheid berust. En dat het onafgemaakte manuscript dat ze tussen zijn spullen heeft gevonden, gevaarlijker is dan een tijdbom...


Colofon

 

 

 

Copyright © 2004 Olga Gonzalez-Bicos

Oorspronkelijke titel: Dead Easy

Copyright Nederlandse vertaling: © 2005 HarperCollins Holland

Vertaling: Mieke Trouw

Omslagontwerp: HarperCollins Holland

Omslagbeeld: © EdnaM/GettyImages

Dit verhaal is eerder verschenen

ISBN 978 94 027 5708 8

Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest

Originele uitgave verschenen bij MIRA® Books, Toronto, Canada

Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Books SA

HarperCollins Holland en Harlequin Holland zijn divisies van Harlequin Enterprises Limited

® en ™ zijn handelsmerken die eigendom zijn van en gebruikt worden door de eigenaar van het handelsmerk en/of de licentienemer. Handelsmerken met ® zijn geregistreerd bij het United States Patent & Trademark Office en/of in andere landen.

 

Dit e-book is beveiligd met zichtbare en onzichtbare watermerken en mag niet worden gekopieerd en/of verspreid. Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.

 

 

www.harpercollins.nl

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg





OEBPS/Images/image0.jpg





